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Si  el  estudio  de  la  Numismática  general,  como  auxiliar  po-  imporunda  de 

^  '  ■•■  la  Numismá- 

deroso  de  la  liistoria ,  es  tan  importante  por  los  múltiples  y  cípañoh'^°" 
variados  datos  auténticos  que  proporciona,  (y  buena  prueba  de 
su  importancia  la  tenemos  en  la  predilección  con  que  en  este 
siglo  se  coleccionan  y  estudian  las  monedas  de  todos  los  pue- 
blos antiguos),  la  Numismática  arábigo-española  merece  un 
estudio  muy  especial;  pues  que  las  monedas  árabes,  las  más 
ricas  en  datos  históricos  de  cuantas  se  conocen ,  aun  las  que 
menos  datos  contienen,  salvas  ligerísimas  excepciones,  nos  dan 
á  conocer  el  punto  y  año  en  que  fueron  acuñadas. 

Sólo  con  esto  debieran  llamar  nuestra  atención  más  que 
ninguna  de  las  series  conocidas,  ya  que  con  ellas  podemos 
seguir  paso  á  paso  y  año  por  año  la  historia  de  nuestra  patria 
durante  la  Edad  Media ,  lo  que  no  sucede  con  las  demás  mo- 
nedas acuñadas  en  España;  pues  sabido  es  de  todos,  que  las 
ibéricas  ó  celtíberas ,  las  coloniales ,  godas  y  cristianas  de  la 
restauración  hasta  D.  Carlos  y  Doña  Juana,  si  llevan  de  un 
modo  más  ó  menos  claro  el  punto  de  acuñación ,  nunca  nos 
indican  la  fecha;  por  tanto,  sólo  podemos  saber  el  reinado  á 
que  corresponden,  y  esto  no  siempre  con  seguridad:  tal  acon- 
tece cuando  hay  varios  reyes  de  un  mismo  nombre,  en  cuyo 
caso  no  ofrece  poca  dificultad  el  determinar  á  cuál  de  ellos 
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Datos    en    las 
monedas  de  los 


corresponde  cada  moneda,  ya  que  la  costumbre  de  poner  el 

número  de  orden,  data  de  fecha  comparativamente  moderna. 

Si  las  primeras  monedas  arábigo-españolas  que,  á  imitación 

omeyyahs.  ^^  j^^  orlcntalcs  dc  la  misma  época,  no  contienen  más  datos  que 
los  mencionados,  tienen  tanta  importancia,  la  tienen  mucho 
mayor  á  medida  que  los  tiempos  adelantan:  desde  Abde-r- 
Eahmán  III,  contienen  siempre  el  nombre  y  títulos  del  Califa: 
en  tiempo  de  su  hijo  Al-Háquem  II  y  de  su  nieto  Hixem  II, 
alguna  vez  consta  en  ellas  además  el  nombre  del  háchih  ó  pri- 
mer ministro :  es  verdad  que  esta  innovación  no  se  arraiga  y 
el  nombre  del  háchib  no  aparece  en  las  monedas  de  los  inme- 
diatos Omeyyahs;  pero  en  cambio  en  algunas  de  estos  últimos 
se  pone  el  nombre  del  "Walyyo-1-áhdi  (príncipe  heredero) 

Nombres  sin         Estos  sou  los  datos  conocídos  que  encontramos  en  las  mo- 

titulos :     <  a 

'^oidenr'"'  ^®<l^s  de  los  Omeyyahs  españoles:  además,  desde  219  á  320  de 
la  hegira,  con  frecuencia  contienen  nombres  especiales,  que 
por  no  ir  acompañados  de  calificativo  ó  título  alguno,  no  pode- 
mos determinar  de  un  modo  general,  y  es  preciso  estudiarlos 
individualmente:  durante  el  período  de  los  verdaderos  califas 
de  Córdoba,  ó  sea  desde  el  año  316 ,  en  que  el  Gran  Abde-r- 
Eahmán  toma  el  título  de  Amir-al-miiminin  hasta  el  420 
apenas  hay  moneda  en  la  que  no  encontremos  un  nombre  de 
esta  clase. 

No  es  posible  aquí  examinar  y  discutir  detalladamente  bajo 
qué  concepto  aparecen  en  las  monedas  tales  nombres,  pues  esto 
nos  llevaría  muy  lejos,  si  hubiéramos  de  discutir  con  la  ampli- 
tud necesaria  las  cuestiones  que  con  ésta  se  relacionan. 

Por  hoy,  nuestra  opinión  es  que  tales  nombres  figuran  en 
las  monedas  sin  principio  ó  sistema  fijo,  es  decir,  que  no  repre- 
sentan un  funcionario  que  desempeñase  un  cargo  dado ,  como 
el  de  háchib  ó  el  de  encargado  de  la  ceca  ó  Casa  de  moneda, 
como  se  ha  creído.  Que  no  se  refieren  tales  nombres  al  háchib, 
es  incuestionable,  pues  no  hay  más  que  ver  quiénes  ejercieron 
este  cargo  en  los  diferentes  reinados.  ¿Podrá  ser  el  encargado 
de  la  9eca?  Respecto  de  alguno  se  encuentran  datos  concretos 
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y  casi  terminantes ;  pero  no  creemos  que  pueda  sentarse  como 
principio  fijo,  ni  aun  para  el  reinado  de  Abde-r-Eahmán  III, 
único  del  cual  parece  algún  tanto  aceptable  el  que  tales  nom- 
bres se  refieran  á  este  funcionario. 

Se  ha  creido ,  y  hasta  hoy  ha  sido  casi  corriente  entre  los 
aficionados  á  estos  estudios ,  que  cuando  tales  nombres  figuran 
en  la  I.  A.  ó  sea  la  que  contiene  la  profesión  de  fé,  se  refieren 
al  encargado  de  la  9eca  y  al  háchib  ó  sea  primer  ministro, 
cuando  consta  en  la  ü.  A.,  ó  sea  acompañando  al  nombre  del 
Califa:  en  cuanto  á  su  segunda  parte,  esta  opinión  es  falsa,  pues 
como  hemos  dicho,  basta  leer  los  nombres  de  los  hachibes  de 
cada  reinado :  en  el  período  de  los  Omeyyahs ,  parece  que  es 
indiferente  el  que  un  nombre  figure  en  una  ó  en  otra  área: 
quizá  sólo  pueda  sentarse  que  cuando  figuran  dos  persona- 
jes, uno  en  cada  área,  el  que  figura  en  la  11.  representa  mayor 
categoría  (1). 

Con  la  desaparición  del  califato  de  Córdoba  en  el  primer  Monedas  de  ios 
tercio  del  siglo  v  de  la  hegira,  á  medida  que  nuestra  historia  fe. 
árabe  es  menos  conocida,  las  monedas  nos  proporcionan  más 
datos ;  pues  dividida  la  España  musulmana  en  multitud  de 
reinos  independientes,  llamados  de  Taifas  (ó  banderías),  ya  no 
aparecen  acuñadas  sólo  en  Al-Andalus  y  Medina  Az-Zahra: 
probablemente  todos  los  pequeños  reyes  de  Taifas,  por  insigni- 
ficante que  fuese  su  reino,  acuñaron  moneda;  es  verdad  que  no 
de  todos  conocemos,  pero  existen  de  muchísimos,  aun  de  algu- 
nos de  los  cuales  no  se  sabía  que  hubieran  estado  independien- 
tes, como  Calatayud  y  Tudela. 

Las  monedas  de  este  período  son  indudablemente  las  más 
importantes,  ya  por  contener  más  datos,  ya  por  referirse  á 
época  menos  conocida;  si  bien  hasta  hoy  no  son  tantas  como 
fuera  de  desear  las  noticias  que  ellas  nos  han  proporcionado; 
pues  por  ser  generalmente  de  cobre,  figuran  menos  en  las 


(1)    El  que  quiera  más  datos  sobre  esto,  puede  ver  lo  que  hemos  dicho  en  nuestro 
trabajo  litulos  y  Nombres  propios  en  las  monedas  arábigo-españolas ,  año  1878. 
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colecciones;  asi  qne  distan  muchísimo  de  ser  éstas  tan  com- 
pletas en  monedas  de  esta  clase  como  en  las  anteriores;  sin 
embargo ,  con  ellas  se  han  podido  aclarar  algunos  puntos  his- 
tóricos: entre  otras  menos  importantes,  hemos  fijado  la  fecha 
en  que  Al-Mótámid  de  Sevilla  se  apoderó  de  Córdoba,  pri- 
mero echando  de  ella  á  su  aliado  Abde-1-Mélic  ben  Chehwar, 
y  después  arrancándola  del  poder  de  su  competidor  el  rey 
de  Toledo.  Para  la  historia  de  Zaragoza  se  ha  determinado 
de  un  modo  indudable  el  hecho  de  haber  sido  reconocidos  el 
Hammudi  Al-Kácem  Al-Mamúm  é  Hixem  III  Al-M6tadd,  de 
quienes  nadie  habla  como  reyes  de  Zaragoza:  ni  una  indica- 
ción habíamos  encontrado  en  parte  alguna ;  por  el  contrario, 
parecía  que  Quleimán  ben  JEIud,  rey  de  Lérida,  había  hecho  la 
guerra  al  de  Zaragoza,  defendiendo  al  destronado  Hixem  III, 
pero  que  nada  había  conseguido  hasta  después  de  la  muerte 
del  desgraciado  y  desterrado  Omeyyah  (1). 

En  las  monedas  de  este  período,  la  mayor  parte  de  los  per- 
sonajes que  en  ellas  figuran  sin  título  alguno,  y  que  por  lo 
tanto  se  ha  supuesto  que  se  referían  al  prefecto  de  la  ceca  ó 
al  primer  ministro,  según  figuran  en  la  I.  ó  11.  área,  se  refieren 
á  individuos  de  la  familia  real :  respecto  de  muchos,  tenemos 
seguridad;  de  otros,  lo  sospechamos. 

Con  la  desaparición  de  los  reyes  de  Taifas,  la  importancia 
de  las  monedas  decrece  algún  tanto;  pues  los  Almorávides  do- 
minan, aunque  por  poco  tiempo ,  toda  la  España  musulmana, 
y  siendo  su  historia  bastante  conocida  en  sus  datos  más  impor- 
tantes, ya  no  es  tanto  lo  que  puede  sacarse  del  estudio  de  estas 
monedas  para  la  historia  general,  si  bien  por  haberse  acuña- 
do en  muchas  poblaciones  y  tener  caracteres  muy  diferentes, 
pueden  servir  mucho,  entre  otras  cosas,  para  el  estudio  de  la 
paleografía  árabe,  que  en  ninguna  otra  clase  de  monumentos 
puede  encontrar  datos  tan  variados  y  concretos. 

Quebrántase  pronto  la  unidad  del  imperio  almoravid,  y  con 


(1)     Qeca%  aráhigo-espaiwlas,  Madrid,  1874. 
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IX 


Nasarics    de 
Granada, 


la  variedad  ó  división  que  sigue,  podemos  decir  que  en  cierto 
modo  se  abre  un  nuevo  periodo  de  reyes  de  Taifas,  no  más  co- 
nocido que  el  primero,  y  que  por  lo  tanto  puede  recibir  mucha 
luz  del  estudio  de  las  monedas;  por  mas  que  éstas,  influidas  ya 
funestamente  por  el  sistema  almohade  que  se  iniciaba,  no  siem- 
pre nos  dan  el  nombre  de  la  población  y  pocas  veces  la  fecha. 

Llega  por  fin  el  último  periodo  de  la  Numismática  árabe  Almohades 
española  con  la  dominación  almohade:  los  príncipes  de  esta  di- 
nastía introducen  la  costumbre  de  no  poner  nunca  el  año  de 
acuñación,  y  pocas  la  ceca;  si  bien  en  cambio,  en  las  que  no  son 
anónimas,  nos  dan  más  detalles  respecto  á  los  títulos  honorífi- 
cos ó  sultánicos  que  toman. 

Las  monedas  de  los  Nasaries  de  Granada  conservan  el  tipo 
de  las  de  los  almohades,  teniendo  la  particularidad  de  que 
ponen  la  genealogía  de  los  príncipes  con  tales  detalles,  que 
alguna  vez  llega  hasta  la  séptima  generación  ó  ascendencia. 

Con  esta  ligera  reseña  de  lo  que  contienen  las  monedas 
arábigo-españolas,  nadie  podrá  dudar  de  la  importancia  de 
estos  estudios:  lo  que  importa  es  que  se  aumenten  los  aficio- 
nados á  ellos ,  para  que  no  desaparezcan  en  los  crisoles  de 
plateros  y  broncistas  tantos  monumentos  de  nuestra  historia. 

Y  no  se  crea  que  las  monedas  arábigo-españolas  sean  pocas 
en  número;  por  el  contrario,  se  conservan  y  se  descubren  cons- 
tantemente tantas,  que  difícilmente  pueden  formarse  idea  de 
ello  los  que  se  dedican  al  estudio  de  otras  series;  y  no  sólo  son 
muchas,  sino  tan  variadas,  que  al  paso  que  en  los  hallazgos  de 
tesoros  pertenecientes  á  otras  series,  sucede  con  frecuencia 
que  se  encuentran  centenares  de  monedas ,  que  si  no  son  del 
mismo  cuño,  apenas  tienen  diferencias  perceptibles,  en  las 
árabes  españolas  sucede  por  el  contrario  que  apenas  se  en- 
cuentran dos  que  procedan  del  mismo  cuño,  teniendo  casi 
siempre  diferencias  perceptibles  é  intencionadas  en  la  mayor 
parte  de  los  casos. 

Verdad  es  que  estas  diferencias  consisten  en  la  presencia  sigí 
de  signos,  cuyo  valor  y  significado  hoy  no  podemos  compren^ 


Abuuda'icia  y 
variedad  de 
las  monedas. 


nos    en 
monedas, 
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der,  ni  por  desgracia  es  muy  de  esperar  que  puedan  ser  aclara- 
dos, como  lo  han  sido  recientemente  por  Mr.  de  Saulcy  muchos 
bastante  análogos,  que  aparecen  en  las  monedas  francesas  de  la 
edad  media;  pero  esto,  si  les  quita  la  importancia  que  pudie- 
ran tener  tales  signos ,  para  hacer  de  ellos  un  detenido  estudio 
como  fin  propio,  no  amengua  la  importancia  que  pueden  tener 
como  auxiliar  poderoso  para  fijar  el  año  y  ceca  á  que  puedan 
pertenecer  monedas,  cuya  conservación  no  sea  buena. 

Según  Mr.  Soret  (1),  el  sabio  profesor  Lindberg  fué  el 
primero  que  llamó  la  atención  de  los  numismáticos  sobre  esta 
clase  de  signos',  que  probablemente  en  ninguna  otra  serie  de 
monedas  árabes,  son  tan  numerosos  como  en  las  españolas. 

Tenemos  formados  cuadros  sinópticos  de  los  signos  que 
aparecen  en  las  monedas  de  los  Omeyyahs  desde  el  año  148 
al  418— de  los  Hammudies  de  Málaga  y  Algeciras — de  los 
Abbadies  de  Sevilla  y  Córdoba,  y  de  los  Banu  Hud  de  Zara- 
goza y  otros,  y  aunque  en  los  primeros  trabajos  tales  signos 
aparecían  como  sueltos,  sin  enlace  los  de  unos  años  con  otros, 
después  han  resultado  series,  que  corresponden  á  un  periodo 
determinado  de  años,  de  modo  que  á  su  simple  vista  se  puede 
fijar  unas  veces  el  período  y  otras  el  año  á  que  corresponde 
una  moneda,  habiendo  rectificado  con  esto  no  pocas  equivo- 
caciones propias  y  ajenas  cometidas  en  la  clasificación  de 
cuantos  monetarios  hemos  examinado  detenidamente. 

Para  los  aficionados  al  estudio  de  la  Numismática  arábigo- 
española  sería  muy  conveniente  la  publicación  de  tales  cua- 
dros; pero  ni  están  concluidos,  antes  por  el  contrario,  aun  en 
la  serie  de  los  Omeyyahs,  de  la  cual  tenemos  anotadas  más  de 
dos  mil  variedades,  se  aumentan  éstas  todos  los  dias,  ni  por 
nuestras  solas  fuerzas  podemos  acometer  una  empresa,  que 
exigiría  grandes  desembolsos ,  pues  no  bastarían  100  láminas 
como  las  de  la  presente  obra. 


(1)     LettreáMr.  Renier  Chalón  sur  les  elements  de  la  Numismatique  mU' 
sulmane.—JSxtrait  de  la  Revue  de  la  Numismatique  &«¿^«.  — 1864. 
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Para  que  el  lector  pueda  formarse  una  idea   exacta  de  lo  Expuc^ación  ^dc 
que  constituye  la  variedad  de  las  monedas  de  los   Omeyyalis, 
damos  en  la  lám.  XXTV  una  muestra  de  cómo  tenemos  for- 
mados los  cuadros  de  las  variedades,  sin  omitir  detalle  alguno 
de  importancia. 

Como  las  leyendas  de  ambas  áreas  en  las  monedas  de  cada 
príncipe  son  constantes  en  lo  sustancial,  prescindimos  de 
tales  leyendas,  fijándonos  en  lo  que  hay  encima  ó  debajo  de 
las  mismas,  en  las  líneas  que  hay  entre  la  leyenda  del  centro 
y  la  exterior,  y  por  ñn  en  las  que  puede  haber  en  las  orlas. 

Ponemos  en  los  cuadros  cinco  columnas :  las  dos  primeras 
se  refieren  á  la  I.  A.,  la  tercera  y  cuarta  á  la  11.,  y  la  quinta 
indica  los  años:  de  las  dos  columnas  que  se  refieren  á  cada 
área,  la  primera  indica  los  detalles  de  nombres  ó  adornos  que 
hay  en  el  campo  de  la  misma,  indicando  que  está  en  la  parte 
superior,  cuando  en  la  lám.  se  marca  sobre  la  linea,  y  que  está 
en  la  inferior  cuando  se  pone  debajo:  compárese  el  núm.  10  de 
la  lám.  IV,  que  representa  la  I.  A.  de  una  moneda  del  año  260, 
con  los  detalles  que  á  este  año  se  refieren  en  la  lám.  XXTY: 
alguna  vez  en  la  I.  A.  los  adornos  ó  palabras  no  están  en  la 
parte  inferior,  sino  entre  la  segunda  y  tercera  línea,  como  en 
las  del  año  199,  que  hemos  representado  en  la  lám.  III,  núme- 
ro 11;  para  indicar  esto  en  los  cuadros,  está  reproducido  en  la 
misma  línea:  los  detalles  marcados  en  las  columnas  segunda  y 
cuarta  indican  las  líneas  que  hay  en  la  orla  con  sus  adherentes 
de  circulitos  ó  puntos ,  que  repetidos  cinco,  seis  ú  ocho  veces, 
no  se  ponen  sino  una  sola,  debiendo  quedar  para  la  descripción 
detallada  el  indicar  su  número:  cuando  en  la  orla  se  combinan 
varios  adornos,  como  se  ve  en  las  monedas  de  los  años  199  y 
264,  se  marcan  en  el  cuadro  respectivo:  en  la  II.  A.  hay  casi 
siempre  una  ó  más  líneas  entre  ambas  leyendas ,  sucediendo 
alguna  vez  lo  mismo  en  la  I.  A.  de  los  dirhemes,  y  casi  siem- 
pre en  los  dinares:  estas  líneas  están  indicadas  en  las  mismas 
columnas  en  la  parte  inferior  de  la  linea. 

Como  hoy  al  describir  las  monedas  se  indican  todos   sus 
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detalles,  en  algunas  obras  extranjeras  se  han  publicado  índices 
de  todos  los  años  á  que  corresponde  cada  adorno ;  no  es  posi- 
ble que  en  la  presente  obrita  hagamos  la  descripción  de  este 
modo,  porque  dado  el  número  de  monedas  que  aquí  tenemos, 
su  descripción  ocuparía  algunos  tomos :  tampoco  pueden  for- 
marse los  índices  que  marquen  los  años  en  que  se  encuentra 
cada  adorno,  porque  si  bien  es  verdad  que  algunos  signos  se 
repiten,  pocas  veces  sucede  esto  sin  que  vayan  acompañados 
de  otros  especiales,  y  por  otra  parte,  están  muy  lejos  de  encon- 
trarse en  todas  las  monedas  de  un  mismo  año :  se  observa  sí, 
que  los  tales  adornos  de  ordinario  tienen  un  carácter  general 
y  que  uno  mismo,  cuando  es  algún  tanto  especial,  sólo  se  ve 
en  variedades  de  un  cierto  intervalo  de  años ;  así,  por  ejem- 
plo, los  elegantísimos  que  se  ven  en  las  dos  variedades,  que 
del  año  351  indicamos  en  el  cuadro,  se  repiten  mucho  hasta 
el  367  y  no  aparecen  después:  la  especie  de  flor  de  lis  que  se 
inicia  como  elemento  de  adorno  en  monedas  del  año  360,  no 
pasa  más  allá  del  año  368,  y  por  cierto  que  esto  nos  ha  ser- 
vido para  clasificar  como  del  año  367  algunos  dinares,  en  los 
cuales  por  su  mala  acuñación  podía  dudarse  si  la  decena  era 
60  ó  70:  podríamos  ir  fijando  el  período  al  que  por  hoy  cor- 
responden ciertos  adornos  de  los  que  damos  en  el  cuadro,  pero 
basta  lo  dicho  para  llamar  la  atención  de  los  aficionados. 

Debemos  también  llamarla  sobre  otro  hecho  no  menos  im- 
portante, que  se  observa  en  las  monedas  árabigo-españolas. 
^tkuk,?crono'-  Queda  indicado  que,  sobre  todo  desde  Abde-r-Eahmán  m, 
apenas  hay  moneda  en  la  cual ,  además  del  nombre  del  Prín- 
cipe, no  se  lea  el  de  algún  otro  personaje.  Pues  bien,  estos 
nombres  no  varían  á  capricho :  aparece  el  mismo  durante  un 
cierto  número  de  años,  y  generalmente  no  comienza  á  apare- 
cer uno  hasta  que  desaparece  el  anterior:  con  esto  podemos  fijar 
el  orden  de  acuñación  en  las  monedas  de  un  mismo  año,  pues 
por  ejemplo,  existiendo  del  año  356  monedas  con  tres  nombres 
diferentes,  las  que  tienen  el  de  Abde-r-Ralmán,  que  aparece 
en  los  anteriores  desde  el  año  351,  serán  las  primeras;  las  que 
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tienen  el  de  Amir^  que  sigue  en  los  siguientes ,  las  últimas  y 
las  que  tienen  el  de  Xohaid  las  intermedias. 

Hasta  ahora  los  numismáticos  españoles  apenas  se  habían 
fijado  en  tales  nombres,  y  como  sólo  habían  formado  empeño 
en  coleccionar  monedas  de  todos  los  años,  resulta  que  en  co- 
lecciones que  pudieran  ser  muy  completas  ,  y  donde  hay  mu- 
chos ejemplares  raros,  faltan  otros  bastante  comunes ,  como 
puede  observarse  en  el  catálogo  de  las  monedas  de  los  Omey- 
yahs,  existentes  en  los  monetarios  más  completos  que  hemos 
examinado,  catálogo  que  ponemos  como  apéndice. 

Fijándonos  en  estas  consideraciones,  clasificamos  las  mone-  yjpos,  subtipos 
das  de  cada  Príncipe  en  tipos^  subtipos  y  variedades:  como  en  lo     \mponznS 

de  ñjarlos, 

esencial  de  las  leyendas  son  iguales  las  monedas  de  cada  Prín- 
cipe aun  desde  Abde-r-Hahmán  III,  llamamos  tipo  al  conjunto 
de  monedas  que  tienen  el  nombre  del  mismo  personaje:  si  te- 
niendo el  mismo  nombre,  varía  algún  tanto  la  distribución  de 
la  leyenda,  como  por  ejemplo  ,  distribuyendo  en  cuatro  líneas 
lo  que  ordinariamente  está  en  tres,  las  que  tienen  la  misma 
distribución  forman  el  subtipo  ,  constituyendo  las  variedades 
las  que  dentro  de  un  mismo  tipo  ó  subtipo  tienen  los  mismos 
adornos,  aun  cuando  no  procedan  de  un  mismo  cuño. 

Esta  subdivisión  en  tipos,  subtipos  y  variedades  es  muy 
importante,  sobre  todo  para  el  estudio  de  las  monedas  de  los 
reyesde  Taifas,  las  cuales  siendo  escasas  en  número  y  general- 
mente mal  conservadas  en  las  fechas,  son  muy  difíciles  de  cla- 
sificar con  precisión ;  para  que  no  se  crea  que  exageramos  la 
importancia  de  esto  que  á  la  generalidad  pudieran  parecer  de- 
talles de  escasa  importancia ,  diremos  que  por  la  identidad  de 
tipos  hemos  podido  á  priori  aseguramos  de  la  inexactitud  de 
ciertas  fechas  atribuidas  á  algunas  monedas  en  los  Catálogos  de 
Cerda  y  del  Museo  Británico  (1),  y  lo  mismo  nos  ha  sucedido 


(1)  Puede  verse.  Revista  de  libros  en  el  núm.  m.  del  tom.  I.  de  la  Ciencia 
cristiana. —  Catalogue  of  oriental  coins  in  the  Britisth  Mvseumy—y  Miscelánea 
de  Numismática  araba  española  en  varios  números  de  1878  en  la  misma  Revista. 
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con  muchas  de  nuestm  colección  y  de  la  del  Sr.  Gayángos, 
cuyas  fechas  habíamos  leído  mal ;  lo  mismo  decimos  con  las 
variedades:  por  ejemplo,  hay  unas  monedas  de  Al-Moktádir 
de  Zaragoza  del  año  475,  que  por  no  estar  bien  conservada  la 
decena  en  algunos  ejemplares,  y  por  ofrecer  dificultades  el  su- 
ponerlas de  este  año,  quizá  todos  las  habíamos  creído  del  465, 
diciendo  algún  autor  que  estaba  equivocada  la  fecha:  por  los 
adornos  que  en  ellas  se  encuentran,  y  que  no  aparecen  hasta 
el  año  470  ó  471,  pudimos  convencernos  de  que  todas  ellas 
son  del  año  475,  y  examinadas  detenidamente,  en  algunas  se 
ve  con  seguridad  la  decena  70 :  si  es  ó  no  equivocación  del 
grabador,  ó  ignorancia  por  nuestra  parte  de  la  historia  de  este 
período,  no  es  ocasión  de  discutirlo. 

Para  facilitar  á  los  aficionados,  en  cuanto  de  nosotros  de- 
penda, el  estudio  de  las  monedas  españolas  ,  pondremos  en  el 
capítulo  respectivo  el  cuadro  de  los  tipos  numismáticos  de 
cada  Príncipe  ó  Eeino,  no  haciéndolo  de  los  subtipos  y  varie- 
dades porque  esto  nos  llevaría  muy  lejos. 
Interés  por  las         Eu  uacioncs  que  tícncn  menos  interés  en  estos  estudios, 

monedas  ara- 

bes  fuera  de  porquc  no  son  los  de  su  historia,  tanto  los  particulares  como 
los  Museos  gestionan  vivamente  la  adquisición  de  monedas 
árabes  de  todos  los  países.  En  Francia,  Suiza  y  Suecia,  donde 
por  circunstancias  especiales  de  comercio  en  la  Edad  Media, 
se  descubren  muchas  monedas  árabes ,  principalmente  en  esta 
última  nación,  el  Gobierno  tiene  mandado  que  cuantas  se  en- 
cuentren en  territorio  sueco  se  presenten  al  Museo ,  que  las 
paga  dando  un  tercio  más  de  su  valor  si  las  necesita  para  sus 
colecciones,  ó  autoriza  para  que  se  ofrezcan  á  los  particulares. 
Con  más  razón  debieran  nuestros  gobiernos  disponer  ó 
procurar  que  se  salvasen  de  profanos  crisoles  tantos  tesoros  de 
nuestra  historia,  que  desaparecen  casi  constantemente  y  de  un 
modo  irreparable:  tesoro  importantísimo  ha  habido,  encontra- 
do hace  unos  20  años,  que  desapareció  casi  por  completo  bajo 
el  crisol  de  los  plateros,  y  según  podemos  calcular  por  las 
pocas  monedas  que  fueron  á  parar  á  manos  de  los  aficionados 
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á  la  Numismática  no  árabe ,  muchísimos  de  los  dinares  que 
allí  se  fundieron  contendrían  noticias  no  conocidas  ;  pues  en 
los  que  hemos  visto,  hemos  encontrado  varios,  únicos  en  su 
clase,  y  con  noticias  muy  importantes. 

Así  como  la  Academia  de  la  Historia  tiene  establecidos 
premios  para  los  que  presentan  inscripciones  desconocidas,  con 
las  cuales  se  fije  algún  dato  geográfico  ,  bien  pudiera  el  Go- 
bierno ofrecer  premios  análogos  á  quien  presentase  al  Museo 
monedas  con  datos  desconocidos  respecto  á  los  reyes  de  las  di- 
ferentes dinastías  arábigo-españolas. 

Hasta  ahora,  las  monedas  árabes  si  han  sido  coleccionadas  Bibliografía  nu- 

'  mismaüc*. 

con  afán,  y  sujetas  á  un  detenido  y  profundo  examen  en  cuan- 
to se  refiere  á  los  pueblos  orientales,  aclarándose  con  su  auxi- 
lio puntos  muy  importantes  de  la  historia,  con  relación  á  Es- 
paña, apenas  han  dado  lugar  á  trabajos  expeciales:  es  verdad 
que  en  el  extranjero,  ya  á  fines  del  siglo  pasado  Tyschen  pu-  Tyschen:  Ad- 
blicó  en  las  Memorias  de  la  Academia  de  Gotinga  una  diserta- 
ción sobre  las  monedas  arábigo-españolas,  y  que  el  diligente 
obispo  de  Altona,  Adler,  en  su  Museum  Cuficiim  Borgianiim^ 
en  especial  en  su  segunda  parte,  ilustró  bastante  bien  algunas 
de  nuestras  monedas;  pero  ambos  autores  habían  visto  muy 
poco  perteneciente  á  España,  y  como  sucede  al  que  emprende 
un  camino  no  trillado,  tropezaron  no  pocas  veces. 

Entre  nosotros,  algo  hicieron  los  arabistas  del  tiempo  de  casirí. 
Carlos  ni.  Casiri  trabajó  sin  duda  una  obra,  para  la  cual  se 
grabaron  costosas  láminas;  pero  el  texto  no  llegó  á  publicarse, 
y  por  cierto  que  poco  ha  perdido  por  ello  la  fama  del  sabio  ma- 
ronita,  pues  estaba  muy  poco  acertado  en  la  lectura  de  las  mo- 
nedas. 

En  el  presente  siglo,  los  sabios  extranjeros,  atraídos  por  el 
aliciente  ó  interés  que  inspiraban  los  estudios  orientales,  no 
hicieron  trabajos  muy  concienzudos  sobre  nuestras  monedas; 
sin  embargo,  alguno  que  otro  ha  tratado  especialmente  de 
puntos  concretos  de  la  Numismática  española:  Mr.  Saulcy,  m.  m.  sauícy, 

-._.        _,  .  Lavoix,  Stic- 

Mr.  hi,  Lavoix,  Mr.  Gustaw  Stickel  y  Mr.  Karabacek  han  es-     ''«^  taraba- 

ccd. 
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tudiado  con  algún  detenimiento  las  monedas  de  oro  acuñadas 
con  caracteres  latinos  en  los  primeros  años  de  la  invasión;  el 

Frachn.  sábio  dircctor  del  Museo  de  San  Petersburgo  FraehUj  además 

de  haber  descrito  con  singular  acierto  en  su  Eecensio  nii- 
morimi  muhamedanoron  Academice  Imp.  Scient.  Feb'opolitance 
cuantas  monedas  españolas  se  encontraban  en  aquel  Museo, 
entonces  el  más  rico  del  mundo  para  las  monedas  orientales, 
ilustró  también  las  preciosas  monedas  acuñadas  en  Toledo  en 
caracteres  árabes  por  el  vencedor  de  las  Navas  (1). 

M.  Longpcrier.  M.  Andrlcu  dc  Longperier  se  proponía  publicar  una  obra 
extensa  con  el  fin  de  ilustrar  la  historia  de  España ,  y  con  ob- 
jeto de  llamar  antes  la  atención  y  así  poder  reunir  más  datos, 
publicó  un  folleto  que  tituló  Programme  d^  un  ouvrage  intitidé 
Docmnents  numismatiques  pour  servir  á  V  liistoire  des  árabes 
d'Espagne.  La  obra,  sin  embargo,  no  llegó  á  publicarse,  quizá 
porque  el  autor,  á  medida  que  ensanchara  sus  estudios,  com- 
prendiera mejor  las  insuperables  dificultades  que  había  de 
encontrar  á  su  paso  para  poder  hacer  una  obra  digna  de  su 
nombre  (2). 

castigiioni,  So.  Síu  tratar  especialmente  de  las  monedas  españolas ,  des- 
cribieron no  pocas  con  singular  acierto  el  conde  de  Castiglioni 
y  el  sábio  numismático  suizo,  Mr.  Soret,  quien  había  llegado 
á  reunir  una  preciosa  colección  de  monedas  árabes ,  entre  las 
cuales  las  había  españolas  muy  raras,  que  Mr.  Soret  leyó  ge- 
neralmente con  singular  acierto:  dicha  colección  existe  hoy  en 
el  museo  de  Jena. 

Marsden.  El  luglés  Marsdcn,  aunque  con  poco  acierto  en  la  lectura 

é  interpretación  de  las  monedas  españolas,  dio  á  conocer 
bastantes  en  los  excelentes  grabados  que  acompañan  su  obra 
Nimismata  Orientalia  illustrata^  de  la  que  últimamente  se 
estaba  haciendo  en  Londres  una  segunda  edición ,  que  más 

(1)  Bulletin  scientifique  de  VAcademie  des  sciences  de  St.  Pétershourg, 
vol.  11(1837). 

(2)  Puede  verse  sobre  esta  obra  lo  que  decimos  en  el  trabajo  Errores  de  icarios 
numismáticos  extranjeros  al  tratar  de  las  monedas  arábigo^  españolas. 
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bien  hubiera  sido  una  obra  nueva,   mucho   más  completa. 

M.  Stanley  Lañe  Poole,  distinguido  numismático  inglés,  ha  Lañe  pooie. 
publicado  un  trabajo  muy  concienzudo  sobre  las  monedas  de 
los  Almohades ,  y  aunque  no  ha  conseguido  poner  en  claro  las 
monedas  de  esta  dinastía,  que  ofrecen  muchísimas  dificulta- 
des ,  las  ha  leido  muy  bien ,  publicando  las  existentes  en  el 
Museo  Británico. 

Al  publicar  el  segundo  tomo  del  catálogo  de  las  monedas 
orientales  existentes  en  el  mismo  Museo,  ha  tenido  que  exa- 
minar las  de  los  Omeyyahs  españoles  y  las  de  los  reyes  de 
Taifas,  dando  á  conocer  algunas  muy  raras ,  y  si  no  siempre 
ha  acertado  con  la  lectura  de  ciertos  nombres,  en  los  cuales  no 
hubiéramos  dudado  aquí,  por  tener  muchos  ejemplares,  hay 
que  felicitarle  por  su  trabajo,  que  hecho  con  singular  esmero 
y  lujo  tipográfico  de  indicar  los  menores  detalles  sin  omitir 
gasto  alguno,  pueden  servir  para  en  vista  de  mejores  ejempla- 
res corregir  las  inexactitudes  en  que  haya  podido  incurrir. 

En  1860,  Mr.  V.  Vélíaminof-Zernof  publicó  la  descripción  veivaminof- 
de  dos  monedas  inéditas  de  los  reyes  Nasaries  de  Granada: 
estas  monedas  pertenecen  á  Mohámmad  V  y  á  Mohámmad  IX, 
y  están  perfectamente  atribuidas  por  el  sabio  namismático 
ruso:  la  de  Mohámmad  Y  no  sólo  es  inédita,  sino  que  resulta 
muy  rara,  pues  no  he  visto  ningún  ejemplar  en  nuestras  co- 
lecciones españolas :  como  la  de  Mohámmad  IX  he  visto  tres 
ejemplares,  uno  del  Sr.  D.  P.  de  G.  y  dos  del  M.  A.  N.:  ambas 
monedas,  con  otras  dos  iguales,  fueron  adquiridas  en  1859 
por  el  Museo  asiático  de  la  Academia  y  para  la  Colección  de 
VErmitage  Imperiale  de  St  Petershourg  ^  á  donde  fueron  remi- 
tidas desde  Paris  (1). 


(1)  Description  de  deux  monnaies  inédites,  appartenant  la  dynastie  det 
Nasrides  d^Espagne^  par  V.  Veriaminof-Zemof,— en  el  tomo  IV,  livraison  1,  des 
Melanges  Asiatiques  tires  du  Bulletin  de  VAcadémie  Imperiale  des  Sciences 
de  St.Pétershourg,  1860.— Debemos  la  noticia  y  remisión  del  ejemplar  á  la  buena 
amistad  del  distinguido  numísmata  ruso  W.  Tiessenhausen. 
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Entre  nosotros,  en  estos  últimos  tiempos,  si  bien  se  han 
hecho  estudios  muy  apreciables,  nada  se  ha  publicado  sino  por 
incidencia,  generalmente  al  hacer  los  Catálogos  de  colecciones 
particulares  al  tiempo  de  ponerse  en  venta:  á  esta  circuns- 
tancia se  deben  los  trabajos  que  más  nos  han  servido  en  nues- 

Dcigado.  tros  primeros  estudios  sobre  la  Numismática  árabe;  nos  refe- 
rimos á  los  Catálogos  de  los  monetarios  de  D.  José  García  de 
la  Torre  y  de  Mr.  de  Lorichs,  debidos  el  primero  en  la  parte 
¿rabe  y  el  segundo  por  completo  al  distinguido  académico 
D.  Antonio  Delgado  (1),  quien  últimamente  tenía  reunidos 
muchísimos  datos  para  una  obra  especial,  pero  que  no  sabemos 
si  llegará  á  publicarse. 

^°"''^-  Antes,  D.  Antonio  Conde  leyó  en  la  Academia  de  la  His- 

toria, y  se  publicó  en  el  tomo  V.  de  las  Memorias  de  dicha 
corporación,  un  erudito  discurso  Sobre  la  moneda  árabe  en 
Esjmña^  pero  este  trabajo,  como  los  demás  de  Conde,  hoy 
quizá  sólo  sirve  para  extraviar  á  los  no  arabistas,  sin  que 
esto  sea  negar  el  mérito  de  dicho  académico;  pues  sus  obras 
contienen  muchas  noticias  importantes  que  pueden  aprovechar 
los  que  por  sus  estudios  estén  en  el  caso  de  comprobarlas. 

c^'^á.  D.  M.  Cerda  de  ViUarestau,  que  poseía  una  buena  colec- 

ción de  monedas  árabes,  colección  que  no  poco  ha  aumentado 
nuestro  amigo  su  hijo  D.  Alejandro,  publicó  un  Catálogo  que 
contiene  noticias  interesantes,  y  nos  ha  servido  en  bastantes 
casos  (2). 

^^oan^r  ^^""  Últimamente ,  D.  Roque  Chabás  y  D.  Alvaro  Campaner, 
han  pubKcado  respectivamente  las  monedas  árabes  de  Denia 
y  de  las  Baleares,  el  primero  en  su  Historia  de  Denia  y  el 


paner. 


(1)  Description  des  monnaies  espagnoles  Se...  composant  le  cahinet  mone- 
taire  de  D.  José  García  de  la  Torre...  par  Joseph  Gaillard^  antiquaire  tran- 
cáis, Madrid,  1852.  CataUgue  des  monaies  et  des  ■médailles...  composant  le  ca- 
binet  numismatique  da  feu  M.  G.  de  Lorichs.  Madrid,  18  57. 

(2)  Catálogo  de  las  monedas  arábigo-españolas  ,  pertenecientes  á  la  colección 
numismática  de  D.  M.  Cerda  de  ViUarestau.  Segunda  edición.  Madrid,  1861. 
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saber  árabe? 
Nó. 


segundo  en  su  Numismática  Balear^  reproduciendo  cuantos 
tipos  se  conocen,  ó  se  conocían  (1). 

Hoy,  los  aficionados  á  la  Numismática  arábigo -española, 
agotado  el  Catálogo  de  M.  Gaillard,  muy  solicitado  por  los 
inteligentes,  se  encuentran  sin  un  libro  que  les  pueda  auxiliar 
en  los  primeros  estudios. 

Servir  de  guia  á  los  que  se  aficionen  á  la  Numismática 
arábigo-española  es  lo  que  nos  proponemos  en  el  presente  tra- 
bajo: no  hubiéramos  emprendido  esta  tarea,  á  no  ser  por  la 
convicción  profunda  de  que  muchos  se  hubieran  dedicado  á 
estos  estudios,  y  los  han  abandonado  por  no  tener  quien  les 
guiase  en  los  primeros  pasos,  y  tal  vez  algunos  por  preocupa- 
ciones que  no  son  de  extrañar  y  que  vamos  á  indicar. 

Se  cree  generalmente  que  para  el  estudio  de  la  Numisma-    'lli^^^'^^^^¡!f, 
tica  árabe  se  necesita  conocer  esta  lengua;  no  hay  tal. 

Cuantos  se  dedican  á  la  Numismática  general  saben  que 
se  pueden  conocer  y  clasificar  perfectamente  las  monedas  de 
cualquier  pueblo  sin  conocer  á  fondo  la  lengua;  hay  muchos 
que  sin  conocer  la  lengua  de  Homero  clasifican  con  facilidad 
las  monedas  griegas,  pues  les  basta  conocer  el  alfabeto  y  tener 
algún  libro  que  trate  de  tales  monedas:  entre  nosotros,  en  estos 
últimos  años  se  ha  despertado  una  gran  afición  á  coleccionar 
las  monedas  ibéricas^  y  sin  embargo  nadie  conoce  su  lengua;  es 
más,  ni  siquiera  se  conoce  el  alfabeto,  ó  al  menos  no  están 
conformes  los  aficionados  respecto  al  valor  de  sus  letras;  esto 
no  obstante,  trabajan  con  afán  y  laudable  entusiasmo  en  la  for- 
mación de  colecciones,  y  se  dedican  con  ahinco  á  su  estudio. 
Lo  mismo  puede  hacerse  con  las  monedas  árabes:  es  verdad 
que  por  circunstancias  especiales  no  basta  conocer  simple- 


(1)  Historia  de  la  ciudad  de  Denia  ,  por  D.  Roque  Chabás,  presbítero.  De- 
msi.,\Sl i.— Numismática  ^aZmr.  Descripción  histórica  de  las  monedas  de  las 
Islas  Baleares,  acuñadas  durante  las  dominaciones  púnica,  romana,  árabe,  araj^o- 
nesa  y  española,  por  D.  Alvaro  Campaner  y  Fuertes.  Un  tomo  en  4."  de  XLIV 
y  360,  con  XI  lám.- Palma  de  Mallorca,  1879. 
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mente  las  letras  del  alfabeto  ó  ahucJied  arábigo;  se  necesita 
algo  más,  por  la  razón  de  que  las  monedas  árabes  tienen  las 
fechas  de  su  acuñación,  y  están  expresadas  con  los  numerales, 
y  además  hay  en  ellas  leyendas  muy  largas ;  pero  por  fortuna 
éstas  se  repiten  casi  siempre,  variando  en  muy  poca  cosa  y 
sólo  en  lo  de  verdadero  interés,  á  saber,  en  el  nombre  del 
príncipe  á  quien  pertenecen, — en  el  punto  y  año  de  acuñación, 
— y  en  el  nombre  de  algún  ó  algunos  otros  personajes  que  en 
las  monedas  puedan  figurar. 

De  aquí  el  que  para  poder  leer  y  clasificar  las  monedas  ára- 
bes, sólo  se  necesita  conocer  las  letras, — los  signos  ortográficos 
y  los  numerales:  después,  con  la  práctica  se  aprenden  pronto 
como  de  memoria  las  cuatro  ó  seis  leyendas  más  comunes. 

Para  el  estudio  de  los  principios  de  lectura,  podríamos 
remitir  al  lector  á  las  gramáticas  árabes  nacionales  ó  extran- 
jeras que  entre  nosotros  circulan;  pero  este  proceder  tiene  el 
inconveniente  de  partir  del  supuesto  de  que  un  libro,  que  por 
su  naturaleza  debe  estar  siempre  en  manos  de  los  aficionados, 
haya  de  ir  acompañado  de  otro  mayor ,  del  cual  se  necesitan 
muy  pocas  páginas:  por  esto,  nos  hemos  decidido  á  poner  un 
pequeño  tratado  de  lectura,  incluyendo  sólo  lo  absolutamente 
indispensable  para  poder  leer  las  monedas  y  los  escritos  llama- 
dos aljamiados j  es  decir,  escritos  en  castellano  antiguo ,  pero 
con  caracteres  árabes,  ya  que  lo  que  con  este  motivo  habremos 
de  añadir,  se  concretará  á  ligeras  observaciones,  que  no  llena- 
rán más  de  una  página  y  á  algún  texto  aljamiado,  que  sirva 
para  el  ejercicio  preciso  de  conocer  las  letras  é  iniciarse  e^^  la 
lectura. 

El  comenzar  á  leer  por  lo  aljamiado  lleva  la  ventaja  de  que 
el  principiante,  que  estudia  sin  maestro ,  tenga  conciencia  de 
que  lee  bien;  pues  si  la  lectura  le  produce  palabras  castellanas, 
y  unidas  éstas  hacen  sentido,  tendrá  seguridad  de  haber  acer- 
tado con  la  verdadera  lectura. 
Apéndices.  Nuestro  trabajo  quizá  no  debiera  contener  más  que  lo  in- 

dicado y  la  doctrina  puramente  numismática,  pero  por  indica- 
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ciones  de  amigos  muy  competentes  en  esta  clase  de  estudios, 
que  saben  por  experiencia  propia  las  dificultades  que  han  te- 
nido que  vencer  para  adquirir  ciertas  nociones  que  se  rozan 
mucho  con  la  numismática  árabe,  nos  hemos  decidido  á  incluir 
como  apéndices,  listas  genealógicas  y  cronológicas  de  los  domi- 
nadores musulmanes  en  España. 

Como  en  la  índole  de  nuestro  trabajo  no  cabe  el  dar  noti- 
cia de  todas  las  monedas  que  constituyen  tipos  notables  ,  en 
especial  por  constar  en  ellas  nombres  propios,  pondremos  al  fin 
de  la  obra  otros  apéndices,  que  contengan  en  resumen  cuantos 
datos  constan  en  las  monedas  que  conocemos:  con  esto  podrán 
los  aficionados  determinar  por  sí  mismos  si  una  moneda  con- 
tiene algún  dato  nuevo,  y  por  tanto  que  nos  es  desconocida. 

Si  con  esto  conseguimos  que  algunos  de  los  muchos  aficio- 
nados á  la  Numismática  general  se  dediquen  á  coleccionar  y 
estudiar  las  monedas  arábigo-españolas  y  que  puedan  llegar  á 
conocerlas  con  menos  esfuerzos  que  los  que  á  nosotros  nos  ha 
costado,  daremos  por  bien  empleado  nuestro  trabajo,  teniendo 
la  satisfacción  de  haber  contribuido  por  nuestra  parte  al  des- 
arrollo de  unos  estudios  que  tanto  pueden  contribuir  á  la  ilus- 
tración de  nuestra  historia  patria. 

Antes  de  dar  por  terminada  la  presente  introducción,  es  un 
deber  en  nosotros ,  y  nos  complacemos  en  cumplirlo  ,  el  hacer 
público  nuestro  reconocimiento  á  cuantos  aficionados  á  la  Nu- 
mismática nos  han  facilitado  el  estudio  de  sus  colecciones:  es- 
tamos reconocidos  á  todos,  sean  pocas  ó  muchas  las  monedas 
que  nos  hayan  podido  enseñar;  pero  debemos  hacer  mención 
especial  de  los  Sres.  D.  Pascual  Gayangos,  D.  Francisco  Caba- 
llero Infante,  el  R.  P.  Antonio  Cabré  de  la  Compañía  de  Jesús, 
D.  Carlos  Camerino  y  D.  Aureliano  Fernandez  Guerra,  cuyas 
ricas  colecciones  han  estado  constantemente  á  nuestra  disposi- 
ción, ofreciéndonos  la  facilidad  de  poder  estudiar  en  nuestra 
casa  cuantas  monedas  necesitaban  estudio  especial. 

FRANCISCO  CODERA. 


ABREVIATURAS 


Con  objeto  de  no  repetir  demasiado  ciertos  nombres  propios, 
ponemos  en  abreviatura  los  de  los  individuos  ó  colecciones  á  quienes 
pertenecen  las  monedas  que  describimos  ó  mencionamos. 

Colección  de  la  Real  Academia  de  la  Historia. 

Colección  del  Excmo.  Sr.  D.  Aureliano  Fernandez 
Guerra. 

Colección  del  Sr.  D.  Carlos  Camerino  (de  Jerez). 

Catálogo  de  Garcia  de  la  Torre. 

Catálogo  de  Mr.  Lorichs. 

Catálogo  de  D.  Manuel  Cerda. 

Colección  del  autor. 

Colección  del  Sr.  D.  Francisco  Caballero  Infante. 

Colección  del  Museo  Arqueológico  de  Madrid. 

Colección  del  Museo  Británico ,  según  el  Catálogo  pu- 
blicado por  Stanley  Lañe  Poole. 
P.  de  G.      Colección  del  Sr.  D.  Pascual  de  Gayángos. 

Además  de  éstas ,  creo  que  las  únicas  abreviaturas  que  pueden 
necesitar  esplicación  son  las  siguientes: 

LA.  primera  área. 

IL  A.  segunda  área. 

M.  Margen  ó  leyenda  circular  de  las  monedas. 


A. 

H. 

A. 

F. 

G. 

C. 

c. 

C. 

G. 

T. 

c. 

L. 

c. 

M. 

C. 

F. 

C. 

F. 

C. 

L 

M. 

,  A. 

N. 

M, 

.  B. 

LAMINAS 


PROCEDIMIENTO  EMPLEADO  EN  ELLAS. 


Cuantos  por  el  grabado  ó  por  cualquier  otro  procedimiento  hayan 
intentado  reproducir  monedas  árabes,  habrán  visto  las  grandes  dificul- 
tades que  esto  ofrece;  pues  difícilmente  hay  un  grabador  á  quien,  entre- 
gándole una  moneda  árabe  medianamente  conservada,  se  atreva  á  repro- 
ducirla, si  el  autor  no  le  dá  dibujadas  las  letras;  pues  en  el  original  no 
distingue  más  que  trazos  confusos  sin  orden  ni  simetría. 

En  Inglaterra,  para  publicaciones  de  esta  clase,  salvan  esta  grave 
dificultad  sacando  vaciados  en  yeso,  que  después  reproducen  por  la 
fototypia,  procedimiento  que,  aunque  exacto  y  bueno  para  monedas  muy 
bien  conservadas  y  de  caracteres  limpios  y  claros,  como  sucede  en  las 
monedas  primitivas  orientales,  lám.  III,  núm.  1,  en  la  generalidad  de 
los  casos  no  es  aceptable,  pues  el  grabado  no  resulta  legible. 

Estas  dificultades  nos  han  detenido  en  la  presente  publicación,  y  nos 
hicieron  desistir  del  proyecto  que  un  conocido  editor  había  formado  de 
publicar ,  no  escaseando  los  grabados ,  la  descripción  de  todas  las  mone- 
das árabes  españolas  que  conocíamos. 

Nuestros  buenos  amigos  el  R.  P.  Antonio  Cabré  de  la  C.  de  J.  y  Don 
Paulino  Saviron,  nos  propusieron  varios  ensayos,  en  virtud  de  los  cuales 
llegamos  al  procedimiento  de  que  nos  hemos  valido  para  la  reproduc- 
ción de  21  de  las  24  láminas,  y  que  á  personas  competentes  ha  parecido 
muy  bueno  y  sencillo. 

Consiste  en  sacar  improntas  de  las  monedas  en  papel  albuminado, 
conocido  en  el  comercio  por  de  reporte  ó  ¿itográfico:  sacada  la  impron- 
ta y  después  de  seco  el  papel,  se  frota  con  una  muñequita  tiznada  con 
polvo  de  lápiz,  con  lo  cual  quedan  marcadas  las  letras :  hecho  esto,  es 
preciso  retocar  con  tinta  litográfica  los  trazos ,  para  lo  cual  conviene 
deshacer  el  relieve,  sometiendo  la  impronta  á  una  mediana  presión 
entre  cartulinas:  retocada  la  impronta  con  la  tinta  litográfica ,  y  pre- 
paradas las  que  han  de  ir  en  una  lámina ,  se  pegan  sobre  un  papel  y 
después  el  litógrafo  lo  pasa  todo  á  la  piedra,  en  la  que  pueden  corregirse 


con  facilidad  los  trazos  que,  ó  hayan  salido  muy  gruesos,  ó  no  se  hayan 
marcado. 

Este  procedimiento  es  pesado  para  el  autor,  quien,  sin  embargo,  no 
tiene  menos  trabajo  habiendo  de  dirigir  casi  constantemente  al  graba- 
dor; pues  de  otro  modo  se  expone  mucho  á  que,  alterado  algún  trazo 
que  parezca  insignificante,  la  leyenda  resulte  alterada  en  lo  sustancial. 

Las  láminas  I  y  II  están  hechas,  sacando  primero  improntas  en  pa- 
pel ordinario,  que,  tiznadas  con  lápiz,  sirvieron  para  sacar  grabados  en 
cobre  por  la  heliografía;  pero  siendo  más  cómodo  para  nosotros  el  se- 
gundo procedimiento,  y  hechas  por  éste  las  otras  láminas,  se  transportó 
el  grabado  á  la  piedra  para  que  hubiese  más  uniformidad:  la  última  está 
hecha  por  un  litógrafo  por  el  procedimiento  ordinario  (1). 

Los  grabados  'que  van  intercalados  en  el  texto  como  viñetas,  están 
hechos  en  zinc,  sin  más  que  dar  al  litógrafo  las  improntas  sacadas  en 
papel  y  tinta  litográfica. 


(1)    Por  el  mismo  están  hechos  los  números  y  nombres  propios  en  todas  las  lámi- 
nas, en  todo  lo  cual  notará  el  lector  varias  incorrecciones. 


ELEMENTOS  DE  LA  LECTURA  ARÁBIGA. 


La  lengua  arábiga,  como  las  demás  semíticas,  se  es- 
cribe de  derecha  á  izquierda,  y  el  mismo  procedimiento 
se  sigue  aun  cuando  lo  escrito  sea  castellano ,  pero  con 
caracteres  árabes:  en  la  numeración,  cuando  se  sirven  de 
los  signos  que  nosotros  llamamos  números  arábigos,  y 
ellos  llaman  indios,  siguen  el  mismo  orden  que  nosotros. 

El  alfabeto,  ó  abuched  arábigo,  consta  de  veintiocho 
letras,  todas  consonantes,  cuya  figura  se  modifica  más  ó 
menos,  según  que  la  letra  se  halle  sola,  unida  á  la  ante- 
rior, á  la  siguiente,  ó  á  la  anterior  y  siguiente:  hay  seis 
que  sólo  pueden  unirse  á  la  anterior. 

ALFABETO  ARÁBIGO. 


NOMBRE. 


Alif  (1) 
Ba 


FIGURA. 

1 

UNIDA  Á  LA 

Valor 
nu- 

Aislada- 

mérico. 

anterior. 

siguiente . 

anterior  y 
siguiente. 

! 

L 

1 

2 

i 

A 

Valor 
fónico. 


B 


(1)  En  los  nombres  de  las  letras,  la  influencia  de  la  pronunciación  vulgar  ha 
hecho  suprimir  la  última  sílaba;  pues  dado  el  modo  de  escribirlos  en  árabe,  debieran 
éstas  llamarse  alifon^  haón^  etc.— Por  la  vaguedad  de  la  misma  pronunciación,  algu- 
nos gramáticos  llaman  á  las  letras  Alef-Be-Te-Qic,  por  Alif,  Ba,  Ta;  es  indife- 
rente. 

1 


s 
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FiaURA. 

NOMBRE. 

Aislada. 

anterior. 

UNIDA  Á  I 

siguiente 

A 

anterior  y 
siguiente- 

Valor 
nu- 
mérico 

400 

Valor 
fónico. 

ib- 

Ta 

O» 

s::^ 

j 

•4 

T 

¿lí 

Tsa 

--L' 

A 

- 

500 

Ts 

» 

Chim 

S 

í 

ai. 

sr 

3 

Ch 

rú 

Ha 

z 

t 

:^ 

s- 

8 

H 

Tlí 

Ja 

t 

t 

=k 

dr 

800 

J 

Dal 

Dzal 

Ra 

i 
J 

4 
700 
200 

D 

Dz 

R 

Zay 

J 

7 

Z 

Cin 

'l^ 

LT 

- 

- 

60 

c 

f 

Xin 

A 

A 

^ 

300 

X 

SL^ 

Sad 

O^ 

U^ 

*s<5 

^^ 

90 

s 

SU 

Dhad 

O^ 

U^ 

.^ 

yi2 

800 

Dh 

íTÍ 

Ta 

L 

L 

í 

L 

9 

T 

íti 

Tha 

i 

Ji 

% 

i 

900 

Th 

/   0/ 

Ain 

t 

£ 

2, 

X 

70 

" 

f   0/ 

Gain 

t 

£ 

¿ 

i 

1000 

G 

co> 

ÍSONANT 

rES. 

8 

FIQURA. 

NOMBEE- 

Aislada. 

anterior. 

NIDA  Á  L 

siguiente. 

anterior  y 
siguiente. 

Valor 
nu- 
mérico. 

80 

Valor 
fónico. 

í  u 

Fa 

^ 

^^ 

3 

i 

F 

J^^' 

Kaf 

O 

<J 

5 

1 

100 

K 

Jl^' 

Quef 

^J 

^J 

r^ 

5:^ 

20 

CQ 

? 

Lam 

J 

J- 

) 

1 

30 

L 

Mim 

f 

r 

.0 

^  X 

40 

M 

/  ' 
^^'' 

Nun 

c' 

c^ 

3 

- 

50 

N 

íU 

He 

í 

¿^ 

í 

^  '< 

5 

H 

a1     a 

Waw 

-^ 

j 

6 

W 

y  J 

Tl; 

Ya 

^ 

^ 

i 

- 

10 

Y 

Los  gramáticos,  en  su  mayor  parte,  dan  por  sentado 
que  22  de  las  28  letras  árabes  tienen  cuatro  figuras  dife- 
rentes; con  cuyo  aserto,  los  principiantes  se  asustan, 
creyendo  que  tienen  que  comenzar  por  conocer  112  sig- 
nos distintos,  cuando  si  las  letras  tienen  alguna  diferen- 
cia de  figura,  según  que  estén  solas,  unidas  á  la  ante- 
rior, á  la  siguiente  ó  á  la  anterior  y  siguiente ,  son  pe- 
queñas variantes  exigidas  por  la  unión,  y  más  que  todo, 
por  la  circunstancia  de  que  á  la  mayor  parte ,  cuando 
están  solas ,  ó  unidas  á  la  anterior  y  no  á  la  siguiente, 
se  les  añade  un  rasgo  ó  trazo  de  adorno;  de  donde  resulta 
que  la  figura  que  más  se  acerca  á  la  esencial  ó  propia  de 
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cada  letra,  es  la  que  tienen  al  unirse  á  la  siguiente;  pues 
en  este  caso  sólo  se  le  añade  á  la  derecha  un  pequeño 
trazo ,  casi  imperceptible  en  algunas :  obsérvense  en  la 
columna  correspondiente  las  letras  L  y  Jb ,  únicas  que, 
uniéndose  á  la  siguiente,  no  admiten  nunca  trazo  de 
adorno ,  y  se  verá  de  un  modo  claro  que  ha  sido  una 
puerilidad  el  decir  que  tales  letras  tienen  cuatro  figuras 
diferentes. 

Con  la  misma  razón  pudiera  haberse  dicho  que  nues- 
tras letras  tienen  en  los  manuscritos  las  cuatro  formas 
variadas  según  estén  solas ,  unidas  á  la  anterior ,  á  la 
siguiente,  ó  á  la  anterior  y  siguiente. 

Las  únicas  letras  árabes  que,  como  observa  Leit- 
ner  (1),  cambian  perceptiblemente  de  figura  al  com- 
binarse con  otras,  son  ^  y  ^^  que  toman  las  for- 
mas ¿.  ^  ^  2>  y  ^=a  respectivamente  y  el  ^  y  ¿  en  medio 
y  fin ,  que  se  convierten  en  *  i  en  el  primer  caso ,  y 
en  ¿  y  ¿  en  el  segundo;  modificaciones  que  se  explican 
por  la  necesidad  de  unirlas  á  la  letra  anterior,  y  por  la 
tendencia  de  las  amanuenses  árabes  á  no  levantar  la 
pluma,  como  habría  de  hacerse  en  otro  caso. 

En  las  demás  letras,  las  diferencias  se  explican  per- 
fectamente, teniendo  en  cuenta  que',  cuando  están  solas, 
se  les  añade  un  rasgo  de  puro  adorno  á  la  izquierda; — 
unidas  á  la  anterior  reciben  un  pequeño  trazo  á  su  de- 
recha,  conservando  el  rasgo  de  adorno; — unidas  á  la 
anterior  y  siguiente ,  se  les  añade  un  pequeño  trazo  por 
cada  lado;  así  como  le  toman  sólo  por  la  izquierda  cuan- 
do se  unen  á  la  siguiente. 


(l)     Introduction  to  á  philosophical  Grammar    of  Arahic  by,  G.  W.   Leitner 
Labore,  1871. 


CONSONANTES. 


En  la  última  columna  que  indica  el  valor  fónico  de 
las  letras ,  hay  algunas,  la  h  y  la  t,  correspondientes  á 
las  árabes  r  7  ^'  ^^®  tienen  un  punto  debajo:  esta  trans- 
cripción indica  que  no  habiendo  letra  igual  en  nuestro 
alfabeto,  pero  sí  muy  análoga,  deben  pronunciarse  como 
éstas:  se  les  pone  el  punto  para  que  no  se  confundan  las 
palabras  castellanas  procedentes  de  otras  árabes,  que  tie- 
nen ^  y  i  con  las  que  tengan  a  ó  ^o,  que  transcribimos 
h,  t:\o  mismo  debe  decirse  de  las  que  se  transcriben  dh, 
th,  las  cuales  se  pronuncian  casi  como  si  fueran  d  j  t. 

El  \,  como  aspiración  muy  suave,  no  suena  ni 
se  transcribe ,  pronunciándose  sólo  la  vocal  que  le 
afecta. 

El  (^  suena  como  nuestra  c  antigua  ó  sea  como  la  c 
valenciana  y  catalana  seguida  de  e,  i. 

El  ^  no  tiene  articulación  análoga  entre  nosotros: 
es  un  sonido  gutural  y  enfático,  del  cual  prescindimos 
en  la  pronunciación,  notándolo,  sin  embargo,  en  la  es- 
critura con  el  signo  %  que,  en  rigor,  debiera  ponerse 
antes  ó  después  de  la  vocal,  no  encima. 

El  Ji  y  el  ^  suenan  lo  mismo:  sin  embargo  ,  los 
transcribimos,  el  primero  por  i^  y  el  segundo  por  c  ó 
q, — Ca,  co,  cu,  que,  qui. 

En  los  escritos  aljamiados  se  sirven  de  la  ^  con  tex- 
did  ó  sin  él,  para  representar  nuestra  p. 

Los  gramáticos  no  cuentan  como  letra  especial  la  5  6 
sea  la  5  con  puntos:  esta  letra  es  una  transformación  en 
fin  de  palabra  de  la  o^?  á  la  cual  reemplaza  como  signo 
de  femenino  en  los  nombres  y  suena  como  ella. 

Hay  quienes  transcriben  del  mismo  modo  las  letras 
análogas:  no  faltan  razones  para  apoyar  este  procedi- 
miento, pero  no  creemos  deber  seguirlo;  y  por  hoy 
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adoptamos  en  casi  todo  el  sistema  formulado  por  la  Real 
Academia  de  la  Historia. 

DIVISIÓN  DE  LAS  LETRAS. 

Los  gramáticos  árabes  hacen  varias  divisiones  de  las 
letras  de  su  abuched:  sólo  nos  interesa  dar  á  conocer  las 
letras  que  llaman  solares,  así  calificadas,  porque  el  nom- 
bre correspondiente  á  la  palabra  sol ,  ^j^^  comienza  por 
una  de  ellas:  tales  letras,  cuando  están  precedidas  del  ar- 
tículo Jt ,  al^  que  se  une  al  nombre  á  quien  determina, 
suprimen  en  la  pronunciación  el  J ,  y  ellas  suenan  do- 
bles: son  solares  ^^  J  -^  ^  u^  l/'  u^  u^J  j  i  ^  ^^^,  — 
Las  restantes  son  llamadas  lunares. 

DE  LAS  VOCALES. 

Los  árabes  no  tienen  más  que  tres  vocales,  que,  pro- 
nunciadas de  un  modo  más  ó  menos  claro,  corresponden 
á  las  cinco  nuestras:  los  signos  de  las  vocales  se  ponen 
encima  ó  debajo  de  la  letra  á  quien  afectan:  el  signo 
de  la  i  se  pone  debajo,  los  otros  dos  encima. 


Nombre. 

Figura. 

Valor. 

Fatha... 

' 

a  e 

^  ha  ó  he 

Quesra.. 

/ 

i 

^  hi 

Damma. 

f 

0  u 

9 

^^^ho  Ó  hu 

Los  gramáticos  dan  reglas  muy  minuciosas  y  poco 
seguras  respecto  al  valor  de  las  vocales  fatha  y  dhama: 
creemos  indiferente  que  se  pronuncien  de  un  modo  ó  de 
otro,  y  con  dificultad  se  encontrará  quien  siga  un  siste- 
ma fijo;  pues  es  indudable  que  los  mismos  árabes  no  le 


SIGNOS  ORTOGRÁFICOS. 


seguían,  porque  entre  ellos  las  vocales  casi  no  suenan: 
nosotros  no  tenemos  inconveniente  en  pronunciar  casi 
siempre  la  vocal  fatha  como  á  y  la  dhamma  como  d, 
salvo,  en  el  aljamiado,  cuando  estén  seguidas  de  las  semi- 
vocales análogas  |  ó  ^ ,  en  cuyo  caso  puede  asegurarse 
que  representan  nuestras  éjú  respectivamente  (1). 

La  vocal  última  de  ciertas  palabras  se  encuentra  du- 
plicada en  la  escritura:  á  esto  llaman  los  gramáticos  nú- 
nación  ó  tanwin^  porque  produce  la  introducción  de 

una  n  en  la  pronunciación ,  asi    \^j  se   leerá   rácholon; 

9  O    f 

\^j  rácholin  y  ^^.j  r acholan. 

En  algunos  escritos  aljamiados  se  usa  del  tawin  en 
medio  de  palabra  para  indicar  la  duplicación  de  la 
consonante,  en  vez  del  signo  texdid,  de  que  hablare- 
mos pronto,  y  también  para  dar  á  la  vocal  dhama  el 
valor  de  u, 

DE  LOS  SIGNOS  ORTOGRÁFICOS. 

Para  poder  leer  los  escritos  árabes,  no  basta  conocer 
las  consonantes  y  vocales;  es  preciso  además  saber  el 
valor  de  los  llamados  signos  auxiliares  ú  ortográficos, 
que  son:  cocún^  texdid^  hamza^  wasla  y  madda:  los  dos 
primeros  pueden  afectar  á  cualquiera  de  las  veintiocho 
letras ,  diciéndose  los  tres  últimos  propios  del  ^  ,  aunque 
en  realidad  el  hamza  y  el  madda  pueden  afectar  tam- 
bién al .  y  al  ^5. 


(1)     No  se  nos  oculta  lo  que  sobre  este  punto  dice  el  Sr.  Lafuente  Alcántara  en  su 
introducción  al  Ajhar  Machmuá. 
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DEL  gOCUN. 

El  signo  gocún^  que  se  marca  con  un  circulito  ó  semi- 
círculo, puesto  encima  de  una  letra  indica  que  ésta  no 
lleva  vocal  y  que  suena  con  la  de  la  consonante  anterior, 
como  jí  que  se  lee  har:  toda  letra  debe  llevar  vocal  ó 
cocún :  exceptúanse  las  semi- vocales  !  j  v3  cuando  están 
precedidas  de  la  vocal  análoga  respectiva  '  '  á  la  cual 
prolongan  en  árabe,  convirtiendo  en  el  aljamiado  al 
fatha  en  é  y  al  dhamma  en  ú.  Exceptúase  también  la 
consonante  que  vá  seguida  del  texdid  llamado  eufónico, 
en  cuyo  caso  dicha  letra  que  debia  llevar  cocún ,  des- 
aparece en  la  pronunciación,  no  en  la  escritura. 

TEXDID. 

El  texdid  "  es  un  signo  que  indica  duplicación  de 
consonante:  de  las  dos  letras  que  están  indicadas  por  el 
texdid,  la  primera  se  supone  con  cocún,  la  segunda  con 

la  vocal  que  lleve;  asi  Jx^  se  lee  como  si  estuviese  escri- 

to  Jiisi  kát'ta-la:  el  texdid  puede  ^qv  gramatical  y  eufó- 
nico: el  primero  indica  verdadera  duplicación  de  la  le- 
tra; el  segundo  que  una  'letra  debe  pronunciarse  doble, 
porque  la  anterior  que  debía  llevar  cocún,  lo  pierde  por 
eufonía.  El  caso  más  común  de  texdid  enfónico  es  el  que 
se  encuentra  sobre  las  letras  llamadas  solares ,  cuando 

les  precede  el  artículo,  así  ¿Í^Jt  se  lee  ar-robaá  por  al- 

robad:  el  texdid  eufónico  va  siempre  precedido  de  letra 
que  no  lleva  vocal  ni  cocún. 

DEL  HAMZA. 

Este  signo  ^  se  pone  encima  ó  debajo  del  t  para  in- 
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dicar  que  es  verdadera  consonante,  no  semi-vocal:  cuan- 
do el  I  lleva  . ,  tiene  además  vocal  ó  cocún:  el  '  afecta 
también  al  j  ó  ;3  cuando  están  en  lugar  de  t  alif  ham- 
zado  (1). 


DEL  WASLA. 

Este  signo  ^  wasla  (unión),  se  pone  sobre  el  (  que 
se  antepone  á  ciertas  palabras,  que  comienzan  en  rigor 
con  letra  cocunada:  la  palabra  que  comienza  por  \  de- 
bería unirse  en  la  pronunciación  con  la  anterior,  for- 
mando una  sola  palabra ;  pero  como  esto  muchas  veces 
nos  es  difícil ,  si  no  imposible ,  prescindimos  del '"  y  le 
suponemos  una  vocal,  que  para  el  ^  del  artículo  será 
siempre  fatha;  en  los  demás  casos  generalmente  debe 
suponerse  quesra. 

DEL  MÁDDA. 

El  signo  del  madda  es  muy  parecido  al  del  wasla, 
del  cual  se  diferencia  en  no  tener  encorvada  su  extremi- 
dad derecha :  se  pinta  sobre  el  \  de  este  modo  j  ,  para 
indicarnos  que  en  realidad  debieran  escribirse  dos,  uno 
hamzado  y  otro  de  prolongación,  ó  los  dos  hamzados:  si 
el  primero  es  de  prolongación  y  el  segundo  hamzado, 
además  del  madda  se  escribe  el  hamza  del  segundo  con 
su  vocal,  así  í  LLl  por  (  U^  —  sLL  por  t  U  :  si  el  primero 
es  hamzado,  sea  ó  no  de  prolongación  el  segundo,  se  es- 
cribe uno  solo  con  el  signo  madda ,  así   ^I,  j  por  ^!1  y 

por  ^:\\. 


(1)  Algunos,  quizá  con  mucha  razón,  consideran  al  ^  no  como  signo  ortográfico, 
sino  como  primera  letra  del  abuched;  aun  admitida  esta  idea,  no  por  eso  se  introduce 
variación  en  la  lectura. 
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DE  LA  SÍLABA. 

Conocidas  las  consonantes ,  las  vocales  y  los  cinco 
signos  ortográficos,  puede  ya  procederse  á  la  lectura: 
la  sílaba  en  árabe  consta  de  consonante  y  vocal ;  de  con- 
sonante ,  vocal  y  consonante ;  ó  de  consonante ,  vocal  y 
semi- vocal,  ó  llámese  letra  de  prolongación,  porque  con- 
vierte en  larga  la  vocal  anterior :  á  la  sílaba  que  consta 
solo  de  consonante  y  vocal,  llaman  simple  ó  abierta,  de- 
nominando compuesta  ó  cerrada  á  la  que  tiene  consonan- 
te, vocal  y  consonante:  así  en  la  palabra  ¿.L/jt  arcalaho^ 
la  primera  sílaba  es  compuesta  ó  cerrada ,  y  las  tres 
restantes  simples  ó  abiertas. 

Resulta  de  lo  dicho  ,  que  la  sílaba,  en  árabe  clásico, 
nunca  puede  comenzar  ni  terminar  con  dos  consonan- 
tes; por  esto  al  escribir  con  caracteres  árabes  pala- 
bras castellanas  ó  latinas ,  alguna  de  cuyas  sílabas  co- 
mienza por  dos  consonantes ,  los  moriscos  ponían  á  la 
primera  la  misma  vocal  que  lleva  la  segunda;  así  escri- 

ben  ^"^J  quiristiyano  por  cristiano^  \j\x^  madere  por 
madre]  en  los  escritos  árabes,  generalmente  en  tales 
casos,  anteponen  un  t  .*   así  ^\  y\  I  fraga  por  Fraga — 

l^<>y\  I fr ancha  por  Francia. 

Debemos  advertir  que,  en  el  lenguaje  hablado ,  los 
árabes  suprimen  muchas  sílabas,  en  especial  la  final: 
generalmente  tampoco  pronuncian  la  primera;  así  que  las 
palabras  que  tienen  tres  sílabas  en  la  escritura,  quedan 
reducidas  á  una  en  la  pronunciación:  para  leer  los  tex- 
tos árabes  prescindimos  de  esta  costumbre;  no  así  para 
leer  los  nombres  propios,  á  cuya  última  letra  suponemos 
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un  cocún  en  vez  de  la  vocal  del  caso ;  así  en  el  nom- 
bre  ^j^juJUl    en  vez  de  leer  Almoctaino ,  leemos  Almoc- 

tain — j.,s:¿J  I  Almótámid^  no   Almótámido:   cuando  el 

nombre  propio  se  compone  de  dos,  como  AM  -v  >  ^^  ^^^' 

9 

tud  de  que  el  dhamma  de  ¿1  no  se  pronunciaba,  había 
que  poner  una  v^ocal  subsidiaria  ,  pronunciando  unos 
Ahdallah  j  otros  Abdillah,  Abdellah  y  aun  Abdollah. 

Para  evitar  la  confusión  que  esto  produce,  en  espe- 
cial á  los  no  arabistas,  seria  muy  conveniente  que  todos 
escribiésemos  estos  nombres  del  mismo  modo ;  cosa  no 
muy  hacedera  por  la  diversidad  de  pareceres :  nosotros 
conformes  en  este  punto  con  el  distinguido  arabista  nues- 
tro amigo  D.  Leopoldo  Bguilaz  (1),  creemos  que  debe 
ponerse  vocal  subsidiaria  a  ó  e^  leyendo  Abde-r-Rah- 

A  A.  A  A 

man,  Abde-  l-Azíz,  en  vez  de  Abdo-r-Rahmán  Abdo-l- 
Aziz  que  escriben  otros. 

ACENTO. 

En  cuanto  al  acento ,  debemos  decir  que  los  árabes 
no  le  marcan  en  la  escritura;  sin  embargo,  como  no 
puede  menos  de  suceder ,  cargan  el  tono  en  una  sílaba 
dada:  ésta  es  siempre  la  penúltima  ó  antepenúltima:  se 
cargará  el  tono  sobre  la  sílaba  penúltima,  cuando  ésta 
tenga  letra  de  prolongación,  es  decir,  i  j  ó  s3  sin  vocal 
ni  cocún,  ó  sea  sílaba  compuesta:  en  los  demás  casos  se 
cargará   sobre  la   antepenúltima:   así  en  cJ^^  katálta, 

9  9 

.\y^j  ráculo,  cargaremos  el  acento  sobre  la  segunda,  y 
sobre  la  primera  en    \^i  hálala. 


(1)     Véase  su  excelente  trabajo  Valor  de  las   letras  arábigas  en  el  alfabeto  cas~ 
tellano . 
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ACENTO  EN  LOS  NOMBRES  PROPIOS  ÁRABES. 

Respecto  al  acento  de  los  nombres  propios  árabes, 
hay  mucha  variedad  entre  los  autores,  habiéndose  ateni- 
do unas  veces  al  origen,  y  otras  al  capricho,  al  parecer, 
pero  en  realidad  á  la  índole  de  nuestra  lengua. 

Teniendo  en  cuenta  que  en  la  pronunciación  de  su 
lengua  los  árabes  suprimen  la  úliima  sílaba ,  y  que  el 
acento  se  carga  sobre  la  penúltima  ó  antepenúltima ,  se 
infiere  que  en  las  palabras  arábigo-castellanas  el  acento 
debería  cargarse  sobre  la  última  ó  penúltima,  nunca 
sobre  la  antepenúltima,  según  que  la  palabra  árabe  cor- 
respondiente fuese  para  nosotros  grave  ó  esdrújula;  pero 
como  al  introducirse  los  nombres  árabes  en  nuestra  len- 
gua, pocas  veces  se  tuvo  en  cuenta  la  etimología,  se  ha 
dicho  del  mismo  modo.  Tarifa  Tarik^  Yucuf^  Abde- 
Rahmán,  Hixém^  Al-Haqiiém^  Mohamád  ó  Mahoméd^ 
cuando  ateniéndose  al  origen  debiera  haberse  cargado  el 
acento  sobre  la  penúltima  en  Tdrik^  Yúcuf,  Al-Háquem 
Mohámmad^  y  en  la  última  en  los  otros. 

¿Qué  sistema  deberemos  seguir  nosotros?  Si  los  nom- 
bres árabes  fuesen  muy  conocidos,  de  modo  que  el  uso 
pudiera  llamarse  constante ,  en  manera  alguna  debería- 
mos pretender  innovación  respecto  al  acento;  pero  no 
mediando  esta  circunstancia,  creemos  que  se  puede  aún 
pretender  que  prevalezca  la  etimología,  y  que,  para  fijar- 
la, convendría  poner  el  acento  en  todos  los  nombres 
propios  árabes. 

En  los  nombres,  que  siempre  se  han  pronunciado  del 
mismo  modo,  como  Omar,  ya  no  cabe  innovación,  ni 
aunque  cupiera  convendría  hacerla;  pues  la  índole  de 
nuestra  lengua  en  estas  palabras  aparece  muy  marcada. 
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El  Único  nombre  propio  árabe,  que  en  realidad  ha 
adquirido  entre  nosotros  verdadera  carta  de  naturaleza, 
es  el  de  Mahoma,  y  en  ninguno  ha  sido  el  uso  más  ca- 
prichoso;  pues  procediendo  de  la  palabra  j^%o  Mahám- 
madon^  debiera  haberse  dicho  Mohámmad  ó  Mohámed  ó 
cosa  parecida:  atendiendo  al  uso  constante,  no  es  ya 
posible  llamar  á  Mahoma  de  otro  modo ;  pero  cuando  se 
refiere  á  alguno  de  los  muchos  que  llevan  este  nombre, 
como  la  mayor  parte  de  los  reyes  Nasaries  de  Granada, 
siguiendo  la  transcripción  adoptada,  le  llamaremos  Mo- 
hámmad ,  por  mas  que  alguna  violencia  haya  que  hacer- 
se para  no  pronunciar  Mohammád, 

OBSERVACIONES  SOBRE  LA  ESCRITURA  ÁRABE  EN  LAS  MONEDAS. 

Lo  primero  que  hay  que  notar  respecto  á  la  escri- 
tura árabe  en  las  monedas  é  inscripciones,  es  que  casi 
nunca  se  ponen  sobre  ó  debajo  de  las  letras  los  pun- 
tos llamados  diacríticos ,  de  modo  que  las  que  como  las 
v^vo^'jj-  —  «i^  —  ^^^  —  ^j5  —  L  í  —  ^  (Jse 
distinguen  sólo  por  los  puntos,  en  las  monedas  é  ins- 
cripciones se  confundirán  por  completo,  no  habiendo  más 
medio  de  distinción  que  el  sentido ,  que  únicamente  el 
profundo  conocimiento  de  la  lengua  puede  dar  á  conocer: 
esto ,  que  para  las  inscripciones  es  un  inconveniente 
gravísimo,  para  las  monedas  tiene  menos  importancia, 
porque  en  ellas  las  leyendas  son  muy  conocidas  y  en  cor- 
to número,  como  veremos. 

Tampoco  se  ponen  de  ordinario  ni  en  las  monedas  ni 
en  las  inscripciones  las  vocales  ni  los  signos  ortográficos: 
este  inconveniente  es  menor  que  el  anterior. 

Letras  que  debieran  estar  separadas,  aparecen  unidas 
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con  muchísima  frecuencia;  tampoco  faltan  ejemplos  de 
otras  que  debiendo  ligarse,  se  encuentran  aisladas. 

Como  es  natural,  la  figura  de  ciertas  letras  varía  al- 
gún tanto  en  los  diferentes  períodos,  según  el  gusto  cali- 
gráfico de  la  época;  para  hacer  patente  este  cambio,  bas- 
tará fijarse  en  las  leyendas  de  la  profesión  de  fé  y  de  la 
misión  profética  de  Mahoma,  que  se  encuentran  en  casi 
todas  las  monedas  representadas  en  las  láminas. 

Las  letras  '  ^  ^^  ^  '(iz  Z  ^^  ^  ^  ó  "^  U  apenas 
varían  de  un  modo  perceptible,  ó  que  de  notar  sea:  no 
sucede  lo  mismo  con  las  restantes. 

Las  letras  ^  y  i  ,  se  confunden  muchas  veces  con  la 
^  y  con  í  í . 

El  ^  y  el  j  ,  aunque  éste  con  menos  frecuencia  por 
menos  usado,  no  siempre  se  prolongan  á  la  parte  inferior 
de  la  línea  como  en  lo  impreso,  sino  que,  no  pocas  veces, 
lo  hacen  hacia  la  superior,  llegando  á  identificarse  con 
el  ^ ,  en  especial  en  los  siglos  i  y  ii:  en  fin  de  palabra, 
y  aun  alguna  vez  en  medio ,  se  prolongan  y  revuelven 
hacia  la  parte  superior,  asemejándose  á  una  S  nuestra 
puesta  al  revés:  esto  quizá  no  aparece  hasta  mitad  del 
siglo  IV  de  la  hegira. 

Las  letras  ^  ^ ,  además  de  identificarse  entre  sí ,  en 
algunos  casos  se  confunden  con  ]=  ¿ ,  y  por  tanto ,  según 
lo  expuesto  antes,  con  ^  y  i  . 

Las  dos  letras  ^  y  ¿  i  unidas  á  la  anterior  ó  á  la  an- 
terior y  siguiente,  toman  á  veces  figura  muy  especial, 
que  consiste  en  no  cerrarse,  sino  que  deja  la  parte  supe- 
rior sin  cerrar,  apareciendo  compuesta  de  dos  líneas 
formando  un  ángulo ,  cuyo  vértice  está  hacia  abajo. 

El  v^J,  como  hemos  dicho,  se  confunde  muchas  veces 
con  el  :>  ó  i ;  pero  en  ciertos  casos  el  trazo  superior  es 
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perpendicular  j  muy  prolongado,  notándose  esto  princi- 
palmente en  la  palabra  J^i  j^  de  la  profesión  de  fé  musul- 
mana, resultando  que  en  una  misma  moneda,  como  pue- 
de verse  en  la  Lám.  III,  número  2,  año  116,  el  J.  apa- 
rece con  dos  formas  bastante  diferentes. 

El  ^  ,  aun  siendo  final ,  muchas  veces  está  represen- 
tado por  un  circulito  ó  punto  grueso,  como  sucede  algu- 
nas veces  con  el  y.  siendo  final,  en  vez  de  prolongarse  su 
trazo  hacia  abajo,  comunmente  lo  hace  hacia  arriba,  pu- 
diendo  tomarse  por  un  j  ra  trazado  como  hemos  dicho. 

La  letra  í  toma  figuras  muy  diferentes  de  las  que 
constan  en  los  impresos:  como  final,  unas  veces  está  re- 
presentada por  un  circulito  ó  punto  grueso,  otras  por  un 
trazo  vertical,  que  en  su  parte  inferior  se  revuelve  hacia 
la  izquierda;  en  medio  ó  principio  de  palabra  toma  figu- 
ras muy  variadas ,  que  pueden  verse  en  las  monedas  de 
los  años  116,  230  y  otras. 

ERRORES  Y  FALSIFICACIONES  EN  LAS  MONEDAS. 

Los  árabes  españoles  acuñaron ,  sin  duda ,  cantidad 
fabulosa  de  monedas,  en  especial  de  plata,  y  con  tal  va- 
riedad, que  difícilmente  se  encuentran  dos  iguales;  nada 
tiene,  pues,  de  extraño,  y  por  el  contrario,  es  muy  na- 
tural que  más  de  una  vez,  los  que  abrían  ó  dibujaban  los 
cuños,  se  equivocasen,  poniendo  una  letra  por  otra  ú 
omitiendo  alguna. 

En  ciertos  casos,  la  omisión  resulta  de  un  modo  in- 
dudable; así  hemos  visto  alguna  en  la  que  falta  la  pala- 
bra li.^  año:  en  algunos  casos  en  que  parece  haberse  omi- 
tido alguna  letra,  como  sucede  con  bastante  frecuencia 
con  el  3  de  ^^-^^^  en  Al-Andalus,  en  rigor  no  hay  omi- 
sión, sino  que  por  lo  tosco  del  grabado  y  estando  muy 
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unida  á  la  siguiente ,  se  confunde  con  ella ;  pues  alguna 
vez  se  vé  un  trazo  apenas  perceptible :  lo  mismo  sucede 
con  el  a.  de  j.^.^  en  la  profesión  de  fe  musulmana:  alguno 
de  los  tres  trazos  del  ^ ,  en  los  numerales  7  y  9  también 
falta  no  pocas  veces. 

Hay  monedas  en  las  cuales  la  fecha  está  en  contradic- 
ción abierta  con  la  cronología  ó  con  el  carácter  de  la  mo- 
neda: no  se  nos  oculta  que  muchas  veces  la  contradicción 
será  quizá  aparente,  y  dependerá  de  que  las  noticias  que 
nos  dan  los  autores  no  son  exactas,  como  hemos  tenido 
ocasión  de  probar  con  monedas  de  Córdoba  y  Sevilla  res- 
pecto á  la  historia  de  los  Abbadíes;  pero  hay  casos  en  los 
que  no  tememos  asegurar  que  hay  verdadera  contra- 
dicción. 

A  nuestro  modo  de  ver,  y  por  lo  que  consta  de  las 
monedas  que  hemos  visto ,  cuando  la  fecha  está  en  con- 
tradicción ó  con  la  historia  ó  con  el  carácter  de  la  mo- 
neda, casi  siempre  depende  de  que  ésta  es  falsa,  aunque 
antigua:  en  algún  caso,  nos  parece  indudable  que  la  pri- 
mera área  fué  hecha  con  un  cuño  de  época  bastante 
anterior;  en  otros  casos,  y  quizá  sean  los  más,  el  cuño 
estaba  bien,  pero  habiéndose  movido  al  acuñar  una  mo- 
neda, con  el  movimiento  pudo  borrarse  la  terminación 
de  un  numeral  ó  todo  él,  resultando  fecha  diferente  de 
la  verdadera,  como  sucede  en  un  dirhem  nuestro  del  año 
230,  donde  habiendo  grabado  en  el  cuño  eT^^i'.^j  ^j-^'  30 
y  200 ,  en  un  primer  golpe  se  acuñaría  la  centena ,  y 
movido  el  cuño ,  la  terminación  ^j^.  de  la  decena  cayó 
sobre  el  j,  que  es  muy  grueso,  resultando  ^jLjdj  3  y 
200;  si  bien  fijándose  con  cuidado,  se  observa  que  las 
letras  e;;v ,  que  faltan  están  algo  marcadas  sobre  el  ^  . 


NUMERALES. 


DE  LOS  NUMERALES. 

Hemos  dicho  antes  que  para  leer  y  entender  las  mo- 
nedas arábigo-españolas,  no  se  necesita  el  conocimiento 
de  la  lengua  árabe,  sino  que  bastan  los  elementos  de  lec- 
tura y  el  estudio  de  los  numerales ;  y  aun  esto  último 
solo  es  preciso  porque  en  ellas  las  fechas  se  escriben 
hasta  los  tiempos  modernos ,  no  con  las  cifras  ó  núme- 
ros, sino  con  las  palabras  que  los  expresan. 

Los  numerales  en  árabe  se  enuncian  con  muy  pocas 
palabras;  bastan  las  radicales  de  las  diez  unidades  sim- 
ples, y  las  de  las  dos  unidades  superiores  100  y  1.000, 
para  expresar  cualquier  cantidad. 

Los  numerales  cardinales  en  árabe  tienen  termina- 
ción genérica:  y  siendo  la  más  común  del  femenino  'i¿ 
aton ,  advierten  los  gramáticos  que  desde  3  á  10  andan 
cambiadas  las  terminaciones ,  de  modo  que  el  numeral 
que  la  tiene  femenina  es  masculino  y  vice- versa:  sin 
embargo,  en  las  monedas  alguna  vez  se  ponen  los  nume- 
rales masculinos  por  los  femeninos. 

Los  numerales  de  1  á  10  aparecen  en  las  monedas 
constantemente  en  genitivo,  á  saber: 


Masculino.               Femenino. 

Masculino. 

Femenino. 

1 

í   -v-i 

^^•^i 

3 

•¿•ÍÍ5 

■^'^i 

1  < 

& 
/ 

j 

'  "í 

1  f-?'^ 

íAcxtj 

4 

'ixij  \ 

£ívl 

/         o"" 

,,/     0 

0  ' 

/«./ 

L^^ii 

5 

¿.*»%^ík 

O— ^ 

2 

^\ 

1       ^    • 

= 

^/ 

' 

f    LlT^^ 

6 

6,Á^ 

\^,,,^t%nl 
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Masculino.  Femenino.  Masculino.  Femenino. 


8    ÍL3U.J  í-J^"'  ^^     5j.iL&  j¿^ 


Del  11  al  19  inclusive  se  forman  poniendo  primero 
la  unidad  j  después  la  decena,  sin  unir  ambos  elementos 
por  la  conjunción  ^  y:  les  ponen  en  lo  que  los  gramáti- 
cos llaman  acusativo,  excepto  el  primer  elemento  del 
numeral  12  que  puede  variar;  estos  numerales  son: 


Mnscnlino. 

u 

Femenino. 

il  asculino. 

16 

Femenino. 

>¿  i.^Í 

>¿- 

5  y,ÍLS>    !,_  ^\.w 

J.JLC  Lj! 

12 

/  /      11/^ 

/  /  /     /  t/ 

17 

/      lili 

13 

^o¿i 

/   /    /             / 
'    .       ••   .  1   'a 

18 

v^  ^,u 

,',",.« 

^=^'jl 

14 

/  /     //  t/ 

19 

/    /   o  / 

/     c 

4>    Y^       ^¡..^aJ 

I  ,.     '   ^  1   K  ..  '  '      '^ 

Cardinales  de  20  á  90. 


20 

^í^^ 

50 

80 

ij>'^*^' 

30 

e;^-¿5 

60 

^y^ 

90 

40 

/o    £ 

70 

1           c-  / 

Los  numerales  de  las  decenas,  como  puede  fácilmente 
observarse,  se  forman  añadiendo  á  la  unidad  correspon- 
diente la  terminación  ¡^yy  ina,  signo  de  genitivo  del  plu- 
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ral,  á  excepción  del  numeral  20  que  no  se  forma  del  2, 
sino  del  10. 

De  20  á  100  los  numerales  compuestos  de  unidad  y 
decena  se  expresan  poniendo  primero  la  unidad  y  des- 
pués la  decena,  unida  á  la  primera  mediante  la  conjun- 
ción ^  xoa^  y:  así  en  el  año  54,  se  dirá  ^rv-^^j  «./,<¿Lu.. 
caminata  árbatn  wajamcina, 
,    La  centena  se  expresa  con  la  palabra  hL  miatin^  100, 

y  en  las  monedas  más  comunmente  sin  |  i>^  '  —   .^,'L  ó 
J^^^  miatayni  200,  en  el  caso  oblicuo,  porque  después 

del  nombre  '¿j^  ó  'A¿  año,  siempre  sigue  dicho  caso. 

Las  centenas  desde  300  á  900 ,  se  expresan  poniendo 
la  palabra  hL  ó  'L^  precedida  de  la  unidad  y  tendremos 

100      'LÍL         500    íL  ,  ^^  ÍÍL    jLÍ 

""^         soor  '  " ' 

200       ,.a1^L         600     ¿L  o^  íL    ,u/ 

300  ¿L  Ji::         700      ¿L  ^:„;  900 


Vw 


c-' 


400  ¿L  ,^:i 


*_••■ 


También  pueden  escribirse  los  dos  elementos  de  es- 
tos numerales   como  si  fueran  una  sola  palabra ,    así 

i\jL  700. 

Los  millares  se  expresan  con  la  palabra  ■^\  mil, 
que  sufre  modificaciones  análogas  á  las  de  la  centena  para 
expresar  2.000,  3.000,  etc.:  como  en  las  monedas  sólo 
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puede  encontrarse  el  numeral  1.000,  no  entramos   en 
más  detalles  sobre  este  punto. 

Queda  dicho  que  los  números  compuestos  de  unida- 
des y  decenas  se  enuncian  poniendo  primero  aquéllas  y 
después  éstas,  unidas  por  la  conjunción  ^  wa:  cuando  el 
número  ó  fecha  consta  de  unidades,  decenas  y  centenas, 
se  expresa  de  un  modo  análogo,  y  lo  mismo  si,  como  en 
las  monedas  árabes  de  Alfonso  VIII  y  D.  Enrique,  se  lle- 
ga al  millar,  por  estar  calculadas,  no  por  la  hegira,  sino 
por  la  Era  safar  ó  española :  en  la  que  ponemos  en  la 

lámina  XXI,  núm.  12,  dice:  ^i^  ^rí^-'^  e^-^^j  ^'^-'^^'  (*'^^ 

año  1  y  50  y  200  y  1000. 

Como  en  las  monedas  la  fecha  nunca  se  encuentra 
enunciada  por  medio  de  los  numerales  ordinales,  no  ha- 
blaremos de  ellos:  sólo  en  dirhemes  del  año  354  hemos 
visto  empleado  el  numeral  ^Aj  cuarto^  por  ^ij\  4. 


OBSERVACIONES  SOBRE  LOS  NUMERALES. 

Respecto  al  numeral  J\:^x:\    dos,  pocos  gramáticos 

hacen  notar  que  puede  perder  el  t  ,  y  aun  esto  sólo  lo 
hemos  visto  advertido  refiriéndose  á  la  terminación  fe- 
menina ;  sin  embargo ,  en  las  monedas  es  muy  común  la 
supresión. 

Los  numerales  3  y  30  pocas  veces  se  escriben  ^^^'  y 
L.^^'^-'',  sino  ^^'  y  ^-^  . 

El  numeral  ^^^''  ocho  y  su  correspondiente  decena, 
en  especial  esta  última,  pueden  perder  el  t,  particulari- 
dad que  tampoco  indican  los  gramáticos:  en  las  monedas 


OBSERVACIONES  SOBRE  LOS  NUMERALES.  21 


de  los  años  180  á  190  casi  siempre  la  decena  está  sin 
el  i  ^rv^'  por  c'>'  ^''  • 

Si  prescindimos  de  los  puntos,  que  rara  vez  se  mar- 
can en  las  monedas,  los  numerales  ^■—'  7,  ^-^-^  9  j  sus 
correspondientes  decenas,  resultan  iguales  ó  poco  menos, 
máxime  si  los  cuatro  trazos  están  á  igual  distancia:  mu- 
chas veces  el  primer  trazo  es  mayor  y  está  más  separa- 
do que  los  otros;  entonces  no  cabe  duda  de  que  consti- 
tuye el  j  de  ^ ,  si  se  trata  de  las  unidades ,  ó  de  c^****-' 
si  de  las  decenas :  por  el  contrario,  si  el  cuarto  trazo  es 
mayor,  ó  está  más  separado  que  los  otros  tres,  cons- 
tituye el  í-  de  ^-—  7,  ó  de  cn>*-"^  70. 

No  pocas  veces  los  cuatro  trazos  son  iguales  y  están 
á  igual  distancia:  en  este  caso,  generalmente  debe  admi- 
tirse que  corresponden  á  7  ó  70  respectivamente,  y  así  lo 
hace  notar  el  sabio  numismático  ginebrino  M.  F.  Soret, 
con  cuya  observación  estamos  conformes:  nos  parece, 
sin  embargo,  que  debe  ponérsele  alguna  limitación;  pues 
hay  monedas,  que  por  la  circunstancia  de  encontrarse  en 
ellas  el  mismo  signo  que  en  otras  indudables  del  año  199, 
signo  que  no  hemos  visto  en  moneda  alguna  anterior, 
atribuimos  con  seguridad  á  esta  fecha,  y  según  la  indica- 
ción de  M.  Soret  se  tomarían  por  de  179. 

Esto  mismo  hemos  observado  en  otras  fechas;  de 
donde  inferimos  que,  en  rigor,  si  los  cuatro  trazos  son 
iguales  y  puestos  á  igual  distancia,  no  puede  decirse  si 
es  ^^'-'  ó  ^'  —  c^>*'-  ó  cry^-'  :  cuando  esto  sucediese,  para 
fijar  la  fecha  de  la  moneda  habrá  que  acudir  á  los  ador- 
nos que  hubiere  en  ella,  y  principalmente  á  las  líneas 
que  hay  entre  ambas  leyendas  y  en  la  orla ;  pues  es 
casi  seguro  que  comparando  estos  datos  de  la  moneda 
en  cuestión  con  los  que  aparecen  en  obras  indudables 
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de  los  años  anteriores  j  siguientes,  podrá  resolverse  la 
duda. 

En  los  numerales  de  11  á  19  debe  tenerse  muy  en 
cuenta  que,  como  hemos  dicho,  no  se  pone  entre  los  dos 
elementos  componentes  la  conjunción  ^  wa  y:  si  la  fecha 
está  bien  conservada  é  íntegra,  no  tiene  importancia  esta 
observación;  pero  para  cuando  asi  no  suceda,  la  tiene; 
pues  sirve  para  distinguir  si  la  decena  es  10  ó  20:  asi, 
supongamos  que  en  una  moneda  distinguimos  las  letras 
^2^  JiJ3  ,  podremos  tener  seguridad  de  que  la  fechaos  23, 
y.  si  claramente  vemos  que  no  hay  ^  será  13  (1). 

En  virtud  del  orden  que  siguen  los  árabes  en  el  mo- 
do de  poner  las  fechas,  sucede  muchas  veces  que  ésta  no 
cabe  por  completo:  por  fortuna,  si  falta  algo,  ordinaria- 
mente es  sólo  la  centena,  y  ésta  no  hace  gran  falta  en  la 
mayor  parte  de  los  casos:  si  lo  que  se  omitió  no  es  solóla 
centena,  sino  también  la  decena,  podrá  acontecer  que 
tampoco  haga  falta;  pero  ya  puede  ofrecer  mayores  difi- 
cultades la  clasificación;  por  supuesto,  que  si  tampoco 
cupo  la  unidad,  nada  podremos  saber  de  la  fecha,  á  no 
ser  que  la  podamos  deducir  de  otros  datos. 

Con  frecuencia  la  decena  no  cupo  por  completo:  si 
existe  la  unidad,  generalmente  basta  que  se  conozcan  las 
primeras  letras  de  la  decena,  para  que  no  haya  duda  algu- 
na, como  sucede  con  las  decenas  10  y  20,  que  no  pueden 
confundirse  con  ninguna  unidad  que  formase  parte  de  la 
centena:  si  la  decena  es  60,  70,  80  ó  90,  no  existiendo 
en  la  moneda  más  que  sus  primeras  letras,  pudiera  su- 


(1)     No  siempre  tuvieron  presente  esta  regla  los  grabadores  árabes  españoles:  el 

Sr.  D.  Pascual  Gayangos  tiene  dos  dirhemes  de  distinto  cuño,  en  los  cuales  á  la 

feeha  224,  falta  el  O  entre  la  unidad  y  la  decena,  que  tiene  completa  su  terminación. 
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ponerse  que  formaban  parte  de  las  centenas  hl,:^.  600, 
j:/l^^^  700,  L'UjU  800,  etc.;  pero  como  estas  centenas  no 
existen  en  las  monedas  españolas,  salvo  la  centena  800 
en  monedas  de  los  Nasaries  de  Granada,  resulta  que  sólo 
las  decenas  30,  40  j  50  podrán  ofrecer  duda,  si  no  están 
integras  :  un  ejemplo  ,  encontramos  en  una  moneda 
^'jj  ^,Lvi  '¿J.-^^  año  ocho  y  n(oventa)  ó  n(uevedentosJ;  ¿será 
del  año  98  de  una  centena  dada,  ó  del  908?  Indudable- 
mente que  lo  primero :  encontramos  j  b  ^'^'  tres  y  cu(a' 
trociéntos)  ó  cu(arenta);  ¿cuál  será  la  fecha?  La  habre- 
mos de  averiguar  en  su  caso  por  otras  consideraciones. 
Si  después  de  la  palabra  ll^  año,  no  está  completa  la 
primera  palabra,  no  podremos  saber  si  es  unidad  ó  dece- 
na, á  no  ser  que  las  primeras  letras  fuesen  las  que  cons- 
tituyen los  numerales  1  y  2,  pues  éstos  nunca  pueden 
confundirse. 


LEYENDAS  MÁS  COMUNES  EN  LAS  MONEDAS. 

Importa  que  el  lector  se  familiarice  con  las  leyendas 
que  en  las  monedas  aparecen  con  más  frecuencia:  por 
esto,  y  además  como  ejercicio  de  lectura,  ponemos  á  con- 
tinuación las  más  comunes.  Para  evitar  después  repeti- 
ciones inútiles,  marcaremos  estas  leyendas  con  un  nú- 
mero de  orden;  y  así,  al  hacer  la  descripción  de  las 
monedas,  no  tendremos  necesidad  de  poner  íntegra  aque- 
lla, sino  de  remitir  al  lector  á  esta  parte  de  nuestro 
trabajOc 

Al  texto  sigue  la  transcripción  en  caracteres  latinos, 
y  la  traducción  literal:  en  ésta  uniremos  por  medio  de 
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un  guión  las  palabras  que  correspondan  á  una  árabe: 
las  inscripciones  que  ordinariamente  aparecen  en  el 
campo  ó  centro  de  las  monedas,  las  distribuimos  en  el 
mismo  número  de  líneas  y  en  el  mismo  orden ,  para  que 
puedan  ser  reconocidas  con  más  facilidad. 

Inscr.  I.  "á"   i)\    Y       la  llaha  illa 

líxL^  JJ  \      A  Ilaho  tüáhdako 

J  Jo^i.  Y      l^  ¿carica  laho 

•No  (hay)  Dios  síqo 

Alláh,  solo-él, 

no  (hay)  compañero  para  él  (1). 

Inscr.  11.         JJ|  A2.t  JJ!       A I  laho  áhadon  Alíaho 
yJb'  1)  .\^\       assámado  lam  yálidwa 
I^J  "J^  ^iy  IJ       lam  yúlad  loálam  yáco7i 

í  '^9       9  9    / 

i.is.1  \^í<  J       laho  có filan  áhadon, 

AUáh  (es)  uuo;  Alláh  (es) 
eterno;  no  engendró-y 
no  fué-engendrado  y- no  hay 
para-él  igual  alguno  (2). 

Inscr,  III.      .Ü  ¡j^il)  ^  a^5f  t^^5   ci.JLX^!  ¿JJ|  J^l;  j^^¿ 

(3)  ^,^^ir]íí^k=±  j^  ^..ijt 


(1)  Profesión  de  fé  musulmana:  no  consta  en  el  Koran  con  las  mismas  palabras. 

(2)  gura  112  del  Koran. 

(3)  Koran,  gura  61,  vcrs.  9.  — A  esta  leyenda  llaman  loa  A  A.   misión  profética 
de  Mahoma. 
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Mohdmmadon  ráculo  Allahi  arcálaho  bllhuda  wadi' 
ni  al'hákki  liyothhiraho  ala  addini  cóllihi  walaio  cáriha 
almocricúna, 

Mohammad  (Mahoma)  (es)  el-euviado-de  Alláh;  envióle  con-la-direc- 
cióa  y -religión  verdadera  para-hacerla-maniflesta  sobre  la  religión  totalidad - 
de-ella  (sobre  todas  las  religiones)  aunque  conciban-ódio  los  politeistas. 

Inscr.  IV.   ^  ,.¿.Y^    J  .jí.  ¿.j^   LX'  \\J  Lo  ^^JV!  .1  ú^¡  .^-..^ 

Waman  yábtagui  gáyra  alislámi  diñan  fálan  yókha- 
lo  minho  loáhowa  fi-lajírati  mina-ljacirína, 

Y-el-que  buscase  fuera  del  Islam  alguna-religióa ,  no  será  recibido 
de-él,  y-él  en-la-otra  (vida)  de-Ios- descarriados  (1). 

Estas  dos  últimas  leyendas  se  encuentran  siempre  en 
la  orla  ó  margen  de  las  monedas. 

Las  tres  primeras  aparecen  en  todas  las  de  plata  de 
los  Omeyyahs  de  Oriente,  y  en  las  españolas  anteriores 
á  Abde-r-Rahmán  líl:  la  última  no  se  ve  en  las  mone^ 
das  españolas  hasta  la  época  de  los  Almorávides. 

Además  de  estas  cuatro  inscripciones  koránicas,  que 
son  las  más  comunes,  hay  alguna  que  otra  en  monedas 
especiales:  á  continuación  las  ponemos  casi  todas,  aun- 
que de  algunas  no  habremos  de  hacer  uso,  por  no  entrar 
en  nuestro  plan  el  describir  las  muy  contadas  monedas 
en  que  algunas  de  ellas  aparecen. 

Inscripción  de  las  monedas  de  Abde-r-Rahmán  III, 
que  tienen  en  una  de  sus  áreas  dos  leyendas  circulares. 


1)     Cura  lll^vers.  9y. 
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f       JííO,-^  f/O  f       I    I     9  9         f  9      £0^^    s 


Líllahi  al-ámro  mm  káblo  loámin  hado  imyawmáid^ 
zinyáfraho  almuminúna  binrasri  AUahi, 

A'Alláh  (perteaece)  el-poder  de  antes  y-de  después,  y-eatonces  se- 
alegrarán  los  creyentes  con-la-protección  de-Alláh  (1). 

En  moneda  de  los  almorávides,  acuñada  en  Granada, 
leemos  la  siguiente  inscripción  koránica. 

Inscr.  VI.  '^SS\   '^)\.  ¿3!  j;)!^  ÜJj  j-Í  lir, 

Rábbana  áláyca  tawaccálna  ivailáyca  anabna  ivailáy- 
ca  almas  Ir  o. 

Señor,  en-tí  confiamos,  y-á-tí  volvemos,  y  en -tí  el- término  (2). 

Inscr.  VIL         üJt  Vt  ¿«51  ^^       La  Ilaha  illa  állaho 


/•f.    9    9        £C/^ 


JU  ¿sLf  JiY  \       alámro  cólloho  líllahi 

■Ti    ,-^  ^  /    Zi    9  ' 

¿.Ub  Y|  yé  Y       la  kowata  illa  bíllahi. 

No  (hay)  Dios,  sino  AUáh ; 

el  imperio  totaUdad  de-él  para-Alláh: 

no  (hay)  fuerza  sino  en-Alláh. 


9    = 


Inscr.  VIII.        L,-,,j  ^A^  \      Allaho  rábbona, 

ViS^Jj  wV^si-v^      Mohámmadon  racúlona. 
U^Ci  ^j,¡^)!       Al-Mahdiyyo  imámona, 

Alláh  (es)  nuestro  señor; 
Mahoma  (es)  nuestro  enviado; 
Al-Mahdi  (es)  nuestro  Imán. 


(1)  Koran,  gura  30,  vers.  3. 

(2)  Koran,  gura  60.  Últimas  palabras  del  vers.  4. 
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Estas  dos  leyendas  se  encuentran  en  casi  todas  las 
monedas  de  plata  de  los  Al-Mohades. 

En  muchas  de  las  monedas  de  oro  de  la  misma  dinaS" 
tia,  se  lee  en  la  L  A.: 

Inscr.  IX.    ..^^¡7  .,UilQr.l«'   birmi-Uahí  ar-rahmmii 
\.  '^    ^      ^    '      y   \  ar-rahimi 

•^J— ^  ^   ^-^  \  ^ — ^1   ^^  la  llaha  íllah  állaho 

¿JJ  r  ^--1- .  ^^-<s  s-'v  I   mohámmadon    ráculo- 
""''""  lláhi 

L-l^áT  1L!    *c^-''<s-^r  ^^-'^^^^'yy^   imámo-l~ 
^    .  ^'  '  ómmatí, 

Eq  el  nombre  de  Alláh,  el-cletneute,  el-mi^uricordioso, 
No  (hay)  Dios  sino  Alláli; 
Mahoma  (es)  el  enviado  de  AUáh; 
Al-Mahdí  es  el  imán  del  pueblo. 

En  otras  monedas  de  los  Al-Mohades ,  ó  de  la  misma 
época,  también  muy  comunes,  se  lee: 


Inscr.  X.  Jj  j^\  alhayndo  lillah 


V — >y 

rabhi- 

^,..<u:ñ 

l-álamina. 

La  alabanza  para 

Alláh, 

señor 

de  los  mundos. 

Aunque  las  preciosas  doblas  de  los  reyes  Nasaries  de 
Granada  no  son  muy  comunes,  como  en  ellas  se  repiten 
mucho  algunas  leyendas  de  difícil,  si  no  imposible  lectu- 
ra para  el  que  no  tenga  á  mano  las  Concordancias  corá- 
nicas, ponemos  las  más  repetidas: 
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o     fí/,^^^ 


Inscr.  XI.    ..¿íO*)!  JJU  I-Síj-i     koli  -  l-lahoma  málico- 

'     (        '''  l-mólqui 

¿Uj  ^^  oXU)t  ^jb    toti'Umólca  man  táxao 

jl-  " '     !  r\r'   -••'    tvatánzió-l'77íólcam¿m'' 
^  '  ^  .  ma?2  taxao 

1 :  .''  j   1  V  ^  '  ". ,/     ivatoízzo    man     taxao 
^        ^  watodzillo 

^Í^Tv^aIj  íLIj  " -^i     '^ici^  táwao  biyádica-l- 
'  '  "'  ^^  jairo. 

Di,  AUáh  (tú  eres),  el  rey  del  reino; 

das  el  reino  á  quien  quieres, 

y  quitas  el  reino  á  quien  quieres, 

y  exaltas  á  quien  quieres,  y  humillas 

á  quien  quieres;  en  tu  mano  está  el  bien  (1). 

Inscr.  Xíl.   ^_^I_Jt  L4— j!  L~í    Ya  áyyoha-l-ladzina 

bj— -•• — ^'  b- — -^ — -^i     ámanu-shiru 
b— '^— r'j-5  ij^^— ¡'L-^^  luasábíru  ivarábitu 

'    ^-'ií  \Ck)  ¿Ti  -^3'T    ^^ÓLUahit'llaha  laálla- 

^^   '     r  ^     J  ^^^  toflihuna. 

Oh  los  que 

creen,  tened  paciencia, 

y  sed-constantes,  y  combatid-las- fronteras-del  enemigo 

y  temed  á  AUáh;  quizás  vosotros  os-alegrareis  (2). 

Inscr.  XIII.    ,Jm    ,L.¿:!r¿r.l.    Bicmi-l-láhi-r-rahmá. 

líT  ^    ^    \»  '^Ti   '  n^a-ma-'n-7iasro     illa 

.JJl  .u.  ^.  y|  ^.^.01  L^  ,^^^,.^  Indí-l-lalii- 


(4)     Koran,  gura  III,  vers.  25. 
(o)    Knrán,  Cura  III,  vers.  200. 
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^  O^^o     f  -^  ,.«0 

^ .__]¿__3Ü|   ¿_LJ!     al'lahO'l'áthimo. 

\ 

En  el  nombre  de  Alláh,  el-clemente ,  el  misericordioso, 
y-no  (hay)  protección  sino  de-parte  de-Alláh ' 
el  ilustre,  el  sabio  (1):  es  verídico 
Alláh  el  grande. 

B especio  á  las  últimas  palabras,  no  siendo  tomadas 
del  Koran,  no  tenemos  seguridad  de  haber  leido  bien. 

Pudiera  citarse  alguna  que  otra  leyenda  más ,  que  se 
lee  en  monedas  árabes  españolas ,  pero  ó  se  encuentran 
en  ejemplares  sumamente  raros,  ó  son  leyendas  idénticas 
en  el  fondo  á  alguna  de  las  que  hemos  puesto,  ó  que  cons- 
tan de  retazos  de  varias. 

Hay  que  notar  que  estas  leyendas ,  en  especial  las 
que  se  escriben  en  las  orlas,  no  siempre  están  completas: 
muchas  veces  faltan  las  últimas  palabras. 

Casi  siempre  en  la  orla  de  la  primera  área  está  el 
punto  de  acuñación  y  la  fecha ,  variando  tan  sólo  en  la 
denominación  de  Xxi^\  óyjJl  addinár  (de  oro),  ^^^31 
addirhem  (de  plata)  y  J^\  alfelus  (de  cobre),  y  en  el 
punto  y  año  de  acuñación :  en  el  dirhem  que  está  repre- 
sentado en  la  lámina  III,  núm.  2,  dice: 


^JJj^!b   J?JjJl   lii  ^j^   ¿i^i 


\   ; 

Bicmi  Allahi  dhóriba  hacha  addírhamo  hilandáloci 
cánata  cuta  cixárata  wamíatin,  —  En-el-nombre  de 
Alláh  fué-acuñado  este  dirham  en  Al-Andalus,  año  6 
(y)  10  y  100. 


(1)     Koran,  Cura  III,  vers.  !22. 
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Dadas  á  conocer  las  leyendas  más  comunes  que  se 
encuentran  en  las  monedas  arábigo  españolas,  podríamos 
pasar  ya  á  la  parte  propiamente  numismática;  pero  no 
queremos  hacerlo  sin  poner  antes  un  texto  que  puede  fa- 
cuitar  los  ejercicios  de  lectura. 

Cuando  el  aficionado  estudia  sin  maestro  y  se  ejercita 
leyendo  en  textos  árabes,  se  le  hace  ésto  muy  pesado, 
por  no  tener  seguridad  de  si  lee  bien  ó  mal:  evitanse  en 
gran  parte  tales  inconvenientes  con  el  uso  de  textos  es- 
critos en  castellano  pero  con  caracteres  árabes,  que  es  lo 
que  ordinariamente  se  llama  aljamía:  por  esto,  después 
de  dar  las  pocas  reglas  especiales  que  son  necesarias  para 
leer  tales  escritos,  insertamos  el  principio  de  un  libro  de 
esta  clase  que  posee  nuestro  amigo  el  doctor  D.  Pablo  Gil, 
catedrático  de  la  Universidad  de  Zaragoza. 

Ya  queda  advertido,  que  no  teniendo  los  árabes  letra 
análoga  á  nuestra  jo,  la  reemplazan  por  la  ^^  5,  duplica- 
da; indícase  esta  duplicación  por  medio  del  texdid  unas 
veces,  y  otras,  por  la  vocal  '  damma  fanwin,  en  especial 
cuando  la  ^  ha  de  sonar  con  la  o:  de  este  mismo  modo 
duplican  las  letras  J  y  ^?  cuando  corresponden  á  nues- 
tras II  y  ñ. 

No  teniendo  más  que  tres  vocales ,  se  sirven  casi 
siempre  de  '  y  '  seguidas  de  |  y  ^  de  prolongación  res- 
pectivamente para  representar  nuestras  e,  u:  ésta  tam- 
bién se  expresa  alguna  vez  por  el  '  damma  tanwi7i. 

Como  ya  queda  indicado,  en  las  sílabas  que  comien- 
zan por  dos  consonantes,  ponen  á  la  primera  la  misma 
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vocal  que  lleva  la  segunda,  escribiendo  quiristiymio  por 
cristiano^  madere  por  madre^  etc. 

En  los  manuscritos  aljamiados,  procedentes  en  su 
mayor  parte  de  España  ó  África,  la  letra  ^  fa  se  escri- 
be ^3  con  el  punto  debajo,  y  la  ^  hace  de  ^  kaf. 

En  silabas  que  comienzan  por  nuestra  vocal  ^,  en  vez 
del  hamza,  se  sirven  alguna  vez  de  un  punto:  lo  menos 
que  podían  poner  para  sostener  la  vocal. 

Las  letras  ^  y  i  se  usan  casi  indistintamente  para 
representar  nuestra  t^,  y  las  j:  y  jio  para  la  ch. 

Para  escribir  nuestra  lengua,  que  tiene  menos  arti- 
culaciones que  la  árabe,  á  ésta  le  sobran  letras:  de  aqui 
el  que  los  moriscos  apenas  hicieran  uso  de  las  consonan- 
tes       '¿  C,    ^   u2        -LS    ,   ^  ^   ^    -JL--   . 

Se  nota  una  cosa  muy  singular:  parece  que  hay  pa- 
labras, á  cuya  traducción  en  castellano  no  se  avenían  los 
moriscos,  asi  dicen  addonya  por  mundo ^  halakado  por 
criatura,  etc.:  en  el  texto  que  ponemos  á  continuación, 
se  lee  dzoioelquiyyeda  (undécimo  mes  árabe);  álimes  y 
álim  por  sabios  y  sabio; — y  fasselados  por  y  excelentes; 
— aththóhar  por  inmediat amerite  después  del  mediodia; 
— assala  por  oración; — y  addonyya  por  mundo  ó  vida 
presente. 

Las  palabras  muy  cortas  están  unidas  á  la  palabra  si- 
guiente, como  si  fuesen  una  sola:  á  veces,  son  tres  las 
que  se  han  reducido  á  una. 
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<^    9        9     <^       I     f        /  I    /        II  9  o  9  f      I     I  0       11  O    9    I        tz  O      9    O    9 

^j.j.*_^tj.j  \^jj>jj\    .  j-^jÁ^Í j.^ü\\:¡  ij^^ji^^]  {J^^^^^?\  ^•^S:> 

9  Ul    9  019  O         T.       9  I         'O       I        /  O       I    I         9  f  9     íl    I  9         f 

/.Ll.  ^^^  c^wÍa3     'ui-^S  ^u.^^^  \\-xXi^  í:¡\j\ux.  jj^ji  ^,!w\M  (J^^ly 

/    /     09      o    9 1  '     I       u  ^   1 1    09'         9  (.  9    9         09  1 1  o  /  9 

■^^'''í"  *'''  /  ^       /       I~'       I  '        ^   '       '       o    I  I       1"  '  '^    '       '  /       ,      ,       ' 

Jl:)  ,.^^3  ju.:A.^  ^y>Aj  ^^j  ^yJ,'-XJ  ^ú^^'oy-  j:^\<  jjL.v.0  ^~oy- 

-t-  <r       /         /  t-      /         o     ^  1091  ■■  ■  11(9  91/  /    -.  '     , 

:;;  /5.0  ;■  19^1  ¡I       I     T.  9      o       I    o         I  II  II  I  /  f    9 

^jjl^  ^y\  ^---'— ^j'-r  -V  J'^-^"^^'-:'  (J---'^-l- J^-^!-^^^-^!^  ^!-t_^<--' 

/  •  w     •   >  \J    '  \¿JJ'-'  ,  '  ^' '  \J      "1 

(j     9       9        I     I   o     I  01011/  o     9     I   -'       091  09  090        9  o       9      I      t 

t;  /  />~o     /  í";*  ^  =/£  1909.  99  90 


;í     ^   £ 


J,L;,L^L<  ^MiriLT!  O'L.)!.  j.iL  U.L-._^.  ^/ir  ir  ^i..i  J..A3-  b 


Las  dos  primeras  lineas  están  en  árabe,  y  contienen 
la  fórmula  con  que  siempre  comienzan  tales  escritos: 

En  el  nombre  de  Alláh^  el  clemente^  el  misericor- 
dioso^ y  bendiga  Alláh  á  nuestro  señor  Mahoma^  el  ge- 
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neroso   y   á  su  familia ,  y  concédale  la  paz  ][terfecta^ 

Después  dice: 

Era  undziyya  de  lox  xiyete  del  auno  benticinqueno 
de  dzoelquiy  yeda  fowweron  achuntadox  eyicaragoc- 
ca^  etc. 

Despejado  esto  de  los  embarazos  que  exige  la  escri- 
tura arábiga,  resulta: 

Era  un  dia  de  los  siete  del  ario  venticinqueno ,  fueron 
achuntados  en  Zaragoza^  etc. 


Para  proceder  con  método  en  el  estudio  de  nuestras 
monedas,  siguiendo  el  orden  cronológico  de  su  aparición, 
que  ya  casi  hemos  caracterizado  al  indicar  á  grandes 
rasgos  el  progresivo  desarrollo  del  sistema  monetario 
entre  los  árabes  españoles ,  establecemos  las  siguientes 
agrupaciones: 

I.     Monedas  acuñadas  con  caracteres  latinos  y  bilin- 
gües; durante  los  años  92  á  100. 
II.     Monedas  de  la  época  de  los  Amires  y  de  los 
Omeyyahs  hasta  Abde-r-Rahmán  III;  desde 
100  al  300. 
III      Monedas  de  los  Omeyyahs  desde  Abde-r-Rah- 
mán III  y  de  los  Hammudies;  300-450. 
VI.     Monedas  de  los  reyes  de  Taifas;  415-500. 
V.     Monedas  de  los  almorávides  é  intermedios  entre 

almorávides  y  almohades;  480-570. 
VI.     Monedas  bilingües  de  Alfonso  VIII. 
VII.     Monedas  de  los  almohades. 
VIIL     Monedas  de  los  Nasaries  de  Granada. 


SECCIÓN  PRIMERA. 

(AÑOS,  DE  92   A   lOO.) 


I. 

MONEDAS  CON  CARACTERES  LATINOS  Y  LATINO-ÁRABES. 

Los  árabes,  en  los  primeros  años  de  su  estableci- 
miento en  los  diversos  paises  que  conquistaron,  parece 
como  que  tuvieron  empeño  en  modificar  poco  á  poco  el 
sistema  monetario:  asi,  en  los  primeros  años  de  la  do- 
minación musulmana,  vemos  en  Oriente  monedas  de  tipo 
bizantino ,  acuñadas  (según  se  cree)  por  los  cristianos 
que  conservaban  el  libre  ejercicio  de  su  religión.  Estas 
monedas,  unas  veces  sólo  con  caracteres  griegos ,  otras 
con  griegos  y  árabes,  consignan  con  frecuencia  el  nom- 
bre del  conquistador  y  el  de  la  ciudad  que  la  emite:  poco 
después  aparecen  otras,  ya  no  de  tipo  bizantino,  con  el 
busto  de  un  Emperador  y  símbolos  cristianos ,  sino  que 
en  ellas  está  representado  el  Califa  en  pié  y  de  frente, 
teniendo  la  mano  sobre  el  puño  de  su  espada  y  en  actitud 
de  Imam  que  recita  la  oración  pública  (1):  efímera  por 
cierto  es  la  duración  de  este  sistema  monetario,  que  des- 
de el  año  76  de  la  hegira,  según  la  opinión  generalmente 
seguida,  es  reemplazado  por  el  puramente  árabe. 


(l)     De  estos  dos  grupos  de  monedas  dá  Doticias  M.  F.  de  Sñvdcy.  —  Jovrnal  Asid' 
tique  N.  d'  ^owf.— Septembre  de  1871. 
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En  España,  á  pesar  de  que  estaba  ya  generalizado  en 
Oriente  el  tipo  puramente  árabe,  cuando  fué  conquista- 
da por  los  muslimes  (año  92  de  la  hegira),  también  se 
acuñan  por  algún  tiempo  monedas  con  caracteres  latinos 
y  sin  fórmulas  musulmanas:  estas  monedas  no  tienen 
fecha ,  pero  creemos  sean  las  primeras  acuñaciones  de 
los  nuevos  conquistadores:  hay  otras,  también  con  carac- 
teres latinos,  que  quizá  tienen  ya  fórmula  musulmana,  y 
éstas  parecen  ser  de  los  años  96  y  97;  en  el  año  98  las 
encontramos  ya  con  caracteres  latinos  y  árabes  al  mismo 
tiempo  y  con  fórmulas  indudablemente  muslímicas. 

De  los  años  99,  100  y  101  no  hemos  visto  mone- 
da española ,  aunque  es  de  suponer  que  alguna  exista: 
en  el  año  102  aparece  ya  el  tipo  puramente  árabe,  que 
subsiste  durante  el  largo  periodo  de  la  dominación  de 
los  sectarios  del  Koran  en  la  Península  ibérica. 

Las  monedas  arábigo-españolas  con  caracteres  latinos 
y  sus  similares  de  África,  constituyen  un  grupo  especial, 
cuyo  estudio  está  aún  por  hacer,  por  más  que  sean  varios 
los  que  ex-profeso,  ó  de  paso,  se  han  ocupado  de  ellas. 

Entre  los  primeros,  deben  mencionarse  los  sabios  nu- 
mismáticos MM.  Saulcy,  Longperier,  Lavoix,  Stickel 
y  Carabasec;  y  entre  los  que  sólo  como  de  paso  han  pu- 
blicado algunas  de  estas  monedas,  merecen  mención  muy 
señalada  los  distinguidísimos  numismáticos  D.  Antonio 
Delgado,  D.  Manuel  Cerda,  y  el  sabio  numismático  ruso 
M.  de  Tiesenhausen. 

A  pesar  de  todo,  creemos  que  el  estudio  está  aún  por 
hacer,  y  lo  que  es  peor,  que  hay  que  comenzar  por  aco- 
piar materiales  y  publicarlos,  dando  lo  cierto  como  cier- 
to, y  lo  dudoso  como  dudoso;  pues  para  nosotros  es  segu- 
ro que  muchos  de  los  datos  publicados,  si  no  son  falsos, 
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son  muy  dudosos;  y  á  nadie  se  ocultan  los  inconvenien- 
tes de  fundar  teorías  sobre  hechos,  cuya  exactitud  sea 
problemática. 

Partiendo  de  este  principio,  si  hubiera  sido  hacedero 
el  publicar  los  ejemplares  que  teníamos  disponibles  sin 
añadir  ni  quitar  nada  de  la  vaguedad  que  en  muchos  tra- 
zos se  observa,  nos  hubiéramos  limitado  á  esto;  pero  no 
siendo  posible  por  el  procedimiento  que  en  la  publicación 
de  las  láminas  hemos  adoptado  por  más  exacto,  aunque 
quizá  menos  artístico,  hemos  optado  por  representar  con 
la  mayor  exactitud  posible  los  ejemplares ,  en  los  que 
veíamos  claras  algunas  letras ,  agrupándolos  por  tipos  y 
haciendo  notar  la  coincidencia  en  la  parte  de  leyenda, 
donde  la  encontramos  después  de  haberlas  comparado 
muchas  veces. 

La  mayor  parte  de  estas  monedas,  tanto  las  africanas 
como  las  españolas,  tienen  leyendas  muy  variadas  en 
ciertos  detalles,  aunque  quizá  en  el  fondo  ó  en  conjunto 
sean  idénticas:  los  caracteres  latinos,  si  unas  veces  están 
bien  trazados  y  reproducidos  hasta  con  limpieza ,  en  la 
mayor  parte  de  los  casos  aparecen  mal  delineados  y  peor 
ejecutados;  si  á  esto  se  agrega  que  tales  monedas  son  muy 
raras  en  las  colecciones,  y  que  poquísimas  veces  se  en- 
cuentran dos  de  un  mismo  cuño,  que  por  añadidura  casi 
siempre  era  mayor  que  la  plancha,  y  por  tanto  parte  de 
la  leyenda  quedaba  fuera,  se  comprenderá  lo  difícil  de  su 
estudio  por  falta  de  datos  para  fijar  el  valor  de  ciertos 
caracteres  que  aparecen  muy  vagos. 

Hechas  estas  observaciones,  pasemos  á  describir  los 
dinares  de  esta  clase,  fijándonos  primero  en  los  de  África, 
por  estar  mejor  trazados,  y  porque  indudablemente 
habiendo  servido  de  tipo  para  los  acuñados  en  España, 
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pueden  dar  no  poca  luz  para  el  estudio  de  los  de  nuestra 
patria. 

II. 

DIÑARES  LATINO-ÁRABES  DE  ÁFRICA. 

Las  monedas  africanas,  algún  tanto  comunes  en  Es- 
paña, y  de  que  podemos  dar  grabados  en  vista  de  los 
originales,  se  reducen  á  cinco  tipos,  que  sin  necesidad 
de  fijarnos  en  las  leyendas ,  podemos  caracterizar  per- 
fectamente por  su  aspecto  exterior,  como  puede  verse 
pasando  la  vista  por  los  once  primeros  números  de  la 
lámina  I. 

Tipo  I.  Globo  sobre  una  columna  con  tres  gradas  en 
el  campo  de  la  primera  área;  en  la  otra,  se  lee  en  el 
centro  SIMILIS,  generalmente  con  dos  lineas  ó  guiones 
encima. 

Tipo  11.  En  el  centro  de  la  una  área  se  ven  las  le- 
tras INDCXII,  la  otra  área  aparece  igual  á  las  del  grupo 
anterior. 

Tipo  III.  En  el  centro  se  vé  la  columna  como  en  el 
tipo  primero,  pero  con  la  diferencia  de  que  no  hay  sobre 
ella  el  globo  ó  punto  grueso  ,  sino  una  línea  horizontal, 
descansando  todo  sobre  dos  líneas  ó  gradas;  en  el  centro 
del  área  opuesta  se  ven  unas  letras ,  que  en  algún  ejem- 
plar parecen  ser  TERCIN. 

Tipo  IV.  Las  monedas  de  este  tipo  son  bilingües  en 
ambas  áreas:  en  el  centro  se  ven  letras  árabes,  y  latinas 
en  las  orlas. 

Tipo  V.  Este  tipo  es  como  intermedio  entre  II  y  III, 
pues  que  su  I.  A.  es  igual  á  la  de  éste  y  la  TI  á  la  de 
aquél:  no  está  representado  en  la  lámina,  por  no  haber 
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visto  ejemplar  alguno  hasta  después  de  estar  hechos  los 
grabados. 

Pasemos  á  la  descripción  detallada  de  cada  uno  de  los 
ejemplares. 

TIPO  I.  Lám.  I. 

/.  J.     Globo  sobre  una  columna  que  descansa  sobre  tres  gradas. 
JI.  A.     En  el  centro  SIMII.IS. 

Núm.  1.  En  la  orla  de  la  I.  A.  se  ven  casi  con  se- 
guridad las  letras  siguientes:  INNDNIMSRCSLDFR- 
TINAFRC. 

En  la   II.    A.— NNESDSNISVN en   el   centro 

SIMILS, 

Diñar,  cura  LA.  está  casi  en  buena  conservación: 
la  leyenda  de  la  11.  no  cayó  toda  dentro  de  la  plancha, 
y  está  peor  conservada:  parece  de  oro  de  buena  ley: 

Peso,  2/15.  P.  deG. 

Núm.  2.  En  la  I.  A.  leemos  LXNDNIMSRCSLDFR- 
TINAFI. 

En  la  n.  A.— NN VNSCVNNSALI en   el 

centro  SIMILIS. 

Diñar  en  bastante  buena  conservación. 

Peso,  9,ea.  M.  A.  N. 

Núm.  3.  En  la  I.  A.  son  pocas  las  letras  bien  con- 
servadas: INN FRTINAF. . . 

En  la  II.—  ..SxNISVNSCVNN..AL en  el  centro 

SIMILIS 

Diñar  de  oro  de  buena  ley:  mal  acuñado,  pues  además 
de  que  la  plancha  estaba  casi  en  forma  de  cufia,  gran 
parte  de  la  leyenda  cayó  fuera  por  la  mala  colocación. 

Peso,  5,05.  P.  de  S. 

Núm.  4.     En  la  I.  A.  se  vé  NIMS SLDFRTIN.... 

En   la  II.— NNESDS ALI....;   centro   SIMILS 
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Diñar  de  oro  de  buena  ley:  de  la  I.  A.  no  cupo  toda  la 
lej^enda,  como  tampoco  de  la  II.,  que  además  está  en 
mala  conservación. 

Peso,  2,05.  P.  de  G 

Núm.  5.    En  la  I.  A.— SLDFRTIN..... 

En  la  II.—  ..VN NSCVNNSAL....;  en  el  centro 

SIMILS. 

Diñar  en  regular  conservación,  y  oro  de  buena  ley  por 
el  aspecto:  es  el  núm.  5.736  del  Catálogo  de  García  de  la 
Torre,  grabado  en  la  plancha  XIV,  núm.  5:  en  el  original 
no  distinguimos  bien  tantas  letras  como  en  el  grabado. 

Peso,  1,92.  MAN. 

Núm.  6.     I.  A.— NESDSNISV 

II.  A.— ..NNESDSNISVNS..V..NLA en  el  cen- 
tro SILIMS,  pues  comienza  por  la  derecha. 

Diñar  en  buena  conservación ,  aunque  parte  de  la 
leyenda  de  la  I.  A.  cayó  fuera:  oro  de  buena  ley:  es  el 
que  figura  en  el  Catálogo  de  García  de  la  Torre  con  el 
núm.  5.735,  y  aparece  grabado  en  la  Pl.  XIV,  núm.  4. 

Peso,  2,00.  M.  A..  N. 

Recientemente  hemos  visto  en  poder  de  nuestro  ami- 
go D.  Antonio  Plá  Rábasa,  de  Zaragoza,  otro  ejemplar 
igual,  cuya  impronta  tenemos  á  la  vista:  en  él  vemos  las 
letras  siguientes: 

I.  A.— NESDSNISVNV 

II.  A.— NNES CVNNI 

Descritas  las  monedas  de  este  tipo,  examinemos  si  es 
posible  descifrar  sus  inscripciones. 

En  primer  lugar,  es  preciso  admitir,  como  consecuen- 
cia del  estudio  de  otras  monedas  publicadas,  y  se  prueba 
también  por  las  españolas  que  luego  hemos  de  examinar, 
que  en  todas  ellas   se   aplicó  á  la  lengua  árabe  el  sis- 


DIÑARES  LATINO-ÁRABES  DE  ÁFRICA.  41 

tema  de  las  lenguas  semíticas  de  escribir  sin  vocales; 
sistema  aplicado  con  más  ó  menos  rigor  y  consecuencia, 
pues  es  indudable  que  no  siempre  al  suprimir  las  voca- 
les las  suprimían  todas ,  como  tampoco  escribían  todas 
las  consonantes. 

En  estas  monedas  latinas,  en  especial  en  las  africa- 
nas, se  observa  que  ciertas  letras  tienen  forma  más  ó  me- 
nos griega;  como  sucede  con  la  V,  L  y  D:  además  la  S 
aparece  de  ordinario  al  revés,  y  cuando  se  encuentran 
juntas  dos  NN,  se  ligan,  suprimiendo  un  trazo. 

Las  monedas  de  los  números  1,  2,  3  y  4,  no  son  del 
mismo  cuño,  ni  coinciden  en  todas  sus  letras;  pero  pue- 
de asegurarse  que  tienen  las  mismas  inscripciones,  que 
nosotros  interpretamos  del  modo  siguiente: 

I.  A.  IN  Nomine  DoMiNI  MiSeRiCordis  SoLiDus 
FeRiTus  IN  AFRiCa. — En  el  nombre  del  Señor  miseri- 
cordioso^ sueldo  acuñado  en  África. 

II.  A.  NoN  BSt  DeuS  NISi  VNuS  CVi  NULlus  ALIus, 
y  continuando  en  el  centro  SIMILIS. — No  hay  Dios  sino 
uno,  á-quien  ningim  otro  (hay)  semejante. 

La  inscripción  de  la  I.  A.  resulta  análoga  á  la  ordi- 
naria de  los  dinares  árabes 

En  el  nombre  de  Allcih,  el  clemente,  el  misericor- 
dioso ,  fue  golpeado  (acuñado)  este  denario  en: 

La  de  la  II.  A.  es  casi  traducción  literal  de  la  fórmula 

No  {hay)  Dios  sino  Alláh  sólo',  no  {hay)  compañero 
para  éL 

En  la  I.  A.  del  número  5,  quizá  haya  letras  que  indi- 
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quen  alguna  variante  en  el  sentido:  las  que  se  distinguen 
de  la  II.  A.,  nos  hacen  sospechar  que  la  leyenda  es  la 
misma  en  todas  estas  monedas. 

En  la  I.  A.  del  núm.  6  se  ven  los  mismos  elementos 
que  en  la  leyenda  de  la  11.  A.,  que  es  igual  á  la  de  los 
números  anteriores. 

TIPO  II.  Lám.  I. 

/.  A.     En  el  centro  se  ^ven  las  letras  INDCXII 
II.  A.     SI  MI  LIS.  también  en  el  centro. 

De  este  tipo  sólo  hemos  visto  una  copia  galvanoplás- 
tica que  posee  el  Sr.  Gayangos,  de  un  diñar  existente  hoy 
en  el  Museo  de  Berlin:  véase  lám.  I,  núm.  7. 

En  la  I.  A.  leemos  NNSL....  ICANNXC,  y  en  el  cen- 
tro INDCXII. 

En  la  II.  A.  aunque  en  el  centro  dice  SIMILIS,  como 
en  las  del  tipo  anterior,  en  la  orla  no  encontramos  que 
pueda  decir  lo  mismo. 

TIPO  III.  Lám.  I. 

/.  A.     Columna  sobre  dos  gradas ,  terminando  en  una  línea  ¡lorizontal. 
II.  A .      En  el  centro  TERCIN  ó  letras  parecidas . 

Núm.  8.  De  la  I.  A.  sólo  cupieron  las  letras  siguien- 
tes INNDNIN. 

De  la  II.,  apenas  se  disdnguen  hien  más  que  las 
letras  del  centro  TERCIN. 

Diñar  de  acuñación  muy  mala.    , 

Peso,  1,35.  P.  de  G. 

Núm.  9.     En  la  I.  A.,  aunque  no  es  del  mismo  cuño 
que  la  anterior,  se  ven  las  mismas  letras  INNDNIN,... . 

En  la  II.  A.  muy  poco  se  distingue  de  la  leyenda 
circular,  y  en  el  centro  parece  que  se  vé  ERETAN,  si 

bien  la  A  pudiera  suponerse  R. 

c.  c. 
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TIPO    IV.  Lám.  I. 

MONEDAS  BILINGÜES. 

Las  leyendas  del  centro  son  árabes  en  ambas  áreas, y  latinas  en  las  orlas. 

Núm.  10.     I.  A.        \  í.J\  Y         No  {hay)  Dios,  si- 

¿..JJt  Y         no  Allah. 

Eu  la  orla  NSLDFRTINAFROANXCVII,  que  po- 
demos interpretar  Novus  SoLiDus  FeRiTus  IN  AFRi- 
Ca  ANno  XCVII. 

Nuevo  sueldo  acuñado  en  África^  año  XCVII. 

II.  A.  j  A-^^^^         Mahoma  (es)  el  men- 

JJi   J^^         sajero  de  Allah. 

Diñar  en  buena  conservación:  las  letras  latinas,  en 
especial  las  de  la  II.  A.,  están  muy  mal  trazadas. 

De  las  letras  de  la  orla,  casi  ninguna  puede  darse 
como  segura^  á  no  compararlas  con  las  de  la  moneda  si- 
guiente. 

c,  c. 

Núm.  II.  I.  A.  Es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior, 
exceptóla  fecha,  que  parece  ser  XCVIII;  tampoco  tiene 
la  N.  de  Novus? 

En  la  II.  A.,  igual  en  el  fondo  á  la  de  la  moneda 
anterior,  quizá  puede  admitirse  que  existen  en  la  orla 

las  letras   IINNDIND INDII:  las  primeras  es  casi 

seguro  que  están  en  el  mismo  orden. 

D.  Enrique  Escardíbol. 

Tenemos  á  la  vista  una  impronta  metálica  de  otra 
mejor  conservada  del  año  XCVII,  también  sin  la  N  de 
Novus?  en  cuya  II.  A.  perfectamente  conservada,  aunque 
de  caracteres  toscos ,  leemos  INNDNINDSNSSISNDSIN, 
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que  quizá  pudiera  interpretarse  IN  Nomine  DomiNi  Non 
DeuSNiSSI 

TIPO  V.  Lám.  I. 

/.  A.     Línea  hori-z.ontal  sobre  una  columna  que  descansa  sobre  dos  gradas. 
IL  A.     SIMILS  en  el  centro. 

I.  A.  Es  casi  completamente  igual  á  la  del  núm.  8: 
sólo  cayeron  dentro  de  la  plancha  las  letras  DNIMS- 
RCSLD 

II.  A.     NNBSDSNISVNSCV LIV  y  en  el  centro 

SIMILS. 

Ejemplar  único,  en  poder  de  nuestro  amigo  D.  Ro- 
mán Andrés  de  la  Pastora:  en  regular  conservación. 

III. 

MONEDAS  ARÁBIGO-ESPAÑOLAS  CON  CARACTERES  LATINOS 

Y  BILINGÜES. 

Por  el  aspecto  exterior,  las  monedas  de  esta  clase 
presentan  cinco  tipos,  como  puede  verse  en  la  lám.  I. 

Tipo  I.  En  la  I.  A.  aparece  el  globo  sobre  la  colum- 
na, como  en  las  del  tipo  I  de  las  africanas,  y  en  la  II. 
una  estrella  de  ocho  rayos :  esta  área  resulta  igual  en 
todas  las  monedas  españolas  de  esta  clase,  menos  en  la 
del  tipo  IV. 

Tipo  II.  En  la  I.  A.  hay  el  mismo  signo  que  en  las 
del  tipo  III  de  las  de  África. 

Tipo  III.  La  I.  A.  presenta  el  aspecto  de  las  del  II 
tipo  africano,  por  tener  en  el  centro  las  letras  INDCXI  ó 
INDCXTI. 

Tipo  ÍV.  La  I.  A.  aparece  igual  á  la  del  número 
anterior:  en  la  IL,  en  vez  de  la  estrella,  se  ven  cinco 
letras. 
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Tipo  V.  En  el  centro  de  la  I.  A.  se  ven  las  mismas 
letras  árabes  que  en  la  11.  del  tipo  africano  bilingüe; 
viéndose  en  la  11.  la  estrella  como  en  los  otros  tipos. 

TIPO  I.  Lám.  I. 

/.  A.     Globo  sobre  una  columna,  descansando  sobre  tres  gradas. 
II.  A.     Estrella  de  ocho  rayos. 

Núm.  12.     I.  A.— FERITOSSOLIINSPANAN. 
II.  A.-FBITOSSLIINSPANANI. 
Diñar  en  perfecta   conservación ;  parece  de  oro  de 
muy  buena  ley. 

Peso,  1,97.  P.  de  G. 

Núm.  13.  Por  haber  sufrido  algunos  golpes  de  mar- 
tillo, las  inscripciones  de  este  diñar  están  borradas  en 
parte:  en  lo  que  se  conservan,  coinciden  por  completo 
con  las  de  la  moneda  anterior;  oro  de  buena  ley. 

Peso,  1,90.  M.  A.  N. 

Núm.  14.  I.  A.  Parece  que  se  distinguen  las  letras 
siguientes:  INMIDNINDSNSSISN 

II.  A.  Hay  las  mismas  letras  que  en  los  dos  ante  - 
rieres. 

Diñar  en  buena  conservación,  pero  con  caracteres  de 
difícil  lectura,  por  ser  los  trazos  cortos  y  gruesos. 

Peso,  1,85.  G.  C. 

Las  letras  que  se  ven  en  los  dos  primeros  ejemplares 
nos  llevan  naturalmente  á  leer  en  ambas  áreas  PERITOS 
SOLIdus  IN  SPANia  ANno. — Acuñado  sueldo  en  Espa- 
ña año;  la  última  moneda,  aparentemente  es  igual,  si 
bien  la  leyenda  de  la  I.  A.  varía  mucho. 

TIPO  II.  Lám.  I. 

/.  A.     Lhiea  encima  de  una  columna  y  y  ésta  sobre  dos  gradas. 
II.  A.     Estrella  de  ocho  rayos. 

Núm.  15.     I.  A.     FERITOSSOLILNSPANI. 
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II.  A.— ....TOSSLIINSPAN 

Diñar  en  buena  conservación,  si  bien  gran  parte  de 
la  leyenda  de  la  II.  A.  cayó  fuera.  c.  o. 

Las  leyendas  de  esta  moneda  son  las  mismas  que  en 
las  dos  primeras  del  tipo  anterior. 

TIPO  III.  Lám.  I. 

/.  A.     En  el  centro  INDCXI  ó  INDCXII. 

//.  A.     Estrella  de  ocho  rayos. 

Las  monedas  de  este  tipo,  á  pesar  de  ser  las  más 
numerosas,  son  indudablemente  las  que  más  dejan  que 
desear  en  cuanto  á  la  determinación  de  las  letras  que 
en  ellas  puedan  reconocerse:  como  seria  demasiado  pro- 
lijo hacer  la  descripción  de  cada  una  de  ellas,  indicando 
las  letras  que  se  conocen  con  seguridad  y  el  modo  con 
que  están  escritas  las  otras,  nos  limitamos  en  la  des- 
cripción á  indicar  la  procedencia  de  cada  una ,  poniendo 
después  en  columnas  las  leyendas  de  ambas  áreas,  comen- 
zando por  las  letras  que  vemos  comunes  en  algunos  ejem- 
plares, para  facilitar  de  este  modo  el  estudio  comparativo 
de  unas  con  otras. 

Núm.  16.  Diñar  en  excelente  conservación,  pero  la 
mayor  parte  de  las  inscripciones  cayó  fuera :  el  oro  pare- 
ce de  mediana  ley. 

Peso,  r),/iO.  P.  de  G. 

Núm.  17.  Diñar  de  caracteres  muy  toscos  ,  de  modo 
que  estando  bien  conservado ,  no  tenemos  seguridad  en 
casi  ninguna  letra:  parece  oro  de  muy  mala  ley. 

Peso,  5,05.  P.  de  G, 

Núm.  18.  Diñar  existente  hoy  en  el  Museo  de  Berlin: 
nos  servimos  de  la  copia  galvanoplástica  que  posee  el  se- 
ñor Gayangos:  los  caracteres  son  muy  toscos,  y  apenas 
se  puede  tener  seguridad  de  casi  ninguna  letra. 
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Núm.  19.  Diñar  en  buena  conservación;  de  carácter 
bastante  claro. 

Peso,  5,nO.  ce. 

Núm.  20.  Diñar  en  regular  conservación:  caracteres 
bastante  mal  hechos. 

Peso,  5,08.  M,  A.  N. 

Núm.  21.  Diñar  en  buena  conservación  y  caracteres 
regularmente  hechos:  oro  de  buena  ley. 

Peso,  0,48.  M.  A.  N. 

Núm.  22.     Diñar  de  carácter  tosco  y  oro  de  baja  lej^ 

Peso,  r., 40.  M.  A.  N. 

Núm.  23.  Diñar  del  mismo  Museo:  es  el  descrito  bajo 
el  núm.  5.734  del  Catálogo  de  Grarcía  de  la  Torre,  y 
está  grabado  en  la  lám.  XTV,  núm.  3:  de  aquí  hemos  to- 
mado el  dibujo,  aunque  comparándolo  con  el  original, 
en  el  cual  hoy,  por  estar  en  un  cuadro,  no  pueden  verse 
todas  las  letras. 

Núm.  24.     Diñar  en  regular  conservación. 

Excmo.  Sr.  C.  de  Cedillo. 

Núm.  25.  Diñar  de  caracteres  toscos,  pero  claros: 
parte  de  las  leyendas  cayó  fuera:  oro  de  mediana  ley. 

Peso,  3,45.  P,  (leG. 

Núm.  26.  Diñar  en  mediana  conservación  ,  pues  la 
mitad  de  la  inscripción  de  la  II.  A.  está  completamente 
borrosa,  y  como  una  cuarta  parte  de  la  I. 

Peso,  4,50.  C.  C. 

Núm.  27.  Diñar  de  carácter  tosco  y  regular  conser- 
vación: oro  de  buena  ley. 

Peso,  4,52.  M    A.  N. 

En  la  1.  A.  de  la  mayor  parte  de  las  monedas  de 
este  tipo,  vemos  las  letras  NNSLDFRTINSPNANN,  que 
podremos  interpretar  Novus  NumusF  SoLiJJus  FeRiTus 
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IN  SPaNm  ANNo. — Moneda  nueva?  sueldo  acuñado  en 
España^  año  (el  que  sea),  y  continuando  en  el  centro 
l^DiCtione  XI.  Excepto  en  la  fecha,  coinciden  en  las 
letras  que  hemos  puesto,  salvas  ligeras  variantes,  las 
monedas  núms.  16,  18,  19,  20,  21,  23,  25,  26  y  27:— 
en  las  de  los  núms.  17  y  22  y  sobre  todo  en  la  24.,  no 
encontramos  las  letras  que  constituyen  lo  fundamental  de 
esta  leyenda. 

Imposible  de  todo  punto  nos  ha  sido  coordinar  las 
leyendas  déla  11.  A.:  hay  varias  que  coinciden  en  el  or- 
den de  algunas  letras,  pero  no  encontramos  dos  que  coin- 
cidan en  todas:  hé  aquí  las  coincidencias  que  hemos 
notado. 

DNINDIND...  Estas  letras  aparecen  indudables  en  el 
mismo  orden  en  los  núms.  16,  21,  2^  y  23,  si  bien  en 
esta  última  falta  la  D  primera,  y  en  la  del  núm.  21  la  I 
última. 

En  los  números  18,  19,  20,  21  y  22,  encontramos 
estas  letras  SST,  que  en  casi  todos  los  ejemplares  están 
seguidas  de  otra  S,  y  ésta  de  una  N:  en  el  núm.  19  se  en- 
cuentran en  el  mismo  orden,  aunque  leyendo  de  derecha 
á  izquierda. 

Ahora  bien:  ¿qué  dice  en  estas  letras?  Tomando  por 
base  la  del  núm.  23,  quizá  pudiera  leerse  IN  NomINe  Del 
Non  DeuS  NiSi  DeuS?  SoLuS  NRS.— ^?2  el  nombre  de 
Dios,  no  hay  Dios,  sino  Dios  solo 

Si  nos  fijamos  en  la  moneda  del  núm.  16,  parece  que 
la  leyenda  debe  comenzar  en  la  letra  N  que  está  después 
de  los  dos  puntos,  los  cuales  aunque  no  se  ven  tan  mar- 
cados como  los  de  la  I.  A.  después  de  la  fecha  XCVI,  po- 
drían indicar  en  ambas  áreas  la  terminación  y  comienzo 
de  las  leyendas. 
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La  fecha  de  estas  monedas  creemos  sea  en  todas 
XCV,  XCVI,  ó  XCVII,  por  más  que  en  unas ,  números 
19  y  24  parezca  ser  XCI,— XOII  en  el  20,— XOIII  en 
alguna  otra  que  hemos  visto  y  quizá  en  el  núm.  18, — 
XCIIII  en  las  de  los  números  21,  22,  23,  26  y  27,  y 
XCVIIII  en  la  del  núm.  25. 

Fijémonos  en  la  leyenda  del  centro ,  y  si  admiti- 
mos que,  continuando  la  leyenda  de  la  orla,  las  letras 
INDCXI  deban  interpretarse  llSDiCttone  XT,  tendremos 
que  lo  que  se  ha  hecho  en  estas  monedas,  es  simplemente 
poner  la  correspondencia  del  año  árabe  con  el  cómputo, 
no  muy  usado  en  verdad,  de  la  Indicción  romana^  lo  cual 
no  debe  extrañar ,  considerando  que  estas  monedas  espa- 
ñolas son,  en  casi  todo,  imitación  de  las  africanas;  y  en 
éstas,  las  del  11.  tipo  núms.  8  y  9  con  sus  letras  TER- 
CIN  nos  llevan  involuntariamente  á  interpretar  TERCm 
INdictione,  y  más  si  las  jsomparamos  con  las  dos  que 
describe  D.  Antonio  Delgado  en  el  catálogo  de  M.  Lo- 
richs,  en  las  cuales  las  letras  RTERCIN  son  interpreta- 
das por  el  sabio  numismático  por  Romcma  TERCiá  IN- 
dictione. 

La  dificultad,  grave  á  primera  vista,  de  que  siendo 
casi  todas  estas  monedas  de  la  indicción  XI,  no  aparez- 
can como  del  año  XCVÍ,  sino  que  las  haya  que  pudieran 
creerse  de  los  años  XCI,  XCII,  XCIII,  XCIIII,  XCVI 
y  XCVIIII,  nos  parece  que  se  salva  fácilmente,  admi- 
tiendo que  no  cupo  todo  en  las  que  parecen  del  XCI,  y  que 
en  las  otras,  los  dos  primeros  trazos  después  de  la  C  se 
tomaron  por  11,  en  vez  de  tomarlos  por  la  V:  y  no  se 
crea  que  esto  es  una  sutileza,  pues  examinando  estos 
ejemplares  se  ve  que  muchas  veces  las  letras  N  A  M  son 
simples  trazos  verticales  sin  unión  alguna,  como  puede 
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verse  muy  distintamente  en  la  leyenda  central  de  las 
monedas  de  los  núms.  18  y  21:  en  algunas,  como  en 
la  del  núm.  25,  los  dos  últimos  trazos,  y  quizá  los  cua- 
tro, pueden  tomarse  por  N  ó  NN,  con  que  comienza  la 
leyenda :  se  confirma  nuestra  sospecha  por  la  inspección 
de  un  ejemplar  igual  á  la  moneda  del  núm.  16,  en  la  que 
el  trazo  de  unión  de  la  V  es  menos  perceptible  que  en 
ésta,  y  de  seguro  que  la  generalidad,  si  quisiesen  trans- 
cribir sus  trazos,  pondrían  II  por  V. 

De  aquí  resulta  claro  para  nosotros  que ,  cuando  al 
final  de  la  leyenda  no  se  ponen  los  dos  puntos,  como  en 
estos  dos  ejemplares,  no  puede  haber  seguridad  de  que 
la  leyenda  esté  completa,  como  no  puede  asegurarse  si 
en  el  centro  quisieron  poner  XI  ó  XII. 

Salvada  una  dificultad,  ocurre  otra  no  menos  grave, 
pues  que  el  año  96  de  la  hegira  corresponde  al  12  de 
la  42/  indicción  romana,  y  por  consiguiente  debiera  de- 
cir INDO  XII,  que  de  un  modo  claro  no  se  lee  en  ningu- 
no de  estos  ejemplares,  siendo  así  que  en  algunos  había 
espacio  más  que  suficiente  para  añadir  un  trazo. 

Téngase  en  cuenta  que  la  indicción  comenzaba  en 
Constantinopla  el  día  I."*  de  Setiembre  y  el  24  del  mismo 
mes  en  el  Imperio  de  Occidente:  como  el  año  96  de  la 
hegira  comenzó  en  16  de  Setiembre,  según  qué  cómputo 
se  siguiera  en  África,  al  comenzar  el  año  estaban  aún  en 
la  indicción  XI,  y  así  es  muy  posible  que  durante  todo 
él  pusiesen  INDO  XI  ó  que  en  unas  aparezca  XI  y  en 
otras  XTÍ. 

Por  fin,  debemos  hacer  notar  respecto  á  estas  mone- 
das, que  la  leyenda  central  de  ios  números  25,  26  y  27, 
está  escrita  poniendo  lo  de  arriba  abajo,  como  lo  indican 
los  guiones  y  la  figura  que  resulta  para  la  D:  ya  hemos 
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indicado  antes  que  en  la  II.  A.  de  los  números  19  y  20  la 
leyenda  parece  que  debe  leerse  de  derecha  á  izquierda. 

TIPO  IV.  Lám.  I. 

/.  A.     En  el  centro  INDCXII 
//.  A.     También  en  el  centro  cinco  letras  de  difícil  lectura . 

No  hemos  visto  de  este  tipo  más  que  un  diñar,  que 
hoy  posee  D.  Carlos  Camerino:  está  en  buena  conserva- 
ción la  I.  A.,  pero  gran  parte  de  la  leyenda  de  la  II.  ca- 
yó fuera. 

La  I.  A.  es  igual  en  el  fondo  á  las  del  tipo  precedente: 
en  la  orla  vemos  SLDFRTINSPNANIIIXCII— en  el  cen- 
tro INDCXII. 

En  la  orla  de  la  II.  sólo  distinguimos  DSNSDSSTSN 
y  en  el  centro  unas  letras ,  cuya  transcripción  no  nos 
atrevemos  á  dar,  remitiendo  al  lector  á  lo  que  dice  el 
señor  Vázquez  Queipo  en  la  nota  84  correspondiente  á  la 
página  177  (1). 

Nosotros,  no  sólo  no  vemos  en  la  moneda  las  letras 
que  vio  el  Sr.  Vázquez  Queipo,  sino  que  ni  siquiera 
vemos  claro  que  sean  letras  hebreas;  pues  aunque^  si  las 


(1)  «(84).— Page  177.— M.  Delgado  posséde  un  diñar  avec  cette  légende  latine 
SLDFRTINSPNIANNXCII,  c'est-á-dire  solidus  feritus  in  Spama  anno  XCII;  et 
sur  le  champ,  du  méme  cóté,  on  lit  INDCXII,  Au  revers  et  sur  1'  orle  on  voit  une  ins- 
cription  latine,  dont  en  ne  lit  que  ees  caracteres:  DSNSDSCTNS,  qui  peuvent  s'inter- 
préter;  Beus  nisi,  Deiis  Chistus,  non  socius,  en  les  ponctuant  ainsi:  DS.  NS.  DS. 
CT.  N.  S.  Sur  le  champ  il  y  a  une  autre  légende  hébra'ique  que  voici        ^'^^^ 

Les  deux  traits  supérieurs  démontrent  que  ce  mot  est  une  abréviation.  En  effet,  on 
la  retronre  assez  fréquemment,  et  les  dictionnaires  la  traduissent  ainsi;  Amen  sic  vo- 
luntas, ce  qui  veut  diré  amen  sic  esto  voluntas,  ou  sic  jussum  est.  Cette  inscription 
veut  diré  peut-étre  monnaie  légale,  ou  fabriquée  d'  aprés  I'  ordonnance  du  législateur, 
Peut-étre  ausi  n'était-ce  que  la  fin  de  la  formule  religieuse.  Quant  á  l'origine  de 
cette  inscription  hébraiquft,  elle  n'est  pas  dífficile  á  connaitre,  quant  on  sait  que  les 


fe2  SECCIÓN  PRIMERA.-ANO  92  A  100. 


otras  fueran  indudaMes,  la  primera  podría  admitirse  que 
era  un  alef^  también  puede  tomarse  por  una  N,  algún 
tanto  desfigurada. 

En  cuanto  á  las  inscripciones  latinas,  estamos  tam- 
bién muy  lejos  de  ver  lo  que  vio  el  Sr.  Vázquez  Queipo: 
pasando  por  la  interpolación  de  alguna  letra  en  la  leyen- 
da que  indica  el  punto  y  año  de  acuñación,  pues  en  nada 
altera  el  sentido ,  encontramos  muy  dudosa  la  existencia 
de  la  C,  cuya  letra,  combinada  con  la  T  siguiente,  podría 
darnos  la  palabra  ChrisTus:  lo  que  se  tomó  por  C  puede 
ser  S,  y  resulta  parte  de  la  leyenda  DSSTSN,  que  se  ve 
en  otras  monedas,  como  en  la  del  núm.  19. 

Nada  decimos  respecto  á  la  otra  moneda  singularísi- 
ma de  que  habla  el  Sr.  Vázquez  Queipo,  porque  no  la 
hemos  visto :  dicha  moneda  debía  tener  alguna  semejan- 
za, y  sospechamos  que  quizá  sea  la  misma  que  damos 
bajo  el  núm.  9,  y  que  también  perteneció  al  señor 
Delgado. 


Juifs,  trcs-nombreux  en  Espagne,  lors  de  l'irruption  des  Árabes,  furent  les  premiers 
qui  fraternisérent  avec  eux,  et  que  probablement  ils  furent  ainsi  les  graveurs  des 
monnaies,  comme  étant  les  plus  hábiles  dans  les  arts.  Ce  diñar  pese  4  gr.  41,  et  son 
titre  est  de  19  carats.  ou  O,  791  d'or  fin  (pág.  397.  del  tomo  II  Es^ai  sur  les  Syste- 

mes  Métriques  et  Monétaires  des  Anciens  Peuples parD.  V.  Vázquez  Queipo. — 

París  1859.) 

Continúa  la  nota,  que  copiamos  por  lo  curiosa,  aunque  no  se  refiere  á  la  moneda  en 
cuestión. 

Nous  en  avons  vu  un  autre  chez  le  méme  numismatiste ,  trouvé  a  Murviedro  (l'an- 
cienne  Saguntum),  du  poids  de  4  gr.  31,  et  au  titre  de  0,850,  dont  la  légende  sur 
l'orle  n'est  lisiblequ'en  partie  sur  un  des  cótés...,  NSDSMG....  nrsi  Deus  magnvs.... 
et  au  centre  celle  cí:  CETRN,  Chistus  aeternns-y  sur  le  centre  de  l'autre  cote,  on  lit 
DC.  IN.  DNI.  henedictnsin  nomine  Domini.  Gr,  comme  cette  derniere  légende,  dont 
l'interpretation  n'est  pas  douteu.se,  n'est  pas  une  formule  de  la  foi  musulmane,  mais 
plutót  de  la  foi  chretienne,  nous  somes  porté  á  croire  que  les  initiales  CT  et  CR  se 
rapportaient  au  mot  Christns,  ees  monnaies  étant  destinees  íi  l'usage  de  la  popula- 
tion  chretienne.,) 
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IV. 

MONEDAS  BILINGÜES  ESPAÑOLAS. 

Las  bilingües  africanas  lo  son  en  ambas  áreas ,  te- 
niendo en  el  centro  inscripción  árabe,  y  latina  en  las 
orlas:  las  españolas  tienen  en  la  una  área  sólo  caracteres 
latinos  y  árabes  en  la  otra. 

Tres  ejemplares  hemos  visto  de  estas  monedas,  y  las 
tres  son  iguales  en  casi  todo  á  las  j-a  publicadas. 
Núm.  29. 

LA.  ,  j^.:^-vo       Mahoma  (es)  el  men- 

i^}\  Jj^       sajero  de  Allah. 

En  la  orla  ^yy^^.     XJ  ¿ju.  ,  Jjj'í^b  yjA(3!  IÁí  ^j^) 

(Fué  acuñado  este)  diñar  en  Al-Andalus  año  8  y  90. 

IL  A. 

En  el  centro  una  estrella. 

En  la  orla  NFERITOSSOLIINSPANANXCV ,  que 
podemos  leer  Novus  PERITOS  S0LWw5  IN  SPAN/a 
ANno  XCV(in).  Nuevo  sueldo  acuñado  en  España 
año  XCV(III). 

Diñar  en  regular  conservación. 

Peso,  4,20.  C.  C. 

Núm.  30.    La  leyenda  en  la  L  A.  es  completamente 
igual  á  la  de  la  moneda  anterior,  diferenciándose  la  IL 
por  no  tener  las  letras  primera  y  última,  ó  sea  N  y  V. 
Diñar  en  mejor  conservación  que  el  anterior. 

Peso,  4,10.  C.  C. 

En  el  Museo  Arqueológico  Nacional  hay  una  mone- 
da, cuya  IL  A.  tiene  la  misma  leyenda  que  la  anterior, 
con  más  el  número  V:  en  la  L  A.  no  cupo  la  decena  de 
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la  fecha,  ni  la  conjunción  _^  wa,  debiendo  advertir  que  la 
unidad  está  escrita  como  en  las  monedas  anteriores,  con 
la  diferencia  de  que  no  se  marcó  el  trazo  primero  que 
constituye  la  letra  j  tsa^  de  modo  que  quizá  pudiera  leer- 
se XjL  100,  como  nosotros  leimos  al  principio;  pero  como 
el  I  en  ¿IjL  no  aparece  hasta  tiempos  bastante  posterio- 
res ,  y  el  último  trazo  es  completamente  igual  al  .  de 
.Ui  de  las  otras  monedas,  nos  parece  más  admisible  su- 
poner que  no  se  trazó  el  ')  y  leer    .LJ  8  (y  90). 

Para  terminar  la  descripción  de  estas  interesantísi- 
mas monedas,  debemos  hacer  notar  que  en  el  Museo  de 
Jena  hay  una  como  estas  últimas,  que  ha  dado  mucho 
que  hacer  á  los  numismáticos  extranjeros. 

En  la  inscripción  latina  de  esta  moneda  sólo  cupo  la 
fecha  XC  ú  XI,  pues  la  C  más  bien  parece  T. 

En  la  parte  árabe  se  lee  (por  supuesto  sin  los  puntos 
y  sin  separar  las  palabras) 

Fué  acuñado  este  diñar  en  Al- Anda  8  y  año  90. 

Varias  fueron  las  interpretaciones  que  de  esta  mone- 
da se  dieron;  el  Dr.  Stickel  la  creyó  acuñada  en  Ante- 
quera en  el  año  90 ;  pero  después  de  largas  discusiones 
con  M.  Carabasek^  habiendo  terciado  en  el  debate  el 
Dr.  Tiesenhausen,  este  distinguido  numismático  propuso 
la  lectura  que  hemos  dado,  y  que  M.  Stickel  aceptó  des- 
pués de  alguna  correspondencia  con  nuestro  maestro 
D.  P.  Gayangos ,  conviniendo  todos  en  que  había  sim- 
plemente una  supresión  de  las  letras  J  y  transposi- 
ción de  la  palabra  'L^  (1). 


(1)     Handbuch    der   morgenlcindischen  münzkunde ,  von    D.    Johann   Gustav 
iickel-LeÍD-úiír.  1870.  v  folletos  Dosteriores. 


Stickel-Leipüig,  1870,  y  folletos  posteriores 
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¿Dónde  y  por  quiénes  fueron  acuñadas  todas  estas 
monedas? 

Cuestiones  son  estas  de  difícil  resolución  por  falta  de 
datos,  que  ni  encontramos,  ni  esperamos  encontrar  en 
los  autores  árabes:  la  solución,  por  tanto,  habría  de  apo- 
yarse en  consideraciones  generales  y  críticas,  que  j'a  no 
interesan  en  gran  manera  al  lector  de  este  Manual^  y 
que  por  esto  abandonamos,  por  más  que  tengamos  for- 
mado nuestro  juicio  respecto  á  ambas  cuestiones. 

Existe  una  moneda  muy  especial,  acuñada  á  nombre 
de  Muza,  el  conquistador  de  España,  moneda,  que  por  sus 
caracteres  latinos  y  no  constar  dónde  está  acuñada ,  pu- 
diéramos haber  colocado  como  intermedio  entre  las  de 
África  y  las  de  España:  por  creerla  africana,  y  no  cono- 
cer ninguna  española  que  sea  imitación  suya,  no  pensá- 
bamos habernos  ocupado  de  ella ,  y  por  esto  no  la  pusi- 
mos en  la  lám.  I;  pero  después  nos  pareció  conveniente 
no  privar  á  los  aficionados  de  esta  noticia  y  la  represen- 
tamos en  la  lám.  II,  núm.  10: — es  de  cobre  y  existe  en 
el  Museo  Arqueológico  de  Madrid. 

En  la  I.  A.  se  ven  en  la  orla  las  letras  siguientes: 

INNDOMINIVNVDS que   podemos  interpretar   IN 

Nomine  DOMINI  VNVS  DeuS.., 

En  el  centro  se  ven  dos  bustos  de  frente,  trazados  de 
un  modo  muy  tosco. 

En  la  II.  A.  hay  en  el  centro  el  mismo  adorno  que 
en  las  monedas  de  los  núms.  8  y  9  de  la  lám.  I. 

En  la  orla:  MYSEFNVSIRAMIRA ,  que  podemos 
interpretar  MVSE  Filius  NVSIR  AMIRA  transcripción 
muy  curiosa,  de  las  palabras  árabes  ^^ i  ,^^j  ,j  ,_^.^ 
Muza  ben  Nosair  amír;  la  última  letra  de  AMIRA  pue- 
de tomarse  por  primera  de  AFRIC^E  y  resultaría  Muza 
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ben  Nosair  amir  de  África:  ambas  transcripciones  son 
aceptables  y  corresponden  á  las  formas  del  bajo  griego 
Afxr^P  y  Ap>)p«c^  A.mir^  Amiras  (1). 


(I)     Mr.  de  Saulcy  dio  á  conocer  una  moneda  como  ésta  en  el  Journal  Asiatique 
tomo  VII,  año  i  839,  p.  504. 


^^^ 


SECCIÓN  SEGUNDA. 


(AÑOS,   100   A  300  O  316) 


I. 

MONEDAS  DE  LOS  AMIRES  Y  DE  LOS  OMEYYAHS  HASTA 

ABDE-R-EAHMÁN  III. 

Las  monedas  arábigo  españolas  aparecen  con  tipo 
puramente  árabe  hacia  el  año  100  ó  102. 

En  los  primeros  años  de  este  período,  abundan  las 
monedas  de  cobre  ó  feluses]  se  conocen  algunas  de  oro  ó 
diñares^  semidinares  y  tercios  de  diñar ^  y  pocas  de  plata 
ó  dirhemes:  desde  el  año  110  al  26 S  no  conocemos  fe- 
luses,  ni  dinares  hasta  el  317:  hacia  fines  del  siglo  ter- 
cero reaparecen  los  feluses,  aunque  pocos  con  fecha, 
y  comienzan  á  ser  escasos  los  dirhemes ,  no  conociendo 
ninguno  indudable  desde  el  278  ó  279  al  316. 

Lo  primero  que  en  este  segundo  período  aparece  con 
fecha  legible,  son  los  dinares;  pues  se  conocen  algunos 
de  los  años  102,  104  y  106. 

En  la  lam.  II,  núm.  1,  representamos  uno  de  estos 
en  perfecto  estado  de  conservación. 

Las  leyendas  de  este  diñar,  iguales  á  cuantas  se  co- 
nocen de  la  misma  clase,  dicen  así: 
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I.  A.  (1)  \  ^J\  Y       No  (hay)  Dios  si- 

¿.JLJl  Y       no  Allah, 

5  ^ ^ ,       sólo-él. 

En  la  orla,  parte  de  la  misión  profética  de  Mahoma. 

^^stM    ,.)^^^    ^^-H^  .     ^^)i    -^"í    '^jr^J    '^^^'^'^ 

Mahoma  (es)  el  enviado  de  Állah\  envióle  con  la  di- 
rección y  religión  verdadera, 

II  A.  ¿JJi      j         bicmi'llahi- 

^^.=v  J|         r-rahmáni- 
^_..=s.  Jt         r-rahimi. 

Ea  el  nombre  de  Allah, 

el-clemeDte 

el  misericordioso. 

En  la  orla:     'L^.     ..j.xí  'íx^.  ,  JjjYL    ,x,^^M  ti»  ^^-.^ 
i^wá  acuñado  este  diñar  en  Al-Andalus  año  2  y  100. 

Excmo.  Sr.  D.  Aureliano  Fernandez  Guerra. 

Hay  monedas  de  esta  clase,  en  las  que  siendo  la  mitad 
ó  el  tercio  de  la  que  hemos  descrito,  en  vez  del  nombre 

jXi^]\  addinar  se  lee  v^áJ^xJt   annisfo  {la  mitad)  ó  ^.l)| 

at'Stsoltso  (el  tercio);  no  hemos  visto  citado  más  semidinar 
que  el  que  existe  en  el  Museo  de  París,  y  uno  que  cons- 
ta en  las  láminas  de  D.  Antonio  Delgado:  tercios  hemos 
visto  algunos:  el  representado  en  el  núm.  2  de  la  lámi- 
na II  pertenece  al  Sr.  Gayangos:  en  él  dice  lo  mismo 
que  en  el  diñar  anterior,  con  la  diferencia  de  poner  J^I'M 
el  tercio,  por  yjj|  el  diñar, 

Feluses  de  estos  años  existen  muchos:  los  indudables 
españoles  son  de  tres  ó  cuatro  tipos: 


(I)  Llamamos  primera  área  á  Lt  que  contiene  la  profesión  de  fé  musulmana,  esté 
completa,  ins.  núm.  1,  ó  incompleta  como  aquí:  ala  otra  llamamos  segunda:  otros  las 
llaman  anverso  y  reverso,  ó  anterior  y  posterior. 
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Núm.  3. 

I.  A.  I  ¿J|  Y         No  (hay)  Dios,  si- 

¿.JJl  Y         noAUah. 
Bd  la  orla:  'L^^    XJ  ¿u.  ^^3  jjYLj 

En  Al-Andalus  año  (8)  y  100. 
II.  A.  j  wu^r^^       Máhoma  (es)  el  men- 

í\.]\  Jj^       s ajero  de  Allah. 
En  la  orla:   jj^l||¿J!  \l\^\\^j^  fué  acuñado\\este  fe\\lus. 

'  ^  M.  A.  N. 

Hay  algunos  un  poco  diferentes,  aunque  del  mismo 
tipo  y  año. 

El  otro  tipo,  perteneciente  al  llO,  está  representado 
en  la  lám.  IT,  núm.  4,  y  dice  lo  mismo  que  en  el  anterior, 
con  la  diferencia  del  numeral  ^íl^  10,  en  vez  de  .,Ui'  8, 
y  de  poner  la  especie  de  trípode  en  medio. 

En  los  feluses  del  tercer  tipo  representados  en  la  lá- 
mina II,  núm.  5,  quizá  nunca  cupo  el  año:  las  leyen- 
das son  algo  diferentes,  pues  en  la  II.  A.,  se  lee  en  la 
orla:  ^Jt  IÁí  ^y^  JJ|   .^.^ 

En  el  nombre  de  Allah  fué  acuñado  este  felus. 
En  el  centro,      Jj.3||\L   en  Al-Andalus, 
En  la  orla  de  la  I.  A.:    Jj|  J^^^,  j^=^^.^  ía^^  Alj  "i'  ^\  Y 
No  (hay)  Dios  sino  Allah  sólo;  Mahoma  (es)  el  men- 
sajero  de  Allah. 

Estos  tres  tipos  de  feluses  son  los  únicos  algún  tanto 
comunes  entre  los  que  indudablemente  fueron  acuñados 
en  España:  en  el  núm.  6  de  la  misma  lámina,  represen- 
tamos otro  tipo,  español  también,  pero  sumamente  raro: 
á  pesar  de  estar  en  mala  conservación,  nos  servimos  de 
este  ejemplar  por  no  haber  visto  otro  que  tenga  la  le- 
yenda de  la  orla:  en  ól  leemos  lo  siguiente: 
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I.  A.    En  dos  líneas:         A)|  Y|||  ¿J!  Y 
No  (hay)  Dios  si\\no  Allah. 

En  la  orla:  (^)JA}Yb  ^{i]\  \:\s>  ^^j^) 

(Fue  acuñado  este  fejlus  en  Al'Andal{us). 

II.  A.     También  en  dos  líneas:    A)\  ¿j.^\\j  ^^^^^ 
Mahoma  (es)  el  men\\sajero  de  Allah, 

Se  encuentran  en  España  muchísimos  feluses  pareci- 
dos álos  anteriores  por  lo  tosco  de  la  acuñación,  por  lo 
gruesos,  y  por  tener  casi  siempre  divididas  algunas  pala- 
bras, que  no  debieran  dividirse  en  fin  de  línea:  en  algu- 
nos se  leen  las  fechas  91  ó  92  en  el  centro,  no  distin- 
tinguiéndose  leyendas  en  las  orlas;  creemos  que  estas 
monedas  debieron  ser  acuñadas  en  África;  en  el  repre- 
sentado en  el  núm.  8  de  la  lám.  II,  dice: 

I.   A.  ¿.J.;=.||^.¿.JJt  Y||!  J!  Y 

No  {hay)  Dios  si\\no  Allah ^  só\\lo-éL 

A    II.  ^X^.\\^)\   ¿U^ll^i    w.'^^        • 

Fué  acuñado  en\\el  año  dos\\{y)  noventa. 

Interesa  el  que  se  coleccionen  los  feluses  de  esta  clase, 
pues  quizá  en  alguno  se  vea  si  está  acuñado  en  Al-Anda- 
lus  ó  en  África;  todos  ellos,  lo  mismo  los  que  suponemos 
españoles,  (véase  el  del  núm.  9  de  la  lám.  II.),  como  al- 
guno indudable  de  i^^iio  Tánger  (lám.  11. ,  núm.  7),  son 
muy  gruesos,  de  caracteres  más  toscos  que  los  de  Oriente 
y  tienen  divididas  las  palabras  de  un  modo  no  usado  en 
las  orientales,  sino  á  lo  sumo  muy  rara  vez. 

Se  ha  creído  generalmente  que  en  tiempo  de  los  Ami- 
res  ó  Gobernadores  dependientes  de  los  Califas  de  Damas- 
co ,  no  se  acuñó  en  España  moneda  de  plata,  como  antes 
se  creyó  que  no  se  había  acuñado  de  ninguna  clase:  los 
dirhemes  de  esta  época  escasean  bastante,  y  aun  algunos 
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de  los  que  se  atribuyen  á  estos  años  serán  muy  posterio- 
res; hay  sin  embargo  alguno  que  otro  de  fecha  y  carác- 
ter indudable:  el  núm  2  déla  lám.  III,  representa  uno 
de  esta  clase:  es  del  año  116:  dice  así: 

I.  A.  "ir   ^_Ji    Y         No  (hay)  Dios  sino 

íj,.^^  ^\J]         Allah,  sólo-él, 
J  J„j^¿.  Y         no  (hay)  compañero  para-él. 
En  la  orla:  'ix^  ^J^jYb   ^jj}\  !Áa  ^j^  á]\  ^j 

Bn  el  nombre  de  Allah  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Al-Andalus  año  6  (y)  10  y  100. 

IL  A.         ¿.JJt  .\_c.t  üJt  Allah  (es)  uno :  Allah  (es) 

^A.L  J  w\^.^Ji  eterno;  no  engendró  y 

^^s;.j  y  J^j  J  no  fué  engendrado  y  no  hay 

j._^|  \^J  ^_3  para  él  semejante  alguno. 

Mahoma  enviado  de  Allah\  envióle  con  la  dir acción 
y  religión  verdadera  'para  hacerla  manifiesta  sobre  la  re- 
ligión totalidad  de  ella^  aunque  conciban  odio  los  poli- 
teislas  (1). 

Este  dirhem  pertenece  al  Sr.  D.  Pascual  Gayangos, 
nuestro  querido  maestro,  en  cuya  colección  hay  otro  del 
año  114,  si  bien  puede  ofrecer  alguna  duda  la  unidad  de 
la  fecha. 

En  el  M.  A.  N.  existe  otro ,  en  el  que  se  puede  leer 

(1)  Como  los  primeros  dirhemes  acuñados  en  Al-Andalus  parecen  ser  copia  direc- 
ta de  los  acuñados  en  h.^  Ij  JVa^it,  j  además,  por  sus  caracteres  muy  claros,  éstos 
son  á  propósito  para  acostumbrar  al  principiante  á  la  lectura  de  las  leyendas  ordinarias, 
damos  en  la  lám.  III,  núm.  1,  la  reproducción  de  un  dirhem  de  dicha  ^eca,  acuñado 
en  el  año  105:  las  leyendas  son  iguales  en  todo  á  las  del  texto,  variando  sólo  el  punto 
y   año  de  acuñación. 
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con  seguridad  la  fecha  'L^^  .U  108;  pero  como  hay  in- 
dicios de  haberse  corrido  el  cuño,  y  por  otra  parte  tiene 
carácter  muy  diferente  de  todos  los  indudables  de  este 
tiempo,  y  muy  parecido  al  de  las  monedas  pertenecien- 
tes al  año  185,  que  tenemos  á  la  vista,  le  creemos  del 
180,  en  cuyo  caso  hay  que  admitir  que  se  han  borrado 
las  letras  .j  de  ^3Uj  ó  mejor,  que  el  grabador  las  omi- 
tió, pues  dio  al  :•  la  figura  de    .  final. 

Aunque  no  son  muchos  los  dirhemes  de  este  período, 
hoy  podemos  asegurar  haber  visto  varios:  nuestro  ami- 
go D.  Francisco  Caballero  Infante  los  tiene  indudables 
de  los  años  114,  117,  118  y  124;  del  año  114,  tiene  otro 
D.  Antonio  Cánovas,  catedrático  del  instituto  de  Lorca: 
todos  estos  proceden  de  un  hallazgo,  donde  se  encontra- 
ron monedas  muy  raras  de  los  primeros  tiempos,  ha- 
biendo desaparecido  la  mayor  parte. 

En  la  colección  numismática  del  Instituto  de  lenguas 
orientales  de  San  Petersburgo ,  hay  una  moneda  de  estas 
del  año  121:  el  Museo  de  la  Academia  de  ciencias  los 
tiene  de  los  años  110  y  118,  según  impronta  que  tuvo 
la  bondad  de  remitirnos  su  ilustrado  Director  Mr.  Dorn. 

El  Museo  de  Londres  tiene  uno  de  estos  dirhemes  es- 
pañoles del  año  113,  publicado  en  el  catálogo:  hemos 
visto  otro  indudable  del  año  129  en  poder  del  excelen- 
tísimo señor  D.  Aureliano  Fernandez  Guerra,  y  nuestro 
amigo  D.  Francisco  Caballero  Infante  nos  dice  que  ha 
visto  en  Valencia  una  moneda  indudable  del  año  104, 
del  mismo  carácter  que  las  suyas. 

Hemos  creído  conveniente  entrar  en  estos  detalles,  ya 
porque  en  otro  trabajo  habíamos  indicado  la  sospecha  de 
que  los  dirhemes  del  Museo  de  San  Petersburgo  pudiesen 
ser  posteriores  en  un  siglo  á  la  fecha  que  en  ellos  había 
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leido  el  diligentísimo  anticuario  M.  de  Fraehn,  ya  tam- 
bién porque  no  conociendo  más  que  los  del  Sr.  Gayan- 
gos,  había  asegurado  que  eran  sumamente  raros.  Tam- 
bién había  dado  por  supuesto  que  el  del  Museo  Arqueo- 
lógico era  del  año  108,  por  más  que  ya  tenía  algunas  du- 
das, que  no  creí  deber  manifestar,  en  razón  de  ser  muy 
pocos  los  dirhemes  indudables  con  que  entonces  podía 
establecerse  comparación. 

Hasta  el  año  148,  décimo  del  reinado  de  Abde-r- 
Rahmán  L,  los  dirhemes  son  bastante  raros,  pues  faltan 
de  muchos  años;  desde  esta  fecha  no  hay  año  del  cual  no 
se  conserven:  las  de  148,  149,  151,  152,  158  y  1,59  son 
raras;  las  demás  comunes  (1). 

La  moneda  del  tiempo  de  Abde-r-Rahmán  I.  va  de- 
generando poco  á  poco  de  la  perfección  que  tiene  en  los 
primeros  años,  siendo  indudablemente  las  del  año  162  las 
peor  acuñadas;  para  que  se  vea  la  marcha  de  la  deforma- 
ción, reproducimos  una  de  148  y  la  I.  A.  de  monedas  de 
los  años  157,  161,  165  y  72,  no  poniendo  aquí  la  lectu- 
ra de  cada  una  de  ellas,  por  ser  la  misma  que  en  la  mone- 
da del  año  116,  de  la  que  sólo  se  diferencian  en  la  fecha. 


(1)  Para  que  los  aficionados  puedan  de  una  manera  más  exacta  y  cómoda  com- 
prender la  rareza  de  las  monedas  de  los  Omeyyahs,  ponemos  el  catálogo  comparativo 
de  las  colecciones  importantes  que  hemos  examinado,  y  esto  mismo  podrá  servir  con 
mucha  facilidad  para  que  cada  uno  anote  las  que  tenga  en  su  colección. 

Algunos  hubieran  deseado  el  que  se  marcasen  los  precios,  según  su  mayor  ó  menor 
rareza;  pero  esto  que  en  las  demás  series  es  difícil,  en  ésta  es  imposible,  porque  las 
monedas  árabes  españolas  apenas  han  sido  objeto  de  ventas  públicas;  además  por 
estar  poco  conocidas,  al  tener  lugar  la  venta  de  la  preciosa  colección  de  García  de  la 
Torre,  resultó  que  en  bastantes  casos  alcanzaron  mejor  precio  las  monedas  casi  co- 
munes que  otras  rarísimas  é  importantes. 

Para  fijar  el  precio  de  las  monedas  árabes  debería  atenderse,  no  tanto  á  la  rareza 
absoluta,  cuanto  á  su  existencia  en  varias  colecciones;  pues  hay  monedas  rarísimas,  de 
las  cuales  hay  varios  ejemplares  en  un  Museo  6  colección,  y  no  se  conocen  en  ninguno 
de  los  restantes. 


U  SECCIÓN  SEGUNDA.— ANO  100  A  300 


En  tiempo  de  Hixem  I.  (de  172  á  180)  la  transfor- 
mación es  apenas  perceptible;  la  lám.  III,  núm.  8,  repre- 
senta la  I.  A.  de  un  dirhem  del  año  177. 

Como  puede  verse  por  el  catálogo,  casi  todas  las  mo- 
nedas de  este  príncipe  son  raras. 

Durante  el  amirato  de  Al-Háquem  I.  (180  á  206)  la 
transformación  que  se  venía  operando,  se  acentúa  cada 
dia  más,  llegando  á  tal  punto  la  deformación  de  las  le- 
tras, que  desde  el  año  198  al  206,  más  que  letras  pare- 
cen garabatos,  principalmente  en  la  II.  A.,  que  siempre 
en  las  monedas  de  este  período  aparece  acuñada  más  tos- 
camente. 

Desde  el  año  191  comienza  á  introducirse  una  nove- 
dad singular:  sobre  la  tercera  línea  de  la  profesión  de  fá, 
unas  veces  ponen  un  punto  grueso,  otras  una  estrella 
muy  mal  trazada;  más  adelante  es  un  signo  que  consta 
de  dos  líneas  formando  ángulo,  cuyo  vértice  está  en  la 
parte  inferior,  y  este  mismo  signo  en  algunas  lleva  un 
punto  en  su  parte  media:  en  los  años  199  y  200  el  sig- 
no, que  aparece  siempre  en  el  mismo  punto,  es  ya  más 
característico  y  pudiera  tomarse  como  una  abreviatu- 
ra del  nombre  J^s•^^  Mohámmad,  más  bien  que  del  nom- 
bre ^^y.  Yahya,  como  algunos  han  creído;  en  monedas 
orientales,  algún  autor  supone  que  este  signo  representa 
una  cimitarra,  que  el  grabador  no  supo  dibujar  (1). 

Para  muestra  de  las  monedas  de  Al-Háquem  I.,  damos 
en  la  lám.  III  la  reproducción  de  la  I.  A.  de  una  del  184; 
de  ambas  áreas  de  190,  y  de  la  I.  de  199;  en  ésta  podrá 
verse  el  signo  de  que  hemos  hablado  antes. 


(l)     Véase  Arri,  p   24  á  27.  Novas  observationes  in  quosdam  nümmos  abbasida* 
rum digessitt  loannes  Aatonius  Arri.  Augustas  Taurinorum,  1835. 
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De  Al-Háquem  son  raras  las  monedas  de  183  á  189  y 
comunes  las  restantes. 

Las  acuñadas  durante  los  32  años  del  reinado 
de  Abde-r-Rahmán  11.  (de  206  á  238)  se  diferencian 
notablemente  de  las  anteriores:  hasta  el  año  229  inclusi- 
ve se  nota  la  misma  rudeza  en  la  acuñación,  quizá  algo 
menos  que  en  las  últimas  de  su  antecesor  Al-Háquem  I; 
pero  en  monedas  del  mismo  año  229  se  percibe  una  mar- 
cada diferencia  en  la  limpieza  y  trazado  de  los  caracteres, 
notándose  más  esta  mayor  perfección  en  los  dirhemes 
del  año  230,  como  puede  verse  por  el  grabado  de  la  lá- 
mina IV,  núm.  6.  Aunque  desde  el  año  231  hasta  el  235 
ó  36  se  va  notando  nuevamente  nna  degeneración  en  el 
grabado,  conservan,  sin  embargo,  algo  del  tipo  introdu- 
cido en  229:  desde  el  año  237  aparecen  con  el  mismo 
tipo  ó  imperfección  anterior,  de  donde  podríamos  supo- 
ner que  vuelven  á  encargarse  de  la  ceca  los  que  estu- 
vieran quizá  separados  de  ella  desde  mitad  del  año  229 
hasta  el  236. 

Los  números  de  1  á  6  de  la  lám.  VI,  repre- 
sentan dirhemes  de  los  años  210,  219,  220,  221, 
229  y  230. 

En  cuanto  á  la  introducción  de  signos  análogos  á  los 
que  hemos  visto  en  las  monedas  de  Al-Háquem  I,  la  moda 
se  pronuncia,  digámoslo  así;  aparecen,  es  verdad,  signos 
iguales  á  los  que  hay  en  las  de  su  antecesor,  pero  en  al- 
gunas de  Abde-r-Rahmán  II,  figuran  ya  nombres  propios: 
antes  que  aparezcan  éstos  de  un  modo  indudable,  encon- 
tramos en  moneda  del  año  210  un  signo,  que  podríamos 
tomar  por  un  numeral,  tanto  más,  si  nos  fijamos  en  que 
en  algunas  variedades  del  año  siguiente  se  observa  en  el 
sitio  consagrado  para  estos  signos  lo  que  Adler  leyó  ji^! 
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imo;  y  en  verdad  puede  perfectamente  suponerse  que  diga 
esto,  atendido  que  ias  dos  últimas  letras  se  distinguen 
claramente:  en  monedas  de  este  último  año,  en  la  parte 
superior  de  la  segunda  área ,  se  ve  la  palabra  J3   que 

debe  leerse  ¿.U  líllahi-(á'Allah),  palabra  que  no  vuelve  á 

aparecer  hasta  el  231. 

Las  primeras  monedas  arábigo-españolas  en  que  he- 
mos visto  un  nombre  propio  indudable,  son  del  año  219, 
lana.  IV,  núm.  2,  en  las  cuales  se  ve  el  nombre  ^3^  Ali: 
en  algunas  de  este  mismo  año  y  en  otras  de  220,  se  lee 
el  de  ^s•^J  Yahya,  que  en  la  mayor  parte  de  las  del  mis- 
mo año  es  reemplazado  por  el  nombre  ^U  All^  lám.  IV, 
núm.  3:  con  el  nombre  j^::^-\^  Mohámmad.  que  se  encuen- 
tra en  una  de  222  del  Museo  de  París,  y  en  otra  que  cita 
el  Sr.  Cerda,  no  hemos  visto. 

Del  reinado  de  Abde-r-Rahmán  11  existen  dirhemes 
de  todos  los  años,  siendo  raros  los  de  207  á  219,  quizá 
más  que  todo ,  porque  estando  mal  acuñados ,  en  pocos 
se  lee  la  fecha  con  seguridad:  desde  217  son  bastante 
comunes. 

En  tiempo  de  Mohámmad  I.  (238  á  273),  la  acuña- 
ción sigue  como  en  el  reinado  anterior,  si  bien  desde  los 
primeros  años  se  va  notando  cierta  modificación,  que  se 
hace  muy  característica  desde  el  252  ó  253:  ya  desde 
el  año  250  las  monedas  son  mayores  y  con  más  adornos, 
pero  desde  el  252  son  muy  elegantes  y  bien  acuñadas, 
como  puede  verse  por  los  números  de  7  á  12,  lám.  IV, 
que  representan  monedas  de  los  años  240,  50,  54,  60, 
63  y  64. 

También  en  cuanto  á  los  nombres  propios  que  en 
ellas  figuran ,  se  introduce  una  novedad  especialísima; 
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pues  si  el  nombre  iLxo  Moádz,  que  se  vé  en  la  del  nú- 
mero 7,  está  en  el  lugar  ordinario  en  monedas  de  240, 
41  y  42,  en  260  el  de  ^W  AH  se  pone  debajo  de  la  pro- 
fesión de  fe ,  sucediendo  lo  mismo  en  263  con  el  nombre 
-^^  ^Ji^  -45m  Fakad,  que  alguna  vez  está  entre  la  segun- 
da Y  tercera  línea  como  de  ordinario;  pero  generalmente 
en  264  y  265  se  puso  entre  las  líneas  que  circunscriben 
la  orla  de  la  I.  A.,  como  se  vé  en  la  del  núm.  12. 

Las  monedas  del  tiempo  de  Mohámmad  son  tan  va- 
riadas en  los  detalles,  que  apenas  se  encuentran  dos  con 
el  mismo  adorno;  así  es  que  del  año  267  tenemos  anota- 
das hasta  doce  variedades. 

Desde  el  250,  en  cuyo  año  hemos  dicho  que  se  inicia 
la  transformación,  que  aparece  definitiva  en  252,  las  mo- 
nedas de  Mohámmad  son  menos  abundantes,  como  puede 
verse  en  el  Catálogo,  que  ponemos  como  apéndice. 

En  tiempo  de  Mohámmad  encontramos  feluses  acu- 
ñados en  Al-Andalus;  desde  el  año  110  ninguna  moneda 
de  esta  clase  aparece  en  nuestros  monetarios;  por  esto 
suponemos  que  si  se  acuñaron  fué  en  menor  escala  que 
las  de  plata  (1):  todos  los  feluses  que  hemos  visto  con 
fecha  son  del  año  268,  y  con  ligeras  variantes  en  los 
adornos,  iguales  al  que  representamos  en  la  lám.  IV, 
núm.  13c  Dice  asi: 

I.  A.  ^  ^jl  V         No  (hay)  Dios  sino 

5A-^^  ^IJi  Allah,  sólo-él, 

J  J^jy.  Y  No  (hay)  compañero  para  él. 

En  la  orla:     J.J  i,^  ^Lv3YL   ^Ji  n.  ^^^  ^\\  ^ 

.,. ^J^'  ^:  ^^j 

(1)  Aprovechamos  la  ocasión  de  rectificar  ud  error  tipográfico  que  se  nos  pasó  en 
nuestro  folleto,  Cecas  arábiffo. españolas,  pág.  8;  allí,  con  relación  á  estos  feluses  se 
dice  que  desde  el  110  al  186  (por  268)  no  se  conocen  otros. 
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En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  felus  en  Al 
Andalus  año  8  y  QO  y  200. 

IT.  A.  j^^         Nasr? 


J.,NS"\^ 


V 


Mahoma 
mensajero 
\]\         de  Alláh. 


En  la  orla  la  ins.  núm.  IV,  ó  sea  la  misión  profética 
de  Mahoma. 

Estos  feluses,  tanto  por  la  forma  de  sus  caracteres 
como  por  su  menor  espesor,  en  manera  alguna  pueden 
confundirse  con  los  que  hemos  visto  pertenecientes  á  los 
años  108  y  110. 

En  vez  del  nombre  ^^3  Nasr^  en  algunos  ejemplares 
de  este  mismo  año  se  lee  ¿JJ  Lillahi  (paraAllah):  en  otros 
hay  en  su  lugar  un  adorno. 

Desde  273,  en  cuyo  año  muere  Mohámmad,  hasta  el 
año  316,  ó  sea  16°  del  reinado  de  Abde-r-Rahmán  III, 
son  muy  contadas  las  monedas  que  se  conocen. 

Del  corto  reinado  de  Al-Mondzir  (273  á  275),  sólo 
hemos  visto  un  dirhem  indudable;  pues  los  de  273  pue- 
den pertenecer  á  su  antecesor  y  los  de  275,  algún  tanto 
comunes,  á  su  hermano  y  sucesor  Abd-Allah:  en  el  Mu- 
seo Arqueológico  se  conserva  uno  del  274,  cuya  LA. 
reproducimos  en  la  lám.  V,  núm.  1:  sus  leyendas  son 
completamente  iguales  á  las  de  los  dirhemes  anteriores  y 
siguientes,  con  la  única  diferencia  del  año  de  acuñación. 

De  los  25  años  del  reinado  de  Abd-Allah  (275  á  300), 
hemos  visto  poquísimos  dirhemes:  se  citan  de  276  ó  96 
en  Castiglioni; — 281,  Soret; — 282  y  285,  Longperier;-- 
276,  78  y  79,  Cerda:  nosotros  sólo  hemos  visto  de  275, 
276  y  278. 
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En  la  lám.  V,  números  2  y  3,  representamos  la  I.  A. 
de  dos  de  estos  dirhemes  de  los  años  276  y  278:  el  pri- 
mero es  muy  singular  por  el  nombre  que  tiene  en  la 
orla,  y  que  quizá  pudiera  leerse  :>j^  j^\  Abit  Carc?.^,  nom- 
bre completamente  desconocido. 

ir. 

FELUSES  PERTENECIENTES  Á  LOS  ÚLTIMOS  AÑOS  DEL  SIGLO  III 

Y  PRIMEROS  DEL  IV  DE  LA  HEGIRA. 

Se  encuentran  en  las  colecciones  numismáticas  mu- 
chos y  variados  feluses,  muy  diferentes  de  los  que  hemos 
atribuido  al  período  de  los  amires;  todos  ellos  son  mucho 
más  delgados  que  los  primitivos  y  de  diferente  acuñación, 
siendo  muy  pocos  aquellos  de  quienes  pueda  asegurarse 
que  son  españoles  y  acuñados  en  estos  tiempos;  pero 
como  todos  tienen  cierto  carácter  común,  por  más  que 
varíen  mucho  entre  sí,  los  creemos  todos  de  la  misma 
época. 

Las  únicas  fechas  que  en  tales  monedas  hemos  podi- 
do determinar,  son  las  de  282,  303  y  306:  encontramos 
la  primera  en  un  felus  publicado  por  M.  de  Longpe- 
rier  (1),  felus  que  también  está  grabado  en  las  láminas 
de  D.  Antonio  Delgado:  las  fechas  303  y  306,  las  hemos 
visto  en  feluses  iguales  al  que  reproducimos  en  la  lá- 
mina V,  núm.  11. 

Como  estos  feluses,  de  los  cuales  pudieran  formarse 
grupos  atendiendo  á  ciertos  adornos,  y  á  la  manera  par- 
ticular con  que  aparecen  algunos  trazos,  presentan  nom- 


(1)     Documents  nuniismatiques pour  servir  á  V  histoire  des  árabes  d'  Espagne, 
par  Adrien  de  Longperier Programme. —Tans,  1851. 
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bres  y  carácter  muy  diferente,  puede  dudarse  de  si  están 
acuñados  en  Córdoba  por  los  Omeyyahs,  ó  serán  más 
bien  monedas  acuñadas  por  Ornar  ben  Hafsún  y  sus  alia- 
dos, que  durante  la  segunda  mitad  del  siglo  tercero  y 
principios  del  cuarto ,  sostuvieron  contra  los  príncipes 
Omeyyahs  el  estandarte  de  la  independencia. 

De  Omar  ben  Hafsún,  es  muy  probable  que  acuñase 
moneda ,  aunque  no  tengamos  datos  seguros ;  pues  nues- 
tro maestro  D.  Pascual  Gayangos  cree  haber  visto  alguna 
indicación  en  los  autores  árabes:  además,  según  la  des- 
cripción que  de  las  ruinas  de  Bobastro,  capital  de  Omar, 
ha  hecho  últimamente  nuestro  compañero,  el  distinguido 
catedrático  de  lengua  árabe  en  la  Universidad  de  Grana- 
da (1),  en  ellas  se  encuentra  un  edificio  llamado  aún  Casa 
de  la  moneda. 

Pasemos  á  la  descripción  de  las  monedas  que  de  esta 
clase  hemos  creido  oportuno  reproducir  en  la  lám.  V. 
Núm.  4. 

I.  A.  ^  ¿._Ji   Y     No  (hay)  Dios  sino 

5A_^^  bAJ\     AUah,  sólo-él, 

J  ^ijL  Y     no  (hay)  compañero  para  él. 

II.  A.  JJ  Para  AUah 

Jk^^-v^  Mahoma 

J^^wj  mensajero 

¿..JJl  de  Allah 

áJ^  y  para  él. 

De  las  dos  palabras  que  se  ven  en  la  parte  superior  é 
inferior  de  la  II.  A.,  la  primera  nos  es  conocida,  y  la 


(1)  Uiui  expedición  á  las  ruinas  de  Bobastro.—-  Cartas  dirifjidas  al  limo.  Señor 
D.  Aureliatio  Fernandez  Guerra,  por  D.  Francisco  Simonet ,  en  la  revista  La  Cien- 
cia Cristiana^  tomo  IV,  pág.  223, 
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hemos  visto  en  dirhemes  de  los  años  210,  211,  231  y 
232,  y  en  feluses  del  268:  la  segunda  no  sabemos  á  quién 
se  refiere. 

Abundan  los  feluses  de  este  tipo,  con  alguna  variante 
en  los  accesorios  de  la  estrella  y  palabras  que  se  ven  en 
la  parte  superior  é  inferior  de  la  II.  A. 

Lúm.  V.  M.  A.  N. 

Núm.  5.  La  leyenda  de  la  I.  A.  es  igual  á  la  del  nú- 
mero anterior. 

En  la  II.  A.  no  hay  las  palabras  ¿1!  lillahi  (jjara 
Allah)  y  ¿J  laho  {para  éí)^  que  se  ven  en  la  anterior;  pero 
existen  entre  la  primera  y  segunda  línea  unos  trazos,  que 
pudieran  tomarse  por  letras  latinas  ligadas  M  y  N  ó  A: 
en  la  parte  inferior  se  ven  unas  letras,  que  suponemos 
que  formarán  un  nombre  propio ,  que  por  no  ser  fre- 
cuente, no  acertamos  á  leer:  lo  hemos  visto  en  varias 
monedas  análogas. 

Este  felus,  por  el  adorno  del  j.  de  ^^^^.^  Mohámmad, 
se  parece  al  publicado  por  M.  Longperier  como  del 
año  282. 

Lám.  V.  F.  C. 

Núm.  6.  Las  leyendas  son  como  en  los  anteriores, 
viéndose  además  en  la  parte  superior  de  la  IL  A.  una 
palabra,  que  leemos  .^^  g alaba  (venció),  y  en  la  infe- 
rior un  nombre  propio,  que  no  hemos  podido  leer. 

La  palabra  ^^  ff alaba ,  lema  ó  mote  que  vemos  en 
las  monedas  de  los  Aglabitas  de  África,  que  por  entonces 
habían  desaparecido,  se  vé  también  en  algunas  de  las  va- 
riedades del  núm.  11,  de  las  cuales  no  se  puede  dudar  de 
que  sean  españolas  y  de  estos  tiempos. 

Lám.  V,  M.  A.  N. 
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Núm.  7. 

I.  A. 

^   ^J\   Y 

No  (hay)  Dios  sino 

Y  ,A^^  ^]}\ 

AUah,  sólo  él, 

.J    i^^.^ 

No  (hay)  compañero  para  él. 

^..  A^-v^ 

Mohammad  ben  (hijo  de) 

II.  A. 

J^s^^^ 

Mahoma 

Jj-wj 

mensajero 

.^Ul 

de  AUah. 

, ,^XÍo 

Xoaíb. 

Lám.  V. 

P.  do  G. 

En  esta  moneda  parece  indudable   que   el  nombre 
^^jxx.  Xoaib  de  la  II.  A.  deba  unirse  al  ^  j^:^"^^  Moham- 
mad ben  de  la  primera,  resultando  de  este  modo  un  Mo- 
hammad ben  Xoaib^  personaje  que  nos  es  desconocido. 
Núms.  8  y  9. 

En  ambos  se  leen  absolutamente  las  mismas  palabras, 
si  bien  las  de  la  II.  A.  aparecen  colocadas  de  muy  dife- 
rente manera. 

I.  A.     Es  igual  á  los  números  de  1  á  6  de  la  misma 
lámina. 

En  la  II.  A.  de  la  del  núm.  9,  y  comenzando  por  la 
parte  superior  dice  ,^U  ^^«||,^;^c^||JJS  ^^j\\^,^^^.^ 

Mahoma  mensajero  de  Allah,  Hocain  ben  Asim:  en 
la  del  núm.  8,  el  nombre  ^^=^  está  en  la  primera  linea, 
y  ^L    .i  en  la  última. 

Lám.  V.  P.  de  G. 

Este  personaje,  Hocain  ben  Asim,  puede  ser  un  em- 
pleado de  la  corte  de  Abde-r-Rahmán  III;  pues  en  el  año 
314  consta  como  uno  de  los  tres  encargados  de  lo  que 
podemos  llamar  parques  de  artillería,  un  Hocain  ben 
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Mohámmad  ben  Asim,  que  probablemente  será  el  mis- 
mo que  aparece  en  las  monedas:  según  Cerda,  en  un  dir- 
hem  del  año  279  se  lee  el  nombre  Hocain,  y  no  sabemos 
si  será  el  mismo  que  consta  en  estos  feluses  sin  fecha, 
ni  si  deben  atribuirse  á  Abd-Allah,  ó  más  bien  á  su  nieto 
y  sucesor  Abde-r-Rahmán  III. 

Núm,  10.     Esta  moneda  presenta  la  particularidad  de 
tener  leyendas  circulares ,  que  se  ven  en  pocas  de  estas 
monedas:  las  leyendas  de  ambas  áreas  son  las  ordinarias. 
En  la  orla  de  la  I.  A.  sólo  se  vé 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  es{te  felus  en  Al- 
Andalus  año,  .  .)  centena. 

La  palabra  'i,^  cien  nos  indica  que  no  pertenece  á 
fines  del  siglo  III,  pues  entonces  diria  ^-<;.iV^  200,  sino 
que  debe  ser  del  siglo  II  ó  del  IV:  por  su  carácter  no 
cabe  duda  de  que  es  del  IV. 

En  la  orla  de  la  11.  A.  se  lee  parte  de  la  misión  pro- 
fética  de  Mahoma: 

en(vióle  con  la  dirección  y  religión  la-ver)- 

dadera 

El  adorno  que  se  vé  en  la  parte  inferior  de  ambas 
áreas,  se  observa  en  diferentes  variedades  de  la  moneda 
del  núm.  II. 

Felus  de  nuestra  colección:  regalo  de  D.  Manuel 
Almonte,  de  Sevilla. 

Lám  V. 

Núm.  11.  Las  leyendas  de  ambas  áreas  Fon  las  ordi- 
narias: y  además  en  la  parte  inferior  de  la  IL  se  lee  el 
nombre  Jl^    _^\  Aben  BahluL 
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En  la  orla  de  la  I.  A.  sólo  se  distingue 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  fe(hs  en  Al)- 
Andalus  a(ño" ' 

En  la  orla  de  la  II.  A.  se  distingue  parte  de  la  misión 
profética  de  Mahoma. 

Felus  en  regular  conservación. 

Láu:-.  V.  P.  de  G. 

Los  dirhemes  como  éste,  de  los  años  303  y  306,  lo 
mismo  que  el  anterior,  pertenecen  ya  al  reinado  de 
Abde-r-Rahmán  III,  si  bien  no  consta  que  estén  acuña- 
dos por  él:  lo  mismo,  y  con  más  razón  por  no  tener  fe- 
cha, sucede  con  otros  varios,  en  algunos  de  los  cuales  se 
leen  los  nombres  ^^J]  ^v  Abde-r-Rahmán  en  una  A.  y 
j^  Ornar  en  otra. 


SECCIÓN  TERCERA, 


(DKSDE    300  A  422.) 


I. 


MONEDAS  DE  LOS  OMEYYAHS  DESDE  ABDE-R-RAHMAN  III. 


Hemos  visto  que  los  monedas  acuñadas  en  Al-Anda- 
lus  desde  la  fundación  del  llamado  impropiamente  cali- 
fato de  Córdoba  (138  á  300),  no  teniendo  el  nombre  del 
califa,  sólo  por  el  año  de  la  acuñación  puede  saberse  á 
qué  Príncipe  corresponden;  todas  tienen  las  mismas  le- 
yendas, variando  tan  sólo  en  los  signos  de  puro  adorno 
y  en  alguno  que  otro  nombre  propio. 

Desde  Abde-r-Rahmán  III,  las  cosas  varían;  bien  fue- 
se porque  desde  los  tiempos  de  Abd-Allati,  se  estaba  ope- 
rando una  transformación,  ó  porque  las  relaciones  espe- 
ciales con  los  fatimitas  le  moviesen  á  ello,  es  lo  cierto 
que,  al  menos  desde  el  año  316,  el  nombre  de  Abde-r- 
Rahmán  III  aparece  en  las   monedas   con   el  título   de 

^j^x^jj]  j.S\  Amir  almummim  (Amír  ó  Príncipe  de  los 

creyentes):  el  sobre-nombre  honorífico  de  Jji  ,,yjs]  .^LJl 

An-Nasir  lidin-Allah  (protector  de  la  religión  de  Allah), 
que  según  los  autores  tomó  al  mismo  tiempo ,  quizá  no 
aparezca  en  las  monedas  hasta  el  año  318,  en  que  se  fija 
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casi  definitivamente  la  inscripción  de  la  segunda  área: 
desde  este  año,  en  todos  los  dirhemes  de  Abde-r-Rah- 

man  III  se  lee  l^y^x^jj\j^\  ^i:Lj)\  4^  ^\  ^.jJ^^Ui  Al^l 

Alimamo  An-nasir  lidini-Uah  Abde-r-Rhamán  Amiro  almu- 
minina^  El  Imán  Au-Násir  lidin-Allah  Abde-r-Rhamán 
Amir  de-los-creyentes  y  añadiendo  en  algunas  variedades 

muy  notables  la  fórmula  Jj|  sj./\  ayyadaho  Allaho,  {Ayú- 
dele Allah). 

En  feluses  y  moneditas  de  oro  algo  posteriores  al 
318,  no  consta  esta  misma  inscripción,  que  quizá  por  lo 
larga  era  reemplazada  por  otra. 

La  de  la  primera  área  no  aparece  fijada  hasta  el 
año  321  ó  320;  también  en  ella  se  quiso  hacer  innova- 
ción, pero  por  fin  quedó  como  en  todas  las  anteriores; 
en  monedas  de  los  años  316  y  317,  puesta  la  leyenda 
ordinaria  en  dos  líneas,  el  nombre  y  título  del  Califa  se 
ponen  en  otras  dos ;  en  las  de  318,  el  nombre  del  Califa 
pasa  á  ocupar  el  lugar  que  antes  ocupara  la  cura  1 12  del 
Koran,  y  el  grabador  ó  dibujante,  acostumbrado  á  poner 
en  la  I.  A.  en  dos  líneas  la  profesión  de  fé,  aumenta 
en  ella  las  palabras  ¿D)  J^^,  a^s-v^  Mahoma  enviado  de 
Allah,  distribuyendo  toda  la  leyenda  en  tres,  cuatro,  y 
hasta  cinco  líneas  en  los  años  318,  319  y  320. 

Anteriores  al  año  316,  no  hemos  visto  ningún  dirhem 
de  Abde-r-Rahmán:  como  queda  dicho,  existen  feluses  de 
303  y  306  parecidos  á  los  del  tiempo  de  Abd- Allah,  hay 
algunos,  que  sin  tener  fecha ,  puede  asegurarse  que  son 
posteriores  al  año  316,  por  llevar  el  título  de  ^^^jj\  j.^\ 
amir  almuminina,  que  no  consta  hasta  este  año:  los  que 
no  tienen  esta  circunstancia,  no  puede  asegurarse  que 


MONEDAS  DE  LOS  OMEYYAHS. 


A 

están  acuñados  por  Abde-r-Rahmán  más  bien  que  por 
los  rebeldes  muladíes. 

Para  que  se  vea  la  marcha  que  en  el  reinado  de  Ab- 
de-r-Rahmán III  sigue  la  acuñación,  representamos  en 
la  lámina  VI,  los  tipos  más  característicos. 
Núm.  1.     LA.     ^_L]\  ^¿Ji  Y 

No  (hay)  Dios  sino  Allah , 
sólo-él:  no  (hay)  compañero  para  él. 
para  el  amir  de  los  creyentes 
Abcle-r-Rhamá^i, 


M. 


ij^i.'^   ^l^  Ix^.  ^J-\(3YU  ^)j,\]\  Lví  ■^j^  JJI  ^ 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dir{hem  en  Al- 
Anjdalus  año  316. 

II.  A.  La  insc.  núm.  TI. 
M.    La  misión  profética  de  Mahoma,  ó  sea  la  inscrip- 
ción núm.  III. 

Dirhem  en  regular  conservación. 

I'ám.VI.  M.  A.  X. 

Núm.  2.     I.  A.    En  el  centro  la  insc.  núm.  I. 

M.   La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  JLf  ^Ji 
II.  A.  A_^._^-^_o     Mahoma  (es) 

¿.^JLJí  Jj— j     ®1  mensajero  de  Alláh, 
^x^jj\  j^Y    por  el  amir  de  los  creyentes 
.^  ^-:^  Jl  A^^     A  hde-r-Rahmán, 
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En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  AU 
Andalus^  año  17  y  S  cien(tos). 

Diñar  bien  conservado. 

Lám.  VI.  F.  C. 

En  general,  como  puede  verse  por  el  grabado  de  la 
moneda  que  acabamos  de  describir,  los  dinares  de  Ab~ 
de-r-Rahmán  III  están  tomados  por  imitación  más  direc- 
ta de  monedas  análogas  de  Oriente,  las  cuales  presentan 
también  la  particularidad  de  que  los  dinares  tengan 
las  letras  muy  diferentes  de  las  que  aparecen  en  los 
dirhemes. 

En  los  tercios  de  diñar,  ó  pequeñas  moneditas  de  oro, 
en  especial  hasta  el  año  328,  sin  duda  por  ser  tan  dimi- 
nutas, las  leyendas  de  la  II.  A.  no  son  como  las  de  los 
dirhemes  de  los  mismos  años. 

Poquísimas  son  las  monedas  de  esta  clase  acuñadas 
por  Abde-r-Rahmán  III,  cuyas  fechas  puedan  leerse,  no 
tanto  por  ser  escasas  las  bien  conservadas,  cuanto  porque 
estando  las  letras  formadas  por  líneas,  que  se  marcan 
sólo  por  dos  puntos,  parece  que  las  leyendas,  en  especial 
las  de  las  orlas,  no  son  más  que  una  reunión  de  puntos 
puestos  sin  orden  ni  concierto:  en  los  dinares,  las  difi- 
cultades no  son  tantas,  á  pesar  de  que  hasta  los  últimos 
años  de  este  reinado  tienen  también  el  mismo  carácter. 

Para  determinar  de  un  modo  aproximado  la  fecha  á 
que  puedan  pertenecer  tales  monedas,  basta  leer  el  nom- 
bre que  consta  en  la  parte  inferior  de  la  I.  A.  y  fijarse 
en  la  lista  de  los  nombres  que  damos  á  continuación: 
así ,  la  mayor  parte  de  las  tales  moneditas ,  por  figurar 
en  ellas  el  nombre  j^^  Caíd ,  deben  ser  de  los  años  322 
á328. 
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Núm.  3.     I.  A.      ._Uí  ^  ^J]  V 

J   Jo  j^  ^    5w\:xj 

No  (hay)  Dios  sino  Allah 
sólo-él:  no  (hay)  compañero  para  él; 
Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
M.     Continuando  la  leyenda  de  la  misión  profética  de 

Mahoma,  dice:       ¿1/  ^jJl     U  Sj,^]¡i]  ^=^'^\    .j^^  ^^^^jb  ¿J^^l 

Envióle  con  la  dirección  y  religión  verdadera,  para  ha- 
cerla prevalecer  sobre  la  religión  toda  ella,  aunque  se  enojen 
los  asociantes. 

II.  A.     j.^lj.i\  .L'ír       El  imam  An-Nasir 

^^J\  ^v^  J3|  .^ijJ  lidin-Allah,  Abde-r-Rahmán, 
^j^^jÁ\  j^.^\      amir  de  los  creyentes. 

M.     Orla  interior:     Jx^^  'i^=:.^^  ^>^^jJ|  L\>  ^y^  ¿i)!  ^ 

£n  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  la 
geca  de  Al-Ajidalus  año  318. 

En  la  orla  exterior:  la  leyenda  ó  insc.  núm.  V,  de  la 
cual  faltan  algunas  palabras. 

Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  VI.  P.  de  G. 

Núm.  4.   I.  A.    "i^  A_.J|  Y  No  hay  Dios  sino 
ís-cs._^  ¿wUi  Allah,  sólo  él, 
J  ^j>j^  Y  no  (hay)  compañero  para  él. 
^«;s"u       Yahya, 

M.     Sólo  se  conoce  parte  de  la  misión  profética  de 
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Mahoma,  que,  contra  lo  ordinario,  comenzaba  en  la 
parte  inferior  é  izquierda. 
II.  A.  L.\^  El  imán 

,.^;j.J    ,^Ui       An-Nasir  lidin- 
^^^Jj^V^JiJ!       Allah,  Abde-r-Rahmán 
^..x^j^i]  j^^\      amír  de  los  creyentes; 
¿.±]\  íj_ji  ayúdele  Allah. 

M.    Sólo   se   conocen   el   nombre  ¿131    y  de  la  fecha 
s^lí^  -rV  (^^¿^)^^  y  t^^^  (cientos):  suponemos  que  diría 

En  el  nombre  de  Allah^  (fue  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  (año  veinjte  y  tres(cientos. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  VI.  M.  A.  N. 

Esta  moneda,  salva  la  adición  de  la  última  linea  de 
la  II.  A.,  presenta  ya  el  tipo  definitivo  de  las  leyendas, 
no  sólo  en  las  monedas  de  Abde-r-Rahmán  III,  sino  de 
todos  los  Omeyyahs  posteriores:  desde  esta  fecha  varía, 
según  los  años,  el  nombre  que  hay  en  la  parte  inferior 
de  la  I.  A.,  variando  en  la  II.  el  nombre  y  sobrenombre 
del  Príncipe,  que  sigue  igual  durante  todo  el  reinado:  á 
lo  sumo,  varía  la  distribución,  poniéndose  lo  mismo  en 
más  ó  menos  líneas. 

Núm  5.    LA.    ^r  ¿ Jt  ^  No  (hay)  Dios  sino 

íj^=s.^  ¿Jl3|  Allah,  sólo  él, 

¿J  Jo  j.¿«  "ií  no  (hay)  compañero  para  él. 

j.^^-v.0  Mohámmad. 

IVi.       ¿^jU.¿Uj     w^iJoj  ^J ji  '¿^      wv,3a3'^u  ^ jJOJ  I-Xa)  s ^j^^c  ¡S}\  ^*.*j 

En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andahis  año  I  y  20  (y  300). 
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II.  A.  .1 ,^  El  imán 

^jjJj.^bJ!  An-Nasir  lidin 

^^=^J\  wV^  J3i  Allah,  Abde-r-Rahmán 

^j^jA\  j^  amír  de  los  creyentes. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  VI.  P.  de  G. 

Núm.  6.      Las  leyendas  son  las  mismas  que  en   la 
moneda  anterior:  debajo  de  la  profesión  de  fé  en  la  I.  A. 
se  lee  juxw  Caíd,  y  en  la  orla,  la  unidad  de  la  fecha  322 
aparece  escrita  ^j^  por  ^^^\ 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  VI.  P.  de  G. 

Núm.  7.     En  la  parte  inferior  de  la  I.  A.  se  lee  ^U 
Kcícim:  año  'L^  ^\'i^  ^^!i  330. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  VI.  P.  deG. 

Núm.  8.     I.   A.  de  un  dirhem  del  año  332 :  en  la 
parte  inferior  j-^^-v^  Mohámmad. 

Lám.  VI.  F.  C. 

Núm.  1.     LA.     Debajo  de  la  profesión  de  fé  hay  el 
nombre  ^Li^s  Hixem. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  j¿  J^ 
II.  A.    La  misma  leyenda  que  en  las  monedas  ante- 
riores. 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  4  y  30  y  300. 

Diñar  en  excelente  conservación. 

Lám  VII.  P.  de  G, 

6 
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Núm.  2.     I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah ,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  5  y  30  y  300. 

II.  A.     En  el  centro,  la  misma  leyenda  que  en  las  an- 
teriores, y  debajo  el  nombre  .L^^  Hixem, 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám   VII.  P.  de  G. 

Núm.  3.     I.  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  hay  el 
nombre  ¿.Ul  ^v  Abd- Allah. 

i^  Lo    ^vIjj 

En  el  nombre  de  Allah  ^  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  6  y  30  y  300. 

II.  A.      j^lx]\  .L^\         El  imam  An-Násir 

^cs.j.]]  wUD  M\    .jw\3  lidin- Allah  Abde-r-Rahmán, 
^^x^4\  ;-^!        amír  de  los  creyentes. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  Jf  .^jaÍI 
Pequeño  diñar  en  excelente  conservación. 

Lám.  VII.  P.  deG. 

Núm.  4.    I.  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre A^sr-\^  Mohdmmad, 

M.  .y-^^^j   ""-i"^  ¿^  \  y^J^\  ¿^J-^^J  ^^i-V3!  !-^2i  '^  f..^  iM\  ^*«,' 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  me- 
dina  Az'Zahra  año  7  y  30  y  300. 

II.  A.    En  el  centro  la  misma  leyenda  de  la  moneda 
anterior,  siendo  también  igual  la  distribución. 
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M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  YII.  F.  C. 

Núm.  5.  I.  A.  Lo  mismo  que  en  la  moneda  ante- 
rior, con  la  diferencia  de  no  tener  el  nombre  j.^ss-w  Mo- 
luhnmad,  que  está  en  la  parte  inferior  de  la  IL  A. 

IL  A.  En  el  centro  la  inscripción  ordinaria,  distri- 
buida como  en  las  de  los  núms.  1  y  2. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  S  J. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  VII.  F.  C. 

Núm.  6.     I.  A.    Es  igual  á  la  del  núm.  4,  con  la 
sola  diferencia  de  ser  del  año  340. 
n.  A.    La  leyenda  del  centro  es  igual  á  la  del  núm.  3. 
M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J/     .aJI 
Dirhem  en  buena  conservación,  y  de  carácter  ele- 
gante, sobre  todo  en  la  L  A. 

Lám.  YII.  P.  de  G. 

Núm.  7.  L  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fe,  el 
nombre  j^:x^  ?  Ahmed'í 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  es(te  dirhem)  en 
Ál-AndaJus  año  3  y  40Uj  300. 

IL  A.     En  caracteres  muy  malos  y  faltando  letras,  sin 
duda  decía  lo  mismo  que  en  la  del  núm.  3,  y  en  la  parte 
superior  se  lee  el  nombre  ;xl\  Al-Moízz. 
M.    La  misión  profética  hasta  ^.Jl     JU 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám    Vn.  P.  de  G. 

Núm.  8.  L  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre A^cvl  Ahmed. 
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íw  e/  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  en  Me- 
dina Az-Zahra^  año  8  y  40  y  300. 
Dirhem  en  buena  conservación, 

Lám.  VII.  F.  C. 

Desde  el  año  320,  las  monedas  de  Abde-r-Rahmán  III 
son  muy  comunes,  excepto  las  del  año  329,  que  no  he- 
mos visto:  del  Museo  de  París  se  cita  una  de  este  año, 
pero  habiéndola  examinado  nuestro  querido  maestro  don 
Pascual  Gayangos,  por  indicación  nuestra^  nos  dice  que 
le  parece  del  año  327. 

Desde  que  en  320  se  fijó  de  un  modo  definitivo  el  con- 
tenido de  las  leyendas  de  las  monedas  de  Abde-r-Rah- 
mán, éstas  varían  tan  sólo  en  el  nombre  propio  que  en 
casi  todas  ellas  aparece  debajo  de  la  I.  A.:  sólo  en  algu- 
nas moneditas  de  oro  de  estos  primeros  años ,  principal- 
mente en  unas  que  tienen  el  nombre  ^vxw  Catd  en  la 
parte  inferior  de  la  I.  A  ,  y  que  suponemos  sean  todas 
del  322  al  328 ,  no  es  completamente  igual  la  leyenda, 
probablemente  porque  no  cupiera  en  tan  poco  espacio. 

Hemos  indicado  que  desde  el  tiempo  de  Abde-r-Rah- 
mán III,  en  casi  todas  las  monedas  se  encuentra  un  nom- 
bre propio  además  de  los  títulos  y  nombre  del  Califa: 
tales  nombres  pueden  servir  para  fijar  las  fechas  de  las 
monedas ,  cuando  éstas  no  están  bien  conservadas  ;  pues 
que  de  ordinario  no  aparecen  en  un  mismo  año  nombres 
diferentes ,  sino  en  el  caso  de  que  cese  uno  para  ser 
reemplazado  por  otro ,  sin  duda  por  cesar  en  el  cargo 
que  le  diera  derecho  á  que  su  nombre  figurase  en  la 
moneda:  con  la  cronología  que  de  tales  nombres  resulta^ 
generalmente  basta  que  en  las  monedas  se  lea  la  unidad; 
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por  ejemplo,  si  en  una  moneda  de  Abde-r-Rahmán  encon- 
tramos el  nombre  ^U  Kácim,  j  en  ella  leemos  la  unidad 
1  ó  2,  podemos  tener  seguridad  de  que  pertenece  al  año 
331  ó  332;  pues  que  sólo  en  esta  decena  se  encuentra  tal 
nombre. 

De  nuestros  datos,  muy  abundantes  desde  320,  re- 
sulta la  cronología  siguiente: 

.  ^y    ..<    ^^v  Yáhya  hen  Yúnas,  »       320 

Xs^'w  Mohámmad »       321 

J.JU.  Ca¿d 322  á  328 

^'j  Kácim 330  á  332 

j-^s^-^w  Mohámmad 332  á  334  (1). 

X^Tt  Hixem 334  á  335 

A]\  ^^  Áhd'Allah 335  á  336 

jo^-v^  Mohámmad 336  á  346 

^  Áhmed 346  á  350 


--(S:ík 


A. 

Fundada  por  Abde-r-Rahman  III  la  suntuosa  üjj^ 
\y^j^\  Medina  Az-Zahra  en  325,  en  el  año  336  traslada 
á  ella  la  casa  de  moneda,  deponiendo  del  cargo  de  pre- 
fecto de  la  misma  á  Abd-AUah  ben  Mohámmad,  y  nom- 
brando para  reemplazarle  á  Abde-r-Rahmán  ben  Yahya 
ben  Idrís  el  Sordo :  las  monedas  no  contradicen ,  antes 

A. 

al  contrario,   confirman  el  testimonio  de  Aben  Adza- 
ri,  pues  del  año  336  las  encontramos  acuñadas  en  kl- 


(1)  Con  este  nombre  hemos  visto  citada  una  del  año  335;  pero  como  llevamos  exa- 
minados muchos  ejemplares  del  año  334,  con  el  nombre  siguiente,  nos  permitimos 
dudar  de  su  exactitud,  porque  contradice  el  sistema  que  creemos  encontrar  en  las  mo- 
nedas; por  tanto  prescindimos  de  éste  como  de  otros  datos  que  creemos  equivocados, 
sin  que  en  cada  caso  podamos  en  este  trabajo  entrar  á  exponer  las  razones  en  que  nos 
fundamos  para  creer  que  sean  inexactos  algunos  datos  que  tenemos  sólo  de  referencia. 
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Andalus  (Córdoba?)  con  el  nombre  de  un  Abd-AUah, 
que  no  sabemos  si  será  el  del  prefecto  de  la  ceca ,  y 
\j^J\  ¿^ja.sj  en  Medina  Az-Zahra;  en  éstas  no  aparece 
el  nombre  ^<s^^3!  j,,.^  Abde-r-Rahmán ,  como  podía  supo- 
nerse, sino  el  de  un  Mohámmad. 

Desde  el  año  336  todas  las  monedas  de  Abde-r-Rah~ 
mán  III  aparecen  acuñadas  en  Medina  Az-Zahra,  pudien- 
do  servir  este  dato  para  rectificar  las  clasificaciones  de 
ciertos  autores,  que  dieron  por  acuñadas  en  Medina  Az- 
Zahra  monedas  anteriores  al  año  336,  ó  en  Al- Andalus 
alguna  posterior. 

Las  monedas  de  Abde-r-Rahmán  hasta  el  año  320 
son  de  mayor  módulo ,  y  los  caracteres  en  los  dirhemes 
de  más  fácil  lectura  que  en  las  posteriores;  en  éstas,  or- 
dinariamente el  rnódalo  es  menor,  y  las  letras  están  tra- 
zadas de  tal  modo,  que  cuesta  trabajo  poderlas  leer. 

Los  dinares  del  tiempo  de  este  Califa  ofrecen  casi 
siempre  en  sus  caracteres  tipo  bastante  diferente  del  de 
los  dirhemes. 

11. 

AL-HÁQUEM  II. 

350  Á  566. 

El  sistema  de  acuñación  no  sufre  cambio  notable  en 
tiempo  de  Al-Háquem  II,  hijo  y  sucesor  de  Abde-r-Rah- 
mán III:  parece,  sin  embargo,  que  los  caracteres  están 
trazados  de  un  modo  más  claro;  asi  es  que  en  los  dina- 
res se  prescinde  por  completo  de  la  imitación  del  tipo 
oriental,  como  sucede  ya  en  alguno  de  Abde-r-Rahmán, 
acuñado  en  los  últimos  años  de  su  reinado. 

En. cuanto   al   nombre    que  en  las  monedas  de  su 
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antecesor  hemos  visto  casi  siempre  en  la  I.  A.,  en  tiem- 
po de  Al-Háquem  II  aparece  indistintamente,  ya  en  la 
primera,  ya  en  la  segunda:  en  las  monedas  de  oro  de  357, 
58  y  59  se  encuentran  no  uno,  sino  dos  nombres  pro- 
pios, acompañando  al  del  Califa  en  la  II.  A.  el  de 
jix^  ^.=s\.^'>\  el  Hcíchih  Chafar  con  su  título  en  la  parte 
superior  y  el  nombre  en  la  inferior:  en  la  I.  A.  se 
ve  el  nombre  ,^U  Amir, 

En  las  monedas  de  Al-Háquem  II,  salvas  las  varian- 
tes que  produce  la  existencia  de  un  nombre  propio,  ya 
en  la  primera,  ya  en  la  segunda  área,  las  inscripciones 
están  casi  siempre  distribuidas  del  mismo  modo  que  en 
la  representada  en  la  lám.  VIH,  nám.  1.  Dice  asi: 
I.  A.  ^   ^Jl    Y         No  (hay)  Dios  sino 

5A.-x^  ¿JÜt         Allah,  sólo-él: 
¿j  Jo  y..  Y         no  (hay)  compañero  para-él. 

En  la  orla:  ¿j_  \^,^J^\  ^j^  ^  jjJl  tÁ^  ^j^  ¿IM  ,_, 


En  el  nombre  de  Allah ^  fué-acimado  este  dirhem  en 
Medina  Az-Zahra^  año  50  y  300. 

II.  A.  .^=1:^^!  lU"^  Alímámo-l-hácamo^ 

,  .\.^-o«^l  H>^t  amiro-l-muminina 

bi^li  j^jlLj^  almoctánciro  billah 

^.^'o  Yahya, 

El-imám  Al-Háquem, 
Amir  de  los  creyentes, 
Al-Mo9tánsir  billah. 
Valiya, 

Bn  la  orla  la  misión  profética  de  Mahoma. 

P.  de  G. 
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Para  que  los  aficionados  puedan  conocer  con  más  fa- 
cilidad las  monedas  de  Al-Háquem  II  que  tanto  abundan 
en  nuestras  colecciones,  damos  la  descripción  detallada 
de  los  tipos  más  notables,  reproducidos  en  la  lám.  VIIL 
Núm.  2.    I.  A.    La  profesión  de  fé. 
M.  íjl^o   |j.2j:j|  '¿xjj..^   m3íjJj\  \S.S)  ^w^k^   ^y^    ****J 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Medina  Az-Zahra^  año  I  y  50  y  300. 

II.  A.  En  el  centro,  y  en  las  lineas  2.%  3/  y  4.%  la 
leyenda  de  la  moneda  anterior. — En  la  parte  superior 
se  lee  j^  y   en  la  inferior  ^:^J\  que  constituyen  el 

nombre  ^=s.j.5|  ^^^  Abde-r-Mahmán, 
M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 

Lám.  VIII.  F.   C. 

Núm.  3.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre jo-^  Xohaid. 

IM.  vJ^^A*-  Lu»  \j^p\  ¿^XjJhsJ    4,^jA;i    |A2>  \^j.^   ¿JJi  >**o 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Medina  Az-Zahra,  año  6  y  50  y  (300). 

II.  A.     Lo  mismo  que  en  la  moneda  anterior,  excep- 
ción  hecha  del  nombre  ^^J\  ^^  Abde-r-Rahmán. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  VIII.  F.  C. 

Núm.  4.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre^U  Amir. 

M.  .y^^^2s.j  c.**J  '¿x^  \j^ó\  ¿^ja^j  j.xjw\31  lÁs"  V ^j-^  ^w|  ^***j 
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En  el  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  diñar  en 
Medina  Az-Zahra^  año  9  y  50  y  300. 

II.  A.  En  la  parte  superior  ^^^L^-^l  El  háchib,  en  la 
inferior  ^^  Chafar :  an  el  centro ,  la  misma  leyenda  de 
las  monedas  anteriores. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  j^  J^ 

Diñar  en  perfecta  conservación. 

Lám.  Vin.  P.  de  G. 

Núm.  5.  I.  A.  En  el  centro  la  profesión  de  fé:  en 
la  orla  la  misión  profética  hasta  ^  ¿K  ^jJj 

II.  A.  Debajo  de  la  leyenda  de  las  monedas  anterio- 
res, el  nombre  ^U  Amir. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en 
Medrna  Az-Zahra^  en  el  año  60  y  300. 
Diñar  en  perfecta  conservación. 

Lám.  Yin.  M.  A.  N. 

Núm.  6.    LA.    La  profesión  de  fé. 

M.  j^--^j  ^^^\  ¿^-'  ^J^J^^  l^:J^^  ^jwOS  (Íj5  ^j-^  i^\ 


*^. 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Medina  Az-Zahra,  año  1  y  60  y  3  (cientos). 

II.  A.  En  el  centro,  la  misma  leyenda  de  las  mone- 
das anteriores ,  y  en  la  orla  la  misión  profética  hasta 

Dirhem  en  perfecta  conservación. 

Lám.  Vni.  F.  C. 

Núm.  7.  La  I.  A.,  que  no  está  representada  en  la  lá- 
mina, tiene  en  el  centro  la  profesión  de  fé,  y  en  la  orla 
la  misión  profética. 
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II.  A.     Debajo  de  la  leyenda  de  las  monedas  anterio- 
res hay  el  nombre  ^^3  ?  Nasr? 


M, 


^j.^1  'ix^  \ji!^j)\  'ixjj^  yjs]\    !.\> 


^  ,]}\ 


11^ 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar    en 
medina  Az-Zahra   año  I  y  60  y  300. 
Diñar  en  perfecta  conservación. 


Ldm.  VIII. 


F.  C. 


Núm.  8.    T.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

Mi  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Al-Andalus,  año  5  y  60  y  3  (cientos). 

II.  A.  Debajo  de  la  leyenda  ordinaria  el  nombre  ^||U 
A\\mir,  en  dos  líneas. 

M.     La  leyenda  ordinaria  hasta  K  .^..  J| 


Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  VIII. 


P.  de  G. 


Los  nombres  que  aparecen  en  las  monedas  de  Al-Há- 
quem  II,  son  los  siguientes: 


^ 


^^Aj      Yahya 350  y  351 


A_..-^     Abde- 
^^  J  i     r-Rahmán . . 
Xw,.::.     Xohaid,.  .  . 


IL 


,^U  Amir  (I.  A.). 

,.U  Amir  (I.  A.). 

_.xL^^l  El'háchib 

jix^  Chafar., 

^3?  NasrP 

Yahya 

U  Amir  (II.  A.). 


351  á  356 

356 
356  á  61 

357,  358  y  359 

361 
363 

360  á  65 
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Durante  el  reinado  de  Al-Háquem ,  la  ceca  estuvo 
casi  exclusivamente  en  Medina  Az-Zahra:  sólo  en  el  úl- 
timo año  volvió  Al-Andalus  á  recobrar  su  casa  de  mo- 
neda. 

III. 

HIXEM  II. 

(PHIMEB   PEBIODO)  DE  560  Á  oí)U. 

Hixem  II,  en  el  primer  período  de  su  reinado,  acuñó 
moneda  en  España  y  en  África:  las  monedas  españolas 
están  todas  acuñadas  en  Al-Andalus,  y  el  sistema  de  ins- 
cripciones es  el  mismo  que  en  tiempo  de  su  padre,  no- 
tándose, sin  embargo,  que  desde  el  año  386  casi  siempre 
aparecen  dos  nombres  además  del  propio  de  Hixem. 

De  estos  nombres  nada  debemos  decir  aquí,  excepto 
del  de^U  Amir,  que  desde  los  últimos  años  del  reinado 
anterior,  figura  en  lugar  preferente  hasta  el  año  392, 
sólo  ó  acompañado  de  otro  en  la  I.  A. 

Se  ha  creído  generalmente  que  este  nombre  se  refe- 
ría á  Almanzor;  y  la  particularidad  de  que  comience  á 
figurar  en  las  monedas  en  el  año  356,  en  que  Moliám- 
mad  ben  Abú  Amir  fue  nombrado  prefecto  de  la  ceca,  y 
desaparezca  en  el  mismo  año  en  que  muere  el  ya  llama- 
do Almanzor,  nos  había  hecho  admitir  como  indudable 
esta  correspondencia:  no  nos  explicamos,  sin  embargo, 
el  que  Almanzor  fuese  designado  sólo  por  el  nombre 
^^U  Amir:  como  su  nombre  era  Abú  Amir  Mohammad 
be7i  Abú  AwJr,  nos  explicaríamos  perfectamente  el  que 
en  las  monedas  apareciese  ^^U^t  Abú  Amir  ó  ^^U  ^!  ^< 
Aben  Abi  Amir:  por  otra  parte,  hemos  visto  este  mismo 
nombre  en  monedas ,  eu  las  que  de  un  modo  indudable 
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se  lee  fecha  posterior  á  su  muerte ,  y  esto  nos  hace 
vacilar  más. 

Recientemente  hemos  visto  dos  ejemplares  de  una 
moneda,  en  la  que  el  nombre  jj^  Amir,  que  figura 
en  la  parte  inferior  de  la  I.  A.,  está  acompañado  del 
título  ^j^^Lsr^!  el  háchtb  en  la  parte  superior:  esto  des- 
vanece por  completo  las  dudas  que  abrigábamos ;  pues 
aunque  no  se  conoce  bien  la  fecha,  no  debe  ser  posterior 
á  la  muerte  de  Al-Manzor,  como  no  lo  es  ninguna  de  las 
innumerables  que  se  encontraron  en  el  mismo  punto. 

Hay  que  notar,  respecto  al  modo  de  escribirse  el 
nombre  ^L  Amir^  que  en  algunas  monedas  aparece 
escrito  en  dos  líneas;  U  en  la  parte  superior  de  la 
leyenda,  y  j^  en  la  inferior,  habiendo  esto  sido  causa 
de  que  algún  autor  extranjero  creyese  que  el  U  estaba 
por  It  Áli^  y  no  pudiera  explicarse  la  palabra ^^;  otras 
veces  ambas  líneas  están  juntas,  como  sucede  en  el  dir- 
hem  representado  en  la  lám.  VIII,  núm.  8. 

La  leyenda  de  la  II.  A.,  prescindiendo  del  nombre 

A. 

.^U  Amir  ó  del  de  los  hachibes  que  en  ella  figuran,  está 
casi  siempre  distribuida  como  en  las  monedas  de  la  lá- 
mina IX,  núm.  1  y  siguientes: 

>L^iws  ^LIW     al-imámo  hixem 
^^jL^^aJl  j^J\     amiro-l-muminina 
dAh  jwjj-^M      almuwáyyado  híllahi. 

El-imám  Hixem, 
Amir  de  Ios-creyentes, 
Al'Muwáyyad  biUah. 

Pasemos  á  la  descripción  de  los  tipos  más  importan- 
tes, representados  en  la  lám.  IX. 
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Num  1.    LA.    ^  ¿ Jl  ^   No  (hay)  Dios  sino 

íj^c.^  ¿JLJI    Allah,  sólo-él, 

¿J  J^jSu.  ^  no  (hay)  compañero  para-él. 

jE'w  el  nombre  deAllah^  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al~ 
Andalus  año  6  y  60  y  300. 

II.  A.        1a.^  J_.\V  El  Imam  Hixem, 

..x^j^]\  j..^\  amír  de  los  creyentes, 

¿.IL  J.-^J^\  El-Muwáyyad  billah. 

;-^l..t  Ami7\ 

M.  La  insc.  núm.  3,  ó  sea  la  misión  profética  de 
Mahoma  hasta  _^)^ 

Dirhem  en  regular  conservación, 

Lám.  IX.  P.  deG. 

Núm.  2.  II.  A.  de  un  dirhem  del  mismo  año  .366, 
que  se  diferencia  del  anterior  en  tener  el  nombre  ^^U 
Amir,  en  dos  lineas,  U  en  la  parte  superior,  y  j^  en 
la  inferior. 

Lám.  IX.  P.  de  G. 

Núm.  3.  I.  A.  de  un  dirhem  del  año  371,  que  hemos 
reproducido  por  ser  sumamente  raras  las  monedas  des- 
de 369  á  378,  tanto,  que  se  ha  creido  que  no  las  había 
de  estos  años,  y  aún  no  las  conocemos  de  todos:  las  le- 
yendas de  ambas  áreas  son  las  mismas  que  en  las  del 
número  1,  salva  la  diferencia  de  fechas. 

Lám.  IX.  P.  de  G. 

Núm.  4.    Dirhem  del  año  379,  en  buena  conservación. 

También  las  monedas  de  este  año  son  del  mismo  tipo 

que  las  anteriores,  y  sólo  la  reproducimos  por  el  modo 

con    que   está   escrita  la  fecha  15^  ^-*^-j  ^^  9  y  70  y 
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tr(escientos) ,   que  muchos  equivocadamente  han  leído 
^^^  ^^^  9    y  90:    también    nosotros    caimos   en   el 


mismo  error,  por  ser  mayor  el  primer  trazo  de  ^..^  10, 
lo  mismo  que  el  de  ^  9;  pero  habiendo  advertido  que 
el  cuarto  trazo  en  la  decena  se  prolonga  y  retuerce  hacia 
abajo  y  no  en  la  unidad,  rectificamos  nuestro  juicio,  que 
se  confirmó  por  completo  con  la  comparación  de  mone- 
das indudables  de  378  y  379,  que  convienen  en  todos  los 
detalles  de  carácter ,  sobre  todo  en  el  modo  especial  con 
que  aparece  la  ^  del  nombre  .Li.^  Hixem. 

Lám.  IX.  '  P.  de  G. 

Núm.  6.    LA.   Debajo  de  la  profesión  de  fe,  hay  el 
nombre  _y.o  Mofárrich. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  6  y  80  y  300. 

II.  A.     Es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lúm.  IX.  p.  de  G. 

Núm.  5.    I.  A.     Debajo  de  la  profesión  de  fe,  hay  el 

nombre  j^s-v^  Mohámmad, 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
And  alus  años  8  y  och(enta  y  300). 

II.  A.    Debajo  de  la  leyenda  ordinaria,  el  nombre  yM 
Amir, 
M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  \     U 
Dirhem  en  perfecta  conservación. 

Lám.  IX.  F.  C. 

Esta  moneda  es  muy  nota1)le  por  la  manera  especial 
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con  que  está  acuñada  y  por  el  trazado  de  algunas  letras: 
examinadas  detenidamente  las  36  variedades  que  de  este 
año  tenemos  anotadas,  resultan  varias,  de  las  que  casi 
con  seguridad  puede  decirse  que  sus  cuños  fueron  hechos 
por  el  mismo  grabador,  ó  al  menos  trazados  por  el  mis* 
mo  dibujante. 

Núra.  7.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  hay  el 
nombre  de  difícil  lectura  JU3  ?  Tamlich?:  de  los  mu- 
chos ejemplares  que  hay  de  este  tipo,  es  quizá  el  único 
que  fija  el  valor  de  las  letras  s .  por  tener  marcados 
los  puntos. 


\ 


En  el  nombre  de  AUah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  I  y  90  y  300. 

II.  A.     Lo  mismo  que  en  las  monedas  anteriores. 
Dirhem  en  perfecta  conservación. — Regalo  de  nues- 
tro amigo  el  brigadier  D.  Romualdo  Nogués. 

Lám.  IX, 

Núm.  8.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre ^t04^  ju^  Abde-l-Mélic. 

En  el  nomhre  de  AUah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al'- 
Andalus,  año  5  y  90  y  3  (cientos). 

II.  A.  Encima  de  la  leyenda  ordinaria  hay  la  palabra 
s_^Ls-^!  El-háchib,  y  debajo  el  nombre  J.U!  ^^  Ahde-l- 
Mélic, 

M.     La  misión  profética  deMahoma  hasta  ..^..jjí    ^U 
Dirhem  en  buena  conservación.  ^ 

Lám    TX.  P.  de  G.  • 


96  SECCIÓN  TERCERA.-CALIFAS  OMEYYAHS.-DESDE  300  A  422. 

Núm.  9.   I.  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  hay  el 
nombre  j^^  Xohaid. 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  7  y  90  y  300. 

La  II.  A.  es  igual  á  la  del  número  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  IX.  .  P.  fie  G. 

Aunque  el  dominio  de  los  Omeyyahs  se  extendía  á 
las  costas  del  actual  Imperio  de  Marruecos  desde  el  tiem- 
po de  Ábde-r-Rahmán  III,  no  hemos  visto  moneda  algu- 
na acuñada  á  la  otra  parte  del  Estrecho,  ni  por  Abde-r- 
Rahmán,  ni  por  su  hijo  y  sucesor  Al-Háquem  II:  en 
cambio,  casi  desde  los  primeros  años  de  Hixem  II  encon- 
tramos monedas  acuñadas,  primero  en  Fez  y  después  en 
Necor:  la  serie  de  estas  monedas  dista  mucho  de  ser 
completa,  por  no  ser  muy  comunes  las  tales  monedas,  y 
ser  pocas  comparativamente  las  que  tienen  fecha  legible; 
así  es  que  en  la  cronología  de  los  nombres  que  en  ellas 
aparecen,  tendremos  que  dejar  bastantes  claros,  que  otros 
llenarán  con  el  tiempo. 

Estas  monedas  de  Fez  y  Necor  tienen  las  mismas 
leyendas  que  las  acuñadas  al  mismo  tiempo  en  Al-Anda- 
lus;  pero  son  bastante  más  toscas  en  general,  y  en  los 
nombres  resulta  tal  variedad ,  que  difícilmente  puede 
formarse  el  cuadro  cronológico,  del  cual ,  sin  embargo, 
fijaremos  las  fechas  que  hemos  podido  reunir,  combinán- 
dolas del  modo  que  nos  ha  parecido  más  racional,  des- 
pués de  no  pocos  tanteos. 

Como  en  Fez  hubo  dos  cecas,  correspondientes  á  las 
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dos  poblaciones  de  que  en  rigor  se  componía  la  ciu- 
dad (1),  es  muy  posible  que  haya  dos  series  coetáneas  de 
monedas,  correspondientes  á  cada  una  de  las  cecas:  para 
que  pudieran  determinarse  estas  dos  series,  sería  preciso 
que  se  publicasen  los  grabados  de  cuantas  monedas  de  Fez 
se  conocen ,  ó  al  menos  la  descripción  con  todos  sus  de- 
talles, como  hoy  se  hace  generalmente:  á  nosotros  nos  es 
imposible  entrar  aquí  en  estos  pormenores ,  pues  sólo  la 
descripción  de  las  monedas  de  Fez  ocuparía  muchas  pá- 
ginas, y  los  cuadros  sinópticos  en  que,  por  lo  menos,  se 
pusiesen  á  la  vista  los  detalles ,  exigirían  cuatro  ó  seis 
láminas. 

En  gracia  de  la  importancia  que  para  nosotros  tiene 
el  estudio  de  estas  monedas,  reproducimos  en  la  lám.  X 
algunos  de  los  tipos  más  importantes,  sin  entrar  en  el 
estudio  de  la  historia  de  cada  uno  de  los  personajes  que 
en  ellas  figuran,  estudio  que  ya  hemos  llevado  á  cabo  con 
alguna  extensión  en  otro  trabajo  (2). 

Núm.  1.  LA.    \V  ¿ ]\  Y  No  (hay)  Dios  sino 

íA_£>w_5  ^^^  Allah,  sólo-él, 

J  J.-)j..;i,  Y  no  (hay)  compañero  para  él. 

En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez.  año  9  y  80  y  3  (cientos). 
II.  A.       'L.^2^  .LoW       El  Imam  Hixem, 

^j..^j^]\j^\       Amír  de  los  creyentes, 
¿JÜLj  j-j^^l       Al-mowáyyad  billah. 
j.^U  Amir. 

(1)  Dozy. — Hi&toíre  des  míisulmans ,  etc. — Tomo  II,  pág.  80. 

(2)  Títulos  y  nombres pro'jJios  en  las  monedas  arábigo-españolas,— M&diú^j  1878. 

•7 
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M.    La  misión  profética  hasta    .jjJt    ^L 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  X.  F.  C. 

Núm.  2.     I.  A.     La  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  eüe  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez^  año  8  y  80  y  (309). 

IL  A.    Debajo  de  la  leyenda  ordinaria  el  nombre  ^yj 
Zeiri, 

Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  X.  F.  C, 

Núm.  3.     L  A.    Debajo   de  la  profesión  de  fé,   el 

nombre  ^^\^  Wadhih» 

c 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez^  año  9  y  80  y  3  (cientos), 
IL  A.    Es  igual  á  la  de  la  moneda  núm.  L 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  X.  P.  de  G. 

Núm.  4.   L  A.   Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre  JJt  wUt  Abd-Allah. 

En  el  nombre  de  A  llah ,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez^  año  9  y  80  y  3  ci(entos). 
IL  A.    Igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  X.  I'.  0. 
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Núm.  5.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre jxJt  Al'Moízz, 

En  el  nombre  de  Allak,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez^  año  8  y  nov{enta  y  300). 
11.  A.     Es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  perfecta  conservación. 

Lám.  X.  P.  de  G. 

Núm.  6.  I.  A.  Sobre  la  profesión  de  fé,  hay  el  nom- 
bre J-Ut  x^  Abde-l-Mélic,  y  Aebsijo  otro  que  no  acertamos 
á  leer. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Fez^  año  6  y  90  y  300. 

II.  A.  Sobre  la  leyenda  ordinaria  ^^Ls-^i  El  háchib^ 
y  debajo  el  nombre  JilS  .^  Abde-l-Mélic, 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  Á-Í 
Dirhem  en  mediana  conservación. 

Lám.  X.  F.  C. 

Núm.  7.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  íé,  el  nom- 
bre j>l!  AUMoízz. 

En  el  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  en 
Fez,  año  8?  y  no(venta  y  300). 

II.  A.  Debajo  de  la  leyenda  ordinaria,  el  nombre 
JIIS  A.^  Abde-l-Mélic. 
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M.    La  leyenda  ordinaria  hasta     !U 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lára.  X.  ^ 

Núm.  8.    I.  A.     La  profesión  de  te. 


P.  de  G. 


M, 


/jt***j  u  : 


a- 


¡¿^=^>  f^j-^\  1-^» 


^r 


J3i 


,^   ¿JJ     >,^i 


En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Necor^  año  7?  y  no(venta  y  300. 

IL  A.  Debajo  de  la  leyenda  ordinaria  el  nombre  ^,^U 
Amir. 

M.    La  misión  profética  hasta  íj^^tí 

Dirhem  acuñado  en  Necor:  mediana  conservación. 

Lúm.  X. 


P    de  G. 


NOMBIÍES  EN  LAS  MONEDAS  DE  AL-ANDALUS  DURANTE  EL 
PRIMER  REINADO  DE  HIXEM  IL 


Primera  área. 

Segunda  área. 

Años. 

366  á  86. 

^.u 

Ámir. 

366  y  367. 

u 

A 

J^ 

mir. 

u 

A 

A 

366. 

J" 

mir. 

"' 

^:^L^I 

El-háchib. 

380? 

J^^¿,_^j|  AbuXohai'i. 

J.L 

Amir. 

386  y  387. 

^  >¿*o  Mofárrich. 

^.U 

Amir. 
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Primera  área. 


Ao.^-Vo 

Mühámmad. 

J-Ó.S"\^ 

Mohámmad. 

r^- 

Tamlich. 

Tamlich. 

Ábde-I-Mélic. 
Ábdp- 

M 

1-Mélic. 

Xohaid. 

''j; 

Bord? 

J.^:srA^ 

Mohámmad. 

Ghahwiir. 
Elháchib. 

Segunda  áxea. 


Amir. 

A 

A 

J^ 

mir. 

Amir. 
A 

mir. 
El-háchib. 

Abde-l-Mélic. 
El-ljáckib. 

Ábde-l'Mélic. 
El-háchib. 

Abde-1-Méiic. 
El-háchib. 

jjijx)tJ.-:i  Abde-1-Aziz. 

^.u 

Ámir. 

^.u 

Amir. 

Años. 


387  á  391 


388,  390  y  391 


391  y  392 


391  y  392 


393  á  97 


¿93  á  97 


397  y  398 


399 


374? 


399? 


394? 


J' 


lU  Ámir. 
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NOMBRES  QUE  CONSTAN  EN  LAS  MONEDAS  DE  HIXEM  H 
ACUÑADAS  EN  FEZ. 


Primera  área. 

Segunda  área. 

Anos. 

377.  78,  79.  8Í, 

j.^1--  Amir. 

83,  84,  85.86, 
87?  89,  90?  92? 

388 

^j^j  Zeirí. 

387?  y  389 
389 

^^Ij  Wadhih. 

1     ^ 
^U  Amir. 

J3|  A,^  Abd-AUah. 

J..^)U  Amir. 

.^a.^)|  A^  Ábde-r-Rahmáü. 

j.^U  Amir. 

390.  91  y  92 
383'  y  388? 
3))2 

wXo.s"U  Mohámmad. 

j^^  Amir. 

jXo  Moizz. 

^^U  Amir. 
^.=.1:^5 !  El-háchib. 

A^      Abde- 

iÜl  wU:^  Abde-1-Mélic. 
U-^í    El-há- 

394? 

vJii!  l-Mélic. 

>^^^  chib. 
^^^xUr^i  El-háchib. 

394? 

J\l\  A.,^  Ábde-LMélic. 
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Primera  área. 


JUl  -V  Ábde-1-Mélic. 


X^       Abde- 


Segunda  área 


^L^!  El-háchib. 
i^\  El-háchib. 


Años. 


v^l  1-Mélic. 
X'^^       Abde- 


dJIi!  1-Mélic. 

A, 

Aí^       Abde- 


JÜ!  -X;^  Ábde-1-Mélic. 


i^\  El-háchib. 


diUt  1-Mélic. 


xLsr-1  El-háchib.  JJLtt  x^  Ábde-1  Mélic. 


JJ4t  J^-  Ábde-1-Mélic. 


LT^ 


ben.  . 


.Ls-'i  El-háchib. 


.Ur^!  El-háchib. 
Wt  El-háchib. 


Jlll  -x^  Ábde-1-Mélic. 


w^Ur^t  El-háchib. 
^.^Ur^t  El-háchib. 


3Vo^ 


394? 


894? 


395? 


JJ4!  x.i  Ábde-l-Mélic. 


.L^^t  El-háchib. 
is^!  El-háchib. 


1^--^ 


l^^t  El-háchib. 


Jil!  -V  Ábde-l-Mélic.  ¡    JÜi  J^i  Ábde-l-Mélic. 


394?  y  395 


39)5i 


395  y  396 


396 


397? 
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Primera  área 


j4\ 

Al-Moizz. 

JÜlA^ 

Ábde-1-Mélic. 

>iiUl  J.^  Ábdel-Mélic. 

cMi\  J.,í 

Abde-1-Mélic. 

^1 

Al-Moizz. 
El-háchib. 

j4\ 

Al-Moizz. 

j4\ 

Al-Moizz. 

j4\ 

Al-Moizz. 

Segunda  área. 


i^\  El-háchib. 
.Ur^t  El-háchib. 


J- 


4!  Al-Moizz. 


JJ4!  ^  Abde-1-Mélic. 


J 


xi\  Al-Moízz. 


i^^\  El-háchib. 


JJLll  A^  Abde-lMélic. 


Jll!  J.^.-  Ábde-1-Mélic. 
^=.Ls-5|  El-háchib 


JJLil  Aí^  Ábde-1  Mélic. 


^:a.jJt  J^^  Ábde-r-Rahmáa 
.,^^1;^^!  El-háchíb, 


J' 


>^  Ámir, 


Años- 


397? 


397? 


378  y  398? 


398 


398 


398 


398 


398 


397 


MONEDAS  ACUÑADAS  EN  NECOR. 


396  V  397 


j"ol^  Ámir. 
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Las  monedas  de  Hixein  II,  durante  el  segundo  perío- 
do de  su  reinado  (400  á  403),  en  poco  ó  en  nada  se  dife- 
rencian de  las  del  primer  período,  sino  en  los  nombres 
propios.  En  la  lám.  XI,  núms.  de  6  á  10  representamos 
casi  todos  los  tipos. 

Núm.  6.     I.  A.    En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

M.  hl^  ^i-j  )\  ¿jLw  ,  Jjj'^Lj  ^íijJi  li^  v^^ f-^  ¿>^j\  **"•> 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  AU 
Andalus,  año  400. 

11.  A.    Tiene  las  mismas  leyendas  que  las  anteriores. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  P.  de  G. 

Núm.  7.   I.  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre ^j^=^\  Al-Becri. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus,  año  I  y  4  ci(entos). 

II.  A.    Igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  F.  C. 

Núm.  8.   I.  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre ^\j^  Abd'Allah, 


M. 


^jjlj  ^^^\  ¿^  ^ajYL  .ijjJl  Ui  '^j^  ^^  c^i 


En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al" 
Andalus,  año  1  y  4  (cientos), 
11.  A.     Es  igual  á  la  del  núm.  6. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  p,  de  G. 
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Núm.  9.    I.  A.    Sobre  la  profesión  de  fe  hay  el  nom- 
bre j.,ou-  Caíd^  j  debajo  ^^j,  ^i\  Ábe^i  Yúcuf. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
AndaluSj  año  2  y  400. 

II.  A.    Es  igual  á  del  núm.  6. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám   XI.  P.  de  G. 

Núm.  10.   I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé  el  nom- 
bre ^^U    y^\  Aben  Ahbag. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus,  año  3  y  400. 

11.  A.    Es  igual  á  la  del  núm.  6. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  P.  deG. 

Nombres  que  constan  en  las  monedas  del  segundo 
periodo  de  Hixem  11: 

^j^=.,i\  Al-Becrí 401  y  402? 

¿}\  A,.  Abd-Allah 401,  402 

wV*.w  Caíd I 

^^y  ^i  \  dben  Jucuf, \ 

^U  .^A  AbenAbbac 403 


402,  403 


IV. 

MOHÁMMAD    II    AL-MAHDI. 


DB  599  Á  400. 


El  anti-califa  Mohárnmad  II,  llamado  Al-Mahdi  bi- 
Ilak  {el  dirigido  por  Allah)^  á  pesar  del  cortísimo  tiempo 
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que  en  Córdoba  estuvo  en  los  dos  periodos  de  su  reinado 
(parte  de  399  y  400),  pues  muy  pronto  se  levantó  contra 
él  otro  usurpador,  acuñó  gran  cantidad  de  moneda  y  con 
mucha  variedad:  todos  sus  dirhemes  aparecen  acuñados 
en  Al- Ándalas,  aunque  no  es  de  suponer  que  todos  lo 
fuesen  realmente  en  Córdoba,  á  cuya  población  se  aplica 
el  nombre  Al-Andalus  de  las  monedas;  pues  las  hay  acu- 
ñadas en  el  año  398  (1),  cuando  aún  no  se  había  apode- 
rado por  primera  vez  de  la  capital  de  los  Omeyyahs,  ni 
siquiera  había  intentado  cosa  alguna  pública ,  según  la 
relación  de  los  historiadores,  que  quizá  no  sea  del  todo 
exacta. 

Como  en  casi  todas  las  monedas  de  Hixem  II,  perte- 
necientes al  segundo  período,  las  de  Mohámmad,  si  tie- 
nen algún  nombre  propio  además  del  suyo ,  está  en 
la  I.  A.:  la  leyenda  de  la  11.  siempre  contiene  sólo  lo 
indispensable,  distribuido  ordinariamente  en  tres  líneas: 
dice  así.  Lám.  XI,  núm.  1. 


P      9 


II.  A.  l.o.c^-v^  X¿>^f      alimdmo  mohámmadon, 

.vjL^jJt  j."-»!       amir  almiiminina, 
á.UL  ^jJ^^J\      al-mahdiyyo  hillahi. 

El  Imam  Mohámmad, 
Amir  de  los  creyentes, 
AUMahdí  billah. 

En  la    orla  la  misión  proíetica  de  Mahoma  hasta 


(])  De  este  año  sólo  hemos  visto  un  dirhem  en  poder  de  nuestro  amigo  el  señor 
D.  Francisco  Caballero  Infante:  creemos  sea  el  mismo  que  iiparece  en  las  láminas  del 
Sr.  Delgado. 
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I.  A.     La  inscr.  núm.  1 ,  ó  sea  la   profesión  de  fé; 
debajo,  el  nombre  ^^^^^  Chahioar. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Ah 
Andalus,  año  9  y  90  y  3  (cientos)  (1). 

Los  nombres  que  aparecen  en  las  monedas  de  Mo- 
hámmad  son: 

jj^   Chahwar. 398  y  399 

wU:^^^    Mohámmad 400 

'¿A^.^    v'^í    Aben  Maclamah.  .  .  .    400 

De  las  monedas  de  Mohámmad  tenemos  anotados  seis 
subtipos,  sin  fijarnos  en  los  adornos,  sino  en  la  distribu- 
ción de  las  leyendas. 

V. 

CULEIMÁN  AL-MOQTAÍn. 

Culeimán,  sucesor  de  Mohámmad  por  el  derecho  de 
la  fuerza  y  de  Hixem  II  por  abdicación  no  voluntaria, 
ocupa  el  trono  de  los  Omeyyahs  en  el  año  400,  pero  si 
la  batalla  de  Cantich  le  había  abierto  las  puertas  de  Cór- 
doba, pronto  tiene  que  abandonar  esta  ciudad  después  de 
la  derrota  de  Acaho-l-bakar  en  el  mismo  año. 

Restablecido  Hixem  II  por  los  trabajos  de  Wadhih  y 
otros  eslavos,  que  hacen  traición  al  usurpador  Mohám- 
mad ,  Culeimán  no  puede  volver  á  Córdoba  hasta  el 
año  403:  desde  entonces  se  cuenta  su  segundo  reinado 
hasta  el  año  407,  en  que  vencido  por  Alí  el  Hammudi, 
es  asesinado  con  toda  su  familia. 

(1)     Debajo  del  grabado  aaotamos  por  equivocación  la  fecha  400. 
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Durante  los  dos  períodos  del  reinado  de  Culeimán^  la 
acuñación  de  la  moneda,  si  en  cuanto  á  su  aspecto  gene- 
ral no  ofrece  variedad  notable,  comparada  á  la  de  sus 
antecesores,  la  ofrece  en  cuanto  á  los  nombres  que  en 
ellas  constan;  pues  inicia  la  costumbre  de  poner  en  la 
moneda  el  nombre  y  título  del  Wali4-áhdi  (príncipe  he- 
redero). 

El  grabado  de  la  lám.  XI,  núm.  2,  representa  una 
de  las  monedas  más  comunes  de  Culeimán ,  acuñada  en 
el  año  400  en  Al-Andalus:  en  el  mismo  año  las  acuñó  en 
Medina  Az-Zahra,  y  también  se  conoce  alguna  acuñada 
en  Ceuta  en  el  año  402:  en  la  representada  en  el  graba- 
do dice: 

I.  A.  \V  ¿._Ji   Y     No  (hay)  Dios  sino 

i.x-^_a  ¿.JJi     Allah,  sólo-él, 
J  ^Ij^  V     no  (hay)  compañero  para  él. 
liX^^    .¡\  Aben  Maclamah, 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Al-Andalus,  año  400. 

II.  A.  ^i-w  >LJ,'¿r     alimámo  culeimáno, 

'  s. 

^x^^jj^\ j^^\    amiro'l-mummina, 
¿.JJL    y^iLj\     al-moctaíno  billah* 

El  Imam  ^aleimán, 
Amir  de-Ios  creyentes, 
Al-Mogtain  billah 

En  la  orla  la  inscr.  núm.  ITL 

En  casi  todas  las  monedas  de  Culeimán ,  la  leyenda 
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que  á  él  se  refiere  está  distribuida  del  mismo  modo  que 
en  la  del  grabado:  la  de  la  I.  A.  varía  sólo  en  el 
nombre,  que  en  algunas  ofrece  no  poca  dificultad  en  su 
lectura. 

En  una  de  402,  acuñada  en  Ceuta,  encontramos  otra 
particularidad;  es  la  de  que  en  la  II.  A.  se  vea  el  nom- 
bre Ic^Alí  sobre  el  del  Califa  y  en  la  I.  la  cunya  :>j^:^  .j 
ben  Hammud,  que  nos  parece  indudable  deba  unirse  al 
nombre  Ali,  ya  que  Alí  ben  Hammud  había  sido  nom- 
brado por  Culeimán  gobernador  de  Ceuta. 

Pasemos  á  la  descripción  detallada  de  las  otras  mo- 
nedas de  Culeimán  reproducidas  en  la  lám.  XL 

Núm.  3.    I.  A.   Debajo  de  la  profesión  de  fé  el  nom- 
bre Xj^io    .A  Aben  Xohaid. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Me- 
dina Az-Zahray  año  4  {cientos), 

II.  A.        :^^x]\    J^  Príncipe  heredero, 

,  ,,s^L  X-^^f  El  imam  Culeimán, 

j^^.A^j4t  j^_^\  amir  de  los  creyentes, 

JJU  ,  ...x;;^i|  Al-Mogtaín  billah. 


wX,<í>,sr''s.o 


Mohárnmad, 


M.     La  misión  profética  hasta  jJt    J^ 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  P.  C. 

Nám.  4.   I.  A*   Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre v^jwU  Modric. 
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En  el  nombre  deAllah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  4  ?/  4  ci{entos). 

La  11.  A.  es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lém.  XI.  F.  C. 

Núm.  5.    L  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé  hay  el 
nombre    «J^  Culeimán. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  4  y  400. 

La  II.  A.  es  igual  á  las  de  las  monedas  anteriores. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XI.  M.  A.  N. 

Hé  aquí  la  serie  de  los  nombres  más  comunes,  que 
aparecen  en  las  monedas  de  Culeimán  además  del  de  su 
hijo  Mohámmad ,  principe  heredero  que  figura  en  casi 
todas: 

;¿JL^  .^^t    Aben  Maclamah 400 

o^j^    yi\    Aben  Xohaid 400 

,^JL    Culeimá7i 404,  405 

J^wu    Modric 404 

De  los  Omeyyahs,  que  después  de  Culeimán  ocupa- 
ron por  más  ó  menos  tiempo  el  trono  de  los  Califas,  ape- 
ñas  se  conserva  moneda  alguna;  y  no  es  de  extrañar^ 
dado  lo  efímero  de  sus  reinados. 

De  ^'¿j\\  ^^J^  ^-^  Abde-r-Rahmán  Al-Mortdhda 

y  j^^-'^i\  ^c.j]\  .V  Ábde-r-Rahmán  Al-^Moctdthir,  que 

en  408  y  414  fueron  reconocidos  como  Califas  por  muy 
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poco  tiempo ,  no  sabemos  que  se  conserve  moneda 
alguna. 

De    A^=^i^\  j.^:^-^^  Mohám^nad  Al-Moctácfi^  que  en 

el  mismo  año  414  ocupó  por  espacio  de  seis  meses  el  trono 
de  Córdoba ,  sólo  hemos  visto  un  dirhem ,  que  posee  el 
Sr.  D.  F.  Caballero  Infante:  está  acuñado  en  Al-Andalus 
en  414,  y  sus  leyendas  nada  tienen  de  particular. 

El  último  de  los  Omeyyahs  ju4!  ^L^"^-^  Hixeyn  Al- 

Mótadd^  hermano  de  Abde-r-Rahmán  IV  Al-Mortha- 
da,  nombrado  califa  después  de  un  interregno  de  seis 
meses  en  418,  hasta  420  no  se  presenta  en  Córdoba,  de 
donde  muy  pronto  había  de  ser  echado:  la  única  moneda 
que  conocemos  de  Hixem  Al-Mótadd  como  califa  de  Cór- 
doba, es  un  precioso  diñar  regalado  al  Museo  Arqueoló- 
gico por  el  Presidente  de  la  Academia  de  Zaragoza. 
En  la  lám.  XI,  núm.  11,  damos  su  reproducción. 

I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 
M.     La  misión  profética  hasta  .N^,.,kJ 

II.  A.      >Lu^  X-^^     El  imam  Hixem, 

^.A^^aJi  j..^\      amír  de  los  creyentes, 
JLJL  .\joU^      Al-Mótadd  billah 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  8  (y)  10  y  (400). 
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REYES  DE  TAIFAS. 

I. 

HAMMUDIES  DE  MÁLAGA,  CEUTA  Y  ALGECIRAS. 

La  dinastía  de  los  Hammudies  de  Málaga  y  Algeci- 
ras  puede  considerarse  como  una  de  tantas  de  los  reyes 
de  Taifas ,  aunque  algunos  de  sus  individuos  fueron  tan 
califas  como  los  últimos  Omeyyahs,  entre  quienes  se 
interponen ,  y  aun  los  que  no  fueron  califas  de  Córdoba, 
en  sus  monedas  se  titularon  ^x^jW  j.^\  Amir  de  los  cre- 
yentes ,  lo  que  no  sucede  con  ninguno  de  los  otros  reyes 
de  Taifas:  por  esto  creemos  que  deben  figurar  como 
intermedio  entre  unos  y  otros. 

No  de  todos  los  Hammudies  conocemos  monedas  in- 
dudables; pero  sí  de  la  mayor  parte. 

En  general ,  podemos  decir  que  los  Hammudies  si- 
guieron el  mismo  sistema  de  acuñación  que  los  Omey- 
yahs. Muchas  de  las  monedas  de  esta  dinastía  aparecen 
acuñadas  en  Al~Andalus,  siendo  así  que  sólo  tres  de 
ellos,  Alí,  Al-Kácem  y  Yahya  fueron  de  hecho  califas 
de  Córdoba,  y  eso  por  poco  tiempo. 

En  cuanto  áj las  leyendas,  los  Hammudies  ponen  las 
mismas  que  sus  antecesores ,  generalizando  la  costumbre 
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introducida  por  Culeimán,  de  hacer  constar  en  la  mone- 
da el  nombre  del  Principe  heredero^  é  introduciendo  la  de 
hacer  figurar  en  ella  otro  personaje  con  el  título  de  ^^| 
El-Amir  ó  Principe^  que  nos  inclinamos  á  creer  sea  el 
mismo  Príncipe  heredero^  antes  de  ser  declarado  tal. 

Las  monedas  de  los  Hammudies  están  acuñados  en 
Ceuta,  Al'Andalus,  que  aquí  casi  siempre  deberá  tomar- 
se por  Málaga  ó  Algeciras,  en  Granada  j  en  Málaga. 

En  estas  monedas  la  I.  A.  siempre  está  distribuida 
del  mismo  modo  que  en  las  de  los  Omeyyahs:  si  sólo 
tiene  tres  líneas ,  contiene  la  profesión  de  fé ,  ó  sea  la 
inscripción  núm.  1:  muchísimas  veces  se  lee  en  ella  un 
nombre  propio,  que  si  está  acompañado  de  su  cunya  ó 
sobrenombre  familiar,  se  distribuye  en  dos  líneas,  la  una 
encima  y  la  otra  debajo  de  la  leyenda:  lo  mismo  sucede 
si  el  nombre  está  acompañado  del  título  de  j^\  Amir 
ó  j-^xJt  Jj  Waltyyo'l-áhd,  Principe  heredero ,  que  algu- 
na vez  figuran  en  esta  área ,  aunque  su  lugar  natural  sea 
la  II.:  así  como  en  algunas  monedas  de  Al-Háquem  II  ó 
Hixem  II  encontramos  el  nombre  ^^U  Amir  distribuido 
en  dos  líneas,  lo  mismo  sucede  con  el  nombre  ^U'  Kácim 
en  los  dinares  y  en  algún  dirhem  de  Yahya. 

La  11.  A.  está  distribuida  ordinariamente  en  cinco 
líneas,  y  en  tres  cuando  sólo  constan  en  ella  el  nombre 
y  título  sultánico  del  Amir  de  los  creyentes;  cuando  la 
leyenda  es  más  minuciosa,  la  primera  y  quinta  línea  se 
destinan  comunmente  al  Waliyyo-l-áhd  6  di  Amir,  cuyos 
títulos  hemos  dicho  que  alguna  vez  figuran  en  la  I.  A.: 
tampoco  faltan  casos  en  que  el  título  aparece  en  una  área 
y  el  individuo  á  quien  se  aplica  se  pone  en  la  otra,  no 
siendo  esto  peculiar  de  esta  '^dinastía,  pues  ya  encontra- 
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mos  algún  caso  en  monedas  anteriores ,  principalmente 
en  las  acuñadas  en  Fez  en  tiempo  de  Hixem  II ,  en  las 
cuales,  lo  mismo  que  en  alguna  de  los  reyes  de  Taifas, 
se  lee  en  una  área  el  título  ^^:^L^5|  el  háchih^  sin  que  en 
ella  haya  á  quien  aplicarlo. 

Debemos  advertir  que  en  las  monedas  de  esta  dinas- 
tía, si  bien  la  leyenda  que  al  Califa  se  refiere,  consta  casi 

siempre  de  las  mismas  palabras,  á  saber:  del  título  X^^ 
el  Imam,  que  se  pone  lo  primero,  del  nombre  propio,  del 
título  sultánico,  y  de  las  palabras  ^j^^jl]  j^\  Amiro-l- 

muminin,  no  siempre  se  ponen  estos  elementos  en  el 
mismo  orden,  sino  que  los  dos  últimos  varían ,  aun  en 
las  monedas  de  un  mismo  califa. 

No  podemos  ocuparnos  detenidamente  de  las  monedas 
de  estos  Príncipes;  pues,  aparte  de  las  ideas  generales 
que  hemos  emitido,  habría  necesidad  de  describir  muchas 
variedades,  bastante  importantes,  aun  dentro  de  un  mis- 
mo año:  así,  por  ejemplo,  del  año  411  hay  al  menos  seis 
variedades  de  dirhemes  de  Al-Kácem  Al-Mamún,  varie- 
dades que  dependen ,  no  sólo  del  diferente  punto  de  acu- 
ñación, sino  de  la  diversidad  de  nombres  propios  que  en 
ellas  figuran  además  del  califa:  debemos,  sin  embargo, 
decir  algo,  siquiera  sea  muy  poco,  de  las  de  los  Móham- 
mad  Al-Mahdí ;  pues  de  esta  familia  hubo  dos  príncipes 
que  llevaron  este  sobrenombre. 

Las  monedas  de  estos  aparecen  con  la  misma  leyen- 
da que  las  del  Mohámmad  Al-Mahdí,  de  quien  hemos 
tratado  antes  como  anti-califa  en  contra  de  Hixem  II  en 
los  años  399  y  400:  las  monedas  de  los  Mohámmad 
Hammudies  se  han  confundido  con  las  del  primero,  por 
la  circunstancia  de  que  en  ellas  pocas  veces  cupo  íntegra 
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la  fecha;  pues  leyéndose  en  algunas  de  ellas  las  unidades 
y  las  primeras  letras  de  la  decena  desde  439  á  445,  en 
especial  hasta  el  443,  se  creyó  que  eran  de  399,  400, 
401,  2  y  3,  dando  lugar  esto  á  no  cortas  discusiones, 
por  resultar  contradicción  muy  patente  entre  las  mone- 
das y  los  historiadores;  pues  ya  hemos  dicho  que  el  pri- 
mer Mohámmad  Al-Mahdí  fué  asesinado  en  el  año  400. 

Hoy  podemos  distinguir  perfectamente  las  monedas 
de  uno  y  otros:  las  del  primero  son  de  plata  y  tienen  el 
mismo  tipo  que  las  de  Hixem  y  Culeimán ,  sus  compe- 
tidores: las  de  los  segundos,  aunque  se  llaman  dirhemes, 
son  de  cobre  y  tienen  diferente  tipo  como  puede  apre- 
ciarse por  las  que  reproducimos  en  la  lám.  XIII,  nú- 
meros 1,  2  y  3. 

Con  objeto  de  facilitar  el  conocimiento  de  las  mone- 
das de  los  Hammndies  ,  aunque  nos  habíamos  propuesto 
exponer  sólo  las  observaciones  generales  y  dar  la  descrip- 
ción de  dos  ó  tres  de  ellas  (y  sería  en  rigor  lo  suficien- 
te), nos  decidimos  á  reproducir  en  las  láms.  XII  y  XIII 
los  tipos  más  importantes  ,  con  su  descripción  algún 
tanto  detallada:  aunque  en  las  tablas  generales  hemos  de 
incluir  su  cronología ,  la  ponemos  también  aquí  con  los 
nombres  y  títulos  sultánicos  en  caracteres  árabes,  para 
que  sea  más  fácil  reconocerlos  en  las  monedas,  añadien- 
do además  un  cuadro  sinóptico  que  á  la  simple  vista  pon- 
ga de  manifiesto  la  complicada  serie  de  las  que  de  esta 
dinastía  conocemos,  con  los  nombres  que  en  ellas  figu- 
ran además  de  las  leyendas  ordinarias. 

Núm  L    I.  A.    \\^  6 Jt  "^   No  (hay)  Dios  sino 

nj^^^  ¿JL)1    AUah,  sólo-él, 

Í.J  ^jx.  ^  no  (hay)  compañero  para-él . 
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En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Ceuta,  año  &  y  4  cz(entos), 

II.  A.     A.-z^J^     ^j  Príncipe  heredero» 

>L.¿^  ^L-o^^i  El  imam  Hixem, 

.^-,a^i  ^^\  amir  de  los  creyentes, 

áJÜL  j^Jí\  Al-Muwayyad  billah. 
L  Ali. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^^J 
Dirhem  con  dos  agujeros,  en  regular  conservación. 

Lám.  XII.  F.  C. 

A 

Este  dirhem  está  acuñado  por  Alí  ben  Hammud  antes 
de  apoderarse  de  Córdoba,  donde  reinaba  Culeimán:  Alí 
reconoce  como  Imam  á  Hixem,  cuyo  paradero  nadie 
sabía,  y  de  quien  se  titula  Príncipe  heredero. 

MONEDAS  DE  ALÍ 

(de  407  á  408) . 

Núm.  2.   I.  A.     La  profesión  de  fé. 

O  -  ^  C  '       ••    •  f  -  •  ^  r  • 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad,  de  Ceuta ^  año  7^/4  ci{entos). 

II.  A.     j xJ\       J«   Príncipe  heredero. 


.Lo^   El  imam  Alí, 


i^_.L-ojJl  y.^\   amir  de  los  creyentes, 

■f. 
^^s-o  Y  ahija. 


JJ^  ^^)jJii]\    An-Násir  lidin-Allah 
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M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿J 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XII.  p.  de  G. 

AL-KAgiM  AL-MAMÚN 

(408á4i:). 

Núm.  3.   I.  A.   Debajo  de  la  profesión  de  fé  el  nom-- 
bre  ^-^s-vj  Yahya, 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Ceuta,  año  9  y  4  (cientos). 

II.  A.      JH^-x-Jl     Jj  Príncipe  heredero. 

^UJ!  l^^ir  El  imam  Al-Kácim, 

.j J sJ\  Al-Mamún, 

^j^ji\j^^\  amir  de  los  creyentes. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  JJ 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XII.  F.  O. 

YAHYA  AL-MÓTALÍ 

(415  á  427). 

Núm.  4.   L  A.     En  el  entro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Ceuta,  año  ñ'í  (y)  10  y  4  (cientos), 

II.  A.     No  está  representada  en  el  grabado:  es  igual 
á  la  del  número  siguiente. 

Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám  XH.  P.  de  G. 
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Núm.  5.  I.  A.  Encima  de  la  profesión  de  fe  hay 
las  letras  L¿  y  debajo  ^  ,  que  forman  el  nombre  'J 
Kácim, 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  m  la 
ciudad  de  Ceuta  año  5  y  20  y  4  ci(entos). 

II.  A.       jo^^i      L  Principe  heredero. 

^^^J  ^L\^  BI  imam  Yahya 

Jl3L  JLoJl  Al-Mótali  billah, 

^j^Ji\  j^\  amir  de  los  creyentes, 
.^r^  j^\  Idris, 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^^ 
Diñar  en  buena  conservación. 

Lám.  XII.  P    de  G. 


IDRIS  I.  AL-MUTAAYYAD 

(427  á  451). 

Núm.  6.     I.  A.   Debajo  de  la  profesión  de  fé  hay  un 
nombre  que  podría  leerse    . .  .a:^.  jjanzún. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andalus  año  1  y  20  (y  400). 

II,  A.     j .,j^]\    J.  Principe  heredero. 

^,^1  .L^y  El  imam  Idrís 

^j^j^ji]  j^\  amir  de  los  creyentes, 

JUL  ajLU!  ■  Al-Mutaayyad  billah. 

.«^^  Eacáji. 
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M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^  ¿S 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám    XII.  Excmo.  Sr.  D.  Aureliano  Fernandez  Guerra. 

HAgÁN  AL-MOCTÁNSIR 

(451  á  453)? 

Núm.  7.     I.  A.   En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  la 
ciudad  de  Ceuta,  año  (no  cupo), 

11.  A.  Ls-^3  Nacha. 

^.^.^  .L^  El  imam  Hacán 

¿131)  j^x:lJí\  Al-Moctánsir  billah, 

^j^ji\  j^.^\  amir  de  los  creyentes. 
^^1  Al-Alawi. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ij^Ji 
Dirhem  en  regular  conservación. 

L4m.  XII.  M.  A.  N. 

IDRÍS    II.    AL-ALi 

(Primera  vez,  455  á  459) . 

Núm.  8.    LA.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre Jhss"Vo  Mohámmad, 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  (en  Al- 
Andalus),  año  8  y  30  (y  400). 

II.  A.     ^J^,J^\  A-"^     El  imam  Idrís 
JJU    ^l^\     Al-Álí  billah 
^^^j4\  j^.>^\     amir  de  los  creyentes. 
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M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  5^^^J 
Dirhem  en  regular  conservación. 

liám    XII.  P.  de  G. 

MOHÁMMAD  AL-MAHDi  DE  MÁLAGA 

(4Ó8  á  444) . 

MOHÁMMAD   AL-MAHDi   DE    ALGEGIRAS 

(440?  á  450?). 

No  siendo  posible  asegurar  qué  monedas  pertenecen 
al  Mohámmad  de  Málaga  y  cuáles  al  de  Algeciras ,  aquí 
ponemos  sólo  su  descripción,  y  en  los  cuadros  sinópticos 
de  los  tipos  indicaremos  cuáles  nos  parecen  de  uno  y 
cuáles  de  otro. 

Núm.  1.     LA.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  hay  el 
nombre  ju^srv^  Mohámmad. 

M.  j\^  ry-^^'j^  **^  ^A3"^L5  ^jjJ!  Ijj6  ^j^  ¿13!  ^ 

Bn  el  nombre  de  Allah  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Al'Andalus.  año  40  y  cua(tro'cientos). 

IL  A.     j..,s-:sr-v_o  ^Lo"^    El  imam  Mohámmad 
(JajlojJí  j.-~oI     amir  de  los  creyentes, 
JlJL  ^^^\     Al-Mahdí  billah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    i^ 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  Xni,  P    de  G. 

Núm.  2.     L  A.    Debajo  de  la  profesión  de  fé,  el  nom- 
bre j^s^-v^  Mohámmad^  como  en  la  moneda  anterior. 

M.  ^ij^^  ^-^^!  <>-^  jwJjj'^L  ^--x]!  lÁí  w^  ►'^  J3i  ^ 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  Al- 
Andahis,  año  1  y  cuaren(ta  y  400). 
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II.  A.  ^,.T        .  El  Ámir 

A,Ns-u,  .lA^      El  imam  Mohámmad 
(Jajl-^I  j^\      amir  de  los  creyentes, 
JJL  ^j^!      Al-Mahdí  billah. 
Yahya. 


M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^^J¿J 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XIII.  F.  O. 

Núm.  3.     I.  A.    En  el  centro  la  profesión  de  fé  in- 
cluida en  un  cuadro. 


M, 


la    ,    ww<sáw   iJ.^    .    wvJJvJ   O  Ü    ^íftjjj)    ]S.S>  \,^  \^    ¿JJ)    A*«J 


En  el  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  en 
Al'Andalus  año  5  y  cu(arenta  y  400). 

II.  A.  j....^  El  Amir. 

a-ks^-v-o  X^^  El  imam  Mohámmad 

i.Jüb  ^jHr^J!  Al-Mahdí  billah, 

,^;a^^!  j^^\  amir  de  los  creyentes. 
_.LáJ|  Al'Kágim. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  jJt     k 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XIII.  P.  deG, 

IDRÍS  11. 

(Segunda  vez,  445  á  447). 

Núm.  4.     I.  A.    En  el  centro  la  profesión  de  fé. 
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En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Al'Andalus  año  5  y  cuaren(ta  y  400). 

II.  A,  A^Ji    Jj  Principe  heredero 

j^^j  ,:>!  .Lo'ár  El  imam  Idrís 

JLJL,     ^LxJi  Al-Álí  billah, 

óA^\  jj¡>  JJlk^\  El  vencedor  es  Allah: 

^r:^jJ\  j^^\  amír  de  los  creyentes. 

.^.o^^^  Mohámmad. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    JL 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XIII.  P.  de  G. 

Núm.  5.     I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Granada  año,  .  .  . 

II.  A.        u^j^^  (^^     ^^  imam  Idrís 
JJb  ^UJl     Al-Alí  billah 
^j^^í^yiS  j^\     amír  de  los  creyentes. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^\ 
Dirhem  muy  tosco  en  regular  conservación. 

Lám    XIII.  F.  C. 

Como  en  ninguno  de  los  muchos  dirhemes  que  de 
esta  clase  hemos  examinado  cupo  la  fecha ,  no  tenemos 
seguridad  de  que  pertenezcan  al  segundo  reinado  de 
Idrís  IL 
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CRONOLOGÍA  DE  LOS  HAMMUDIES  DE  MÁLAGA. 


NOMBRES. 


.«L 


«^ 


^sr-\j 


r 


U)t 


^^ 


S-AJ 


í    =£       9^>-^C' 


OjLxJt     ¿;-Jj¿l 


LT^. 


,ií 


,a*_:l**»<J!  A<ss-a^ 


Alí  An-Násir  lidin-AUah. 
Al-Kácim  Al-Mamún. 
Yahya  Al-Mótali  billah. 
Al-Kácim  (segunda  vez). 
Yahya  (segunda  vez). 
Idrís  (I)  Al-Mutaáyyad. 
Yahya.  (11.) 
Hacán  Al-Moctansir. 
Idrís  (II)  Al-Álí. 
Mohámmad  Al-Mahdí  billah  (1) 
Idrís  (III)  Al-Muwáffak. 
Idrís  (II)  (segunda  vez). 
Mohámmad  Al-Moctali 


AÑO. 


207 á 208 
208 á 412 
412  á  413 
413 á 414 
414  á  427 
427 á 431 
431 

431 á  433 
433 á 439 
439  á  445 
445 

445  á  447 
447  á  449 


Muchos  de  los  datos  que  aparecen  en  las  monedas  de 


(1)  Hay  que  observar,  que  muchas  de  las  monedas  atribuidas  á  este  Príncipe,  son 
probablemente  de  otro  Mohámmad,  que  reinó  en  Algeciras  por  los  mismos  años,  y 
que  tomó  el  mismo  sobrenombre:  como  de  éste  hablan  poco  los  historiadores,  y  no 
fijan  la  fecha  de  su  proclamación  ni  la  de  su  muerte,  sino  de  un  modo  vago,  nos  pa- 
rece indudable  que  vivió  bastante  más  de  lo  que  indica  Al-Makkari. 


J 
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esta  dinastía,  ofrecen  graves  dificultades  y  no  poca  ense- 
ñanza histórica:  no  podemos  aquí  ocuparnos  de  estas 
cuestiones,  pues  esto  nos  llevaría  demasiado  lejos:  en  otra 
parte  hemos  hecho  el  estudio  detenido  de  tales  cues- 
tiones (1). 

TIPOS  DE  LAS  MONEDAS  DE  LOS  HAMMUDIES. 


Primera  área 


Segunda  área. 


Años. 


ÁLÍ  (A  NOMBRE  DE  HIXEM  II). 


^*j|     Jj  Príncipe  heredero. 


j&í^  Motháffir. 


>A1Í. 
ÁLÍ. 


¿^¡^-^j   Yahya. 
^^^•vj  J^l  ^)j  P.e  h,°  Yahya. 


J-^j|     Jj  Príncipe  heredero. 


-vv^s^^J   Yahya. 


^jL-»  Mobárec. 


^i*-^^     Jj  Principe  heredero. 


-^3^^J  Yahya. 


405  y  406  en 

Ceuta. 

406  en  Al^ 
Andalus. 


407 


407 


407, 
408 


407 


407, 

408 


En 
Ceuta. 


Kn  Al- 
Andalu 


(1)     Estudio  critico  sobre  la  historia  y  monedas  de  los  Hammudies  de   Málaga 
y  Algeciras,  publicado  en  el  tomo  VIII  del  Museo  Español  de  Antigüedades. 
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Primera  área. 


Segunda  área. 


Años. 


AL-KÁgiM  AL-MAMÚN. 

wV^Jl     Jj  Príncipe  her. 


.^sr-vj  Yahya. 

^s"\^  Yahya. 

^j^t  Idrig. 

^tj^\  IdriQ. 

J-ou-  Caid. 

v^-Áw*j  ^  b^n  YúQuf. 

i:>ys^  ^  I  Aben  Hammuii 

j^¿í  El  amir. 

.*u^  Hagan, 


VI  J, 

Príncipe 

heredero. 

VtJ. 

Príncipe  heredero. 

Yahya. 

J^P.n 

i.°  Yahya. 

VI       jj 

Príncipe 

heredero. 

VI       jj 

Yahya. 

Príncipe  heredero. 

.^-. 

Vahiya. 

^^•^j  J^xJI 

J^P.^t 

L.°  Yahya 

?^~^ 

Hagan? 

408, 
409? 


409, 
410? 


409. 


410. 


410, 
411. 


410. 


410, 
411. 


411 


412. 


412. 


en 
Ceuta 


en  Al* 
'Audalus 
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Primera  área. 


Segunda  área 


Años. 


^^*3i     Jj  Príncipe  heredero. 


-X.>>:sr'v^  Mohámmad. 


J 


*J!  Al-Moizz. 


Wi  El-háchib. 


^<sr^  Yahya. 


413       en  Al- 

Andalus. 


410     en  Fez. 


4 1 5  en  Zaragoza . 


YAHYA  AL-MOTALI. 


1 

'tJ^\  Aflach? 

A^xM     ^^  Príncipe  heredero. 

?^.L9!  Añach? 

^j^  j^l  Idrig. 
A^i     ¿  Príncipe  heredero. 

^ij^\  Idrig. 
j^xJt     ¿  Príncipe  heredero. 

^j^\  Idrig. 

J-,xjt    ^j  Príncipe  heredero. 

^^»  Kágim. 
L^"  Ká- 

^.J^l  Idrig. 
A^!     ¿Jj  Príncipe  heredero. 

^  gim. 

^j^\  Idrig. 

Sin  afio  ni  ^eca. 


412        en  Al. 

Andalus. 


410?  411?  ^ 
412?  414Í 
415,  416. 
417,  418. 


414 


418,  419, 

420,  421, 
422?  425, 
426. 

418,  419, 

421,  423, 
424,  425. 


en 
Ceuta. 
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Primera  área 


Segunda  área. 


Afios. 


IDRÍS  (I)  AL-MUTAAYYAD. 


Jv^i     J^  Príncipe  heredero. 

?^^j^^  Hanzún? 
Lsr-O  Nagha. 

w*«^'i  Al- Hagan. 
A^3!     Jj  Príncipe  heredero. 

^jWt  el  Alawí. 

^-»^  Hagan. 

427         en  Al- 

Andalus, 


42 g       en  Ceuta. 


HAgAN  AL-MOgTANSIR. 

L^^3   Nachu. 


^3jWí  el  Alawí. 


en  Ceuta 


IDHÍS  (II)  AL-ALÍ. 
Primera  y  segunda  vez . 


J-d¿sr-u  Mohámmad. 

j^^^  El  amir 

A<ss"u,  Mohámmad. 

A^*))     Jj  Príncipe  heredero. 

AH^s•^^  Mohámmad. 

434? 
35?37?i 


437, 
438. 


441? 


443? 


444? 
445? 


en  Al- 
Andalus 


en 
Ceuta. 
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Primera  área. 


A^l     Jj  Príncipe  her. 


^ 


Segunda  área. 


j^^^l-v«4|   delosmuglime¡r 
.A^sr-Vo      Mohámmad. 


A^t     Jj  Príncipe  her. 


J^x3t     Jj  Príncipe  heredero 


>X>.s"\^  Mohámmad. 
\^x)t     Jj  Príncipe  heredero 


Jwssr-v^  Mohámmad. 


->-d¿s-\^  Mohámmad. 


Años. 


sin  fecha  ni  ^eca* 


445     6n  Al-Andalus. 


en  Málaga? 


446?      en  Málaga. 


MOHÁMMAD  AL-MAHDI. 


wX^síST^o  Mohámmad. 

?^^^^j*«cs.  HoQain. 

j.^  ¿T'  El  amir 

>.>-í>3r-Vo  Mohámmad. 

¿<^sr-vj  Yahya. 
j.<r.o  i^  El  amir 

x^srAj  Yahya. 


43)9.       \ 


439,  440. 


441?   (1)     )^dalils. 


440,  441, 
42,  43, 
44,  46. 


443. 


(1)    Nos  inclinamos  á  que  las  monedas  de  los  tres  primeros  tipos  son  del  Mohám- 
mad de  Málaga,  y  las  otras  del  de  Algeciras. 
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\ 

Primera  área 

Ses'imda  área. 

Años. 

A<ssr-\^  Mohámmad 

\ 

^1^  ^i   ben  Álí. 

^^sr-\j  j.^  uV  El  amir  Yahyn, 
j.:;^\V  El  ara  ir 

\  en  Al- 
^Andalus. 

445, 

6?      j 

^.v.U]!  Al-Kágira. 

IDHÍS  III? 


^  ^\  Aben  G.  .  . 


445.      en  Málaga'^ 


II. 


MONEDAS  DE  LOS  LLAMADOS  PROPIAMENTE  REYES  DE  TAIFAS. 


Llámanse  reyes  de  Taifas  (ó  banderías)  los  jefes  que 
á  la  desaparíción  del  califato  de  Córdoba  se  declararon 
independientes  en  el  territorio  que  gobernaban. 

Las  monedas  comprendidas  en  esta  sección,  las  más 
importantes  de  todas  las  españolas,  por  ser  la  historia  de 
este  período  la  menos  conocida ,  y  en  la  que  los  monu- 
mentos numismáticos  son  más  variados ,  ya  que  no  más 
abundantes ,  pueden  dividirse  en  dos  grupos  generales: 
uno  de  monedas  que  tienen  nombre  de  Imam ,  las  cuales 
en  su  distribución  general  no  se  diferencian  notable- 
mente de  las  anteriores;  y  otro  de  monedas  que  no  con- 
tienen tal  título,  ni  por  supuesto,  el  de  Amir  almumi" 
nin^  ni  aun  el  menos  pretencioso  de  Amir  almuglimin^ 
que  encontraremos  en  las  monedas  de  los  Almorávides: 
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en  las  monedas  comprendidas  en  este  grupo ,  la  distri- 
bución de  las  leyendas  puede  variar  al  extremo;  pues  no 
teniendo  el  grabador  ó  dibujante,  ó  quien  de  esto  cui- 
dase, la  pauta  que  en  cierto  modo  le  daba  el  haber  de 
poner  el  título  Imam,  el  noynhre  j  sobrenombre  del  re- 
conocido como  tal ,  siquiera  fuese  sólo  de  fórmula ,  y  el 
título  de  Amir  almuminin ,  era  completamente  libre  en 
el  modo  de  distribuir  ó  combinar  el  nombre  del  verda- 
dero rey  con  las  leyendas  koránicas. 

Las  monedas  del  primer  grupo  contienen  casi  siem- 
pre el  nombre  del  imam  Eiccem  Al-Muwayyad  billah ,  ó 
sea  Hixem  II,  por  mas  que  hiciera  muchos  años  que 
había  muerto  ó  desaparecido:  digamos  en  pocas  palabras 
el  origen  de  este  hecho  singular. 

HIXEM  n  DESPUÉS  DE  MUERTO  Y  ABD-ALLAH,  CALIFAS  KOMIKALES, 

En  el  año  403,  cuando  Culeimán  se  apoderó  de  Cór- 
doba por  segunda  vez,  el  desgraciado  Hixem  II  fué 
muerto  ó  encerrado  con  el  mayor  sigilo ;  desde  entonces 
nada  más  se  supo  de  él,  pues  los  que  indudablemente 
sabrían  la  verdad  de  los  hechos,  unas  veces  decían  que 
había  muerto,  otras  que  vivía,  según  las  circunstancias 
variaban:  esto  dio  lugar  á  que  se  hablase  en  muy  vario 
sentido ,  el  pueblo  admitía  generalmente ,  que  habiendo 
escapado  del  poder  de  sus  opresores,  se  había  ido  á 
Oriente,  donde  vivió  en  la  mayor  miseria:  hacia  el  año 
429,  se  estableció  en  Calatrava  un  esterero  que,  debía 
de  tener  alguna  semejanza  c'on  Hixem  II:  ello  es  que  la 
gente  comenzó  á  reconocerle  como  el  verdadero  Califa, 
hasta  el  punto  de  que  alarmado  por  estos  rumores  el 
rey  de  Toledo,  fué  contra  los  de  Calatrava,  para  expul- 
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sar  de  allí  al  verdadero  ó  falso  Hixem :  el  kadi  de  Sevi- 
lla, Abu  Al-Kácem  Mohámmad,  ya  de  hecho  verdadero 
rey  de  esta  población ,  comprendió  el  partido  que  podía 
sacar  de  estos  rumores;  y  habiendo  llamado  á  su  corte 
al  esterero  de  Calatrava,  comunicó  la  noticia  á  todos  los 
reyezuelos,  diciéndoles  que  Hixem  le  había  nombrado  su 
háchib  6  primer  ministro:  los  gobernadores  afectos  á  la 
dinastía  Omeyyah,  que  de  hecho  eran  reyes,  lo  creyeron 
oficialmente ;  y  de  aquí  el  que  el  nombre  de  Hixem  11 
figure  en  las  monedas  de  esta  época ;  si  alguno  lo  creyó 
de  veras,  la  farsa  no  podía  durar  mucho  tiempo  con  apa- 
riencias de  realidad;  pero  es  lo  cierto,  que  en  las  mone- 
das de  algunos  reinos ,  su  nombre  figuró  durante  largos 
años:  el  mismo  Al-Motadhid  de  Sevilla,  hijo  y  sucesor 
del  iniciador  de  la  farsa,  pone  siempre  su  nombre,  aun 
después  de  haber  declarado,  según  los  historiadores,  que 
había  muerto  bastante  antes ,  pero  que  por  las  circuns- 
tancias de  la  guerra  no  había  creído  prudente  hacer 
pública  su  muerte. 

Al  dejar  de  figurar  en  las  monedas  el  nombre  de 
Hixem,  y  aun  antes,  algunos  reyes  de  Taifas  proclaman 
en  las  mismas  la  soberanía  espiritual  de  un  Imam  Abd' 
Allah  j  Al-Muwdyyad  hillah  ó  Almuwáyyad  hinasr- 

K 

Allah:  como  el  Abd-Allah  puede  tomarse  y  se  toma,  aun 
en  monedas,  no  como  nombre  propio,  sino  como  califi- 
cativo, y  figura  por  espacio  de  más  de  50  años,  creemos 
que  los  reyes  de  Taifas  reconocieron  la  soberanía  espi- 
ritual de  los  Califas  de  Oriente,  sin  cuidarse  de  cómo  se 
llamaban. 

Dadas  estas  explicaciones  sobre  la  existencia  muy 
conocida  en  monedas  españolas  de  los  nombres  de  estos 
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dos  Imames,  muerto  el  uno  y  desconocido  el  otro  en  nues- 
tra historia,  cuyo  hecho  ha  extraviado  á  numismáticos 
distinguidos,  es  de  notar  además  que  en  los  años  desde  la 
desaparición  de  Hixem  II  en  403 ,  hasta  la  muerte  del 
último  Omeyyah  Hixem  III,  en  428,  alguna  vez  se  en- 
cuentra reconocida  la  soberanía  de  éste,  que  estaba  refu- 
giado en  Lérida  ó  en  Zaragoza,  y  también  la  del  Ham- 
mudí  Al-Kácem,  que  estaba  encerrado  en  un  castillo  por 
su  sobrino  Yahya. 

Cuando  en  las  monedas  de  los  reyes  de  Taifas  consta 
el  nombre  de  Imam,  el  del  verdadero  rey  de  la  pobla- 
ción que  la  acuña,  está  de  ordinario  en  la  misma  área 
que  el  nombre  del  Califa ,  y  distribuido  generalmente 
en  las  líneas  superior  é  inferior:  el  rey,  en  unos  casos, 
toma  el  título  de  háchib,  que  á  veces  trasmite  á  sus  hijos, 
cuando  él  toma  títulos  sultánicos ,  como  sucede  con  Al- 
Mótádhid  de  Sevilla,  que  en  los  primeros  años  figura  en 
la  II.  A.  con  el  título  ^U  ^^^^Ls^i  El  Háchib  Aliad ^  y 
desde  439  con  el  de  JJL  j^:j.|1  Al-Mótádhid  lillah,  ha- 
ciendo que  primero  su  hijo  Icmail  y  después  Mohámmad^ 
aparezcan  en  la  I.  A.  con  el  título  de  fiáchil:  otras  veces 
el  rey  no  toma  el  título  de  háchib  ,  sino  uno  compues- 
to de  un  nombre  apelativo  como  ^j^  ceyfo-espada^  ^Lst 
imado'columna ,  a^^  ádhido-brazo ,  etc.,  determinado 
con  el  nombre  J^jJ!  ad-danlah-estado ,  resultando  los  tí- 
tulos de  ¿Ljjj  ^j^  Ceifo-d-daulah  (Zafadola  en  nuestras 
crónicas),  esioada  del  estado ,  ¿J^Ji  ^U^  Imado-d-Daula 
(columna  del  estado),  etc.,  títulos  que,  si  en  tiempos 
de  verdadera  monarquía  se  daban  alguna  vez  á  algún 
gran  valido  del  Príncipe,  en  éstos  viene  á  significar 
individuo  de  la  familia  real  ó  el  mismo  rey. 
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La  abundancia  de  denominaciones  pomposas  es  tal, 
que  alguna  vez  diríase  que  en  las  monedas  de  Sevilla  y 
Córdoba  por  ejemplo,  figuran  tres  reyes,  ya  que  tres  ó 
más  títulos  sultánicos  son  los  que  aparecen;  pues  el  su- 
cesor de  Al-Motádhid,  no  sólo  toma  el  título  sultánico  de 
Al-Mótámid  ála-llah^  sino  que,  como  dicen  los  autores, 
los  dá  también  á  sus  hijos,  como  Al-Mamún,  Ar-Raxid 
y  Ar-Radhi^  títulos  los  dos  primeros  que  constan  en 
monedas  de  Córdoba,  y  que  han  sido  causa  de  que  algu- 
na haya  sido  atribuida  á  Al-Mamún  de  Toledo. 

En  las  monedas  del  segundo  grupo,  es  decir,  en  las 
que  no  tienen  nombre  de  Imam,  el  rey  con  su  nombre  ó 
con  alguno  de  sus  títulos  llena  la  II.  A.,  combinándose  á 
veces  con  parte  de  la  leyenda  JJ!  J^.^^  a^^-v^  ií^^^  ¡^\  W  J|  Y 
No  {hay)  Dios  sino  Allah^  Mahoma  es  el  mensajero  de 
Allah^  viniendo  las  palabras  koránicas  ó  suníticas  á  lle- 
nar el  espacio  que  hubiera  ocupado  el  nombre  y  títulos 
del  Imam. 

No  faltan  monedas  pertenecientes  á  uno  y  otro  gru- 
po, en  las  que  no  figura  nombre  alguno  de  rey,  sea  que 
estén  acuñadas  durante  un  interregno,  como  pudiera 
creerse  respecto  á  alguna  que  tenemos  del  año  428, 
acuñada  en  Zaragoza,  sea  por  cualquiera  otra  causa  difí- 
cil de  determinar. 

Hechas  estas  indicaciones  generales  sobre  las  mone- 
das de  los  reyes  de  Taifas ,  difícilmente  cabe  otra  cosa 
que,  ó  describir  una  por  una  las  conocidas  de  cada  di- 
nastía, ó  pasar  á  la  sección  siguiente  y  tratar  de  las  de 
los  Almorávides:  sin  embargo,  aun  á  riesgo  de  aumentar 
las  imperfecciones  de  nuestro  trabajo,  trataremos  en  ca- 
pítulos separados  de  las  de  cada  dinastía ,  dando  á  cono- 
cer las  más  comunes  ,  para  que  de  este  modo  puedan  los 
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aficionados  clasificar  con  alguna  más  facilidad  las  que 
lleguen  á  sus  manos. 


IIL 

MONEDAS  DE  LOS  ABBADIES  DE  SEVILLA. 

De  los  tres  reyes  de  esta  dinastía,  sólo  hemos  visto 
monedas  de  Abhad  Al-Mótádhid  y  Mohámmad  Al-Mó- 
támid.  No  sabemos  si  el  fundador  de  la  dinastía,  el  kadí 
Abu-1-Kácem  Mohámmad  las  acuñó :  no  lo  extrañaría- 
mos, aunque,  dado  el  empeño  que  tuvo  en  no  aparecer 
como  rey,  por  más  que  de  hecho  lo  fuera,  es  probable 
que  no  las  acuñara. 

Las  monedas  de  Al-Mótádhid  aparecen  todas  acuña- 
das en  Al-Andalus,  que  debe  tomarse  por  Sevilla;  las  de 
Al-Mótámid  lo  son  primero  en  Al-Andalus,  y  después  en 
Córdoba  y  Sevilla;  en  rigor  también  las  hay  de  Murcia, 
aunque  éstas  quizá  no  estén  acuñadas  por  Al-Mótámid, 
sino  por  gobernadores  que  se  daban  aires  de  indepen^ 
dencia. 

Las  monedas  de  Al-Mótádhid  (433  á  461)  están  todas 
acuñadas  á  nombre  de  Hixem  II,  por  más  que  los  histo- 
riadores dicen  que  hacia  el  año  450  hizo  saber  que  el 
Califa  había  muerto  algunos  años  antes:  su  hijo  y  suce- 
sor Al-Mótámid  las  acuña  siempre  á  nombre  del  imam 
Abd-Allah. 

En  las  láminas  XIII  y  XIV  representamos  los  tipos 
más  importantes  de  las  monedas  de  esta  dinastía ,  para 
que ,  familiarizados  los  coleccionistas  con  los  tipos  más 
comunes  ó  más  importantes ,  puedan  fácilmente  conocer 
las  que  lleguen  á  sus  manos. 
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AL-MOTADHID 

(433  á  461). 

Núm.  6.   I.  A.    ^  ¿. )t  Y  No  (hay)  Dios  sino 

íA-a-j  ¿JUl   AUah,  sólo-él, 
J  J.^j.x.  Y  no  hay  compañero  para  él, 
jlo^-v^  Mohámmad. 


M. 


^^^b'j  ,.iUsi'  áU^    ^Jj^J^U    j.ÁjjJt   tÁ2)  WM-*"^  áJ^t  ^•**o 


¿oL  (j-jj!j 


E'n  el  nombre  de  AUah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  8  y  30  y  400. 

II.  A.        ^^L^^!  El  hdchib 

.L¿^  .L.^  El  imam  Hixem, 

^^^j^jj]  j^\  amir  de  los  creyentes, 

^ÜL  j^^-Jl  Al-Mu wáyyad  billah. 
^L^_&  Abbad. 

M.   La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    .jjjj  ^ 
Diñar  en  buena  conservación. 

Lám.  Xni.  M   A.  N. 

Núm.  7.    I.  A.    Encima  de  la  profesión  de  fé,  hay  el 
nombre  .^^^L^r^l  El-háchib  y  debajo  J^x^t  Igmail. 

E^i  e/  nombre  de  AUah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  5  y  40  y  4  ci{entos). 


MONEDAS  DE  LOS  ABB ADÍES.  137 

II.  A.     ^^«x_.^l  Al-Mótádhid 

.Lljí)  J^^  El  imam  Hixem, 

^^^1  j^\  amir  de  los  creyentes, 

JL5Lj  s^.Ji'  Al-Muwáyyad  billah. 

¿JÜL  .          billah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿^=^ 
Diñar  en  perfecta  conservación. 

Lám..  XIII.    -  M.  A.  N. 

Núm.  8.  I.  A.  En  la  parte  superior  hay  el  nombre 
v,.^^o.Usr^|  El  hdchib,  y  en  la  inferior  j^ss-vo  Mohámmad. 

j^w  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus,  año  6  y  50  y  400. 

11.  A.     No  está  representada  en  la  lámina  por  ser 
igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Diñar  en  perfecta  conservación. 

Lám.  XIII.  M.  A.  N. 

Núm.  9.  I.  A.  En  la  parte  superior  de  la  profesión 
de  fé,  hay  el  título  y LkJli  Ath-Tháfír  y  en  la  inferior 
J)L)  jj^Jl  Al-Muwáyyad  billah. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  es(te  diñar  en  Al- 
Andalu)s,  año  8  y  dO  y  4  ci(entos). 

IL  A.     También  es  isfual  á  las  anteriores. 

Lám.  XIII.  :,I    A,  X. 
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AL    MOTÁMID 

Núm.  1. 

L  A.  ^^^L;5r5|  El  háchib 

áw-Ut  ^  <xJi  Y  No  hay  Dios  sino  Allah: 

¿.U|  J^^j  Aksst-w  Mahoma  es  el  mensajero  de  Allah. 

l„}.^\  ^\j,^^  Ciracho-d-Daulahm 
^¿.U  Háxim, 

M,     Sólo  se  conoce  ....  yj  J|  L\3)  ^  .  ,  »  .  acuñando 
este  diñar,  .  .  . 

11.  A.  yLtJi  Ath-Tháfír 

¿.Mi  A,^  .L':r  El  imam  Abd-AUah 

^^x.^^41  ^.^1  amir  de  los  creyentes 

^IJb  A,j  j-6.3t  Al-Muwáyyad  billah. 

Pequeña  monedita  de  oro;  tiene  recortadas  las  leyen- 
das circulares. 

Lúm.  XIV.  M.  A.  N. 

Núm.  2.     I.  A.     La  leyenda  del  centro  es  igual  á  la 
del  núm,  anterior. 

£?!  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Al- 
Andalus  año  2  y  60  y  4  ci{entos). 

II.  A.       JJl    >,  Ao.:;.Ol  Al- Mótámid  ála-llah. 

¿..Ui  JL,.^.  .L^  El  imam  Ábd- Allah 

^^x.^.^}\  j.^^\  amir  de  los  orejeen  tes, 

¿.U  t  j.^A.5  J.J  ^ J  t  Al-Muwáyyad  binasr- Allah . 
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M.     lia  misión  profética  hasta  !:=> 
Diñar  en  buena  conservación, 

Lám.  XIV.  M'  A.  N, 

Núm.  3,    L  A.       ^.^IJ^\  1^1  háchib 

"¿r  d^Jl   Y  No  (hay)  Dios  sino 

íA_c^^  ¿JJ!  Allah,  sólo-éL 

¿3.jJl  ^\  ^  CirachO'd'Daulah, 

En  el  nombre  de  Allak,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Sevilla  año  5?  y  sesen(ta  y  400). 

II.  A.     Es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior,  con  al- 
guna ligerísima  variante  en  la  distribución  de  la  leyenda. 
Dirhem  en  mediana  conservación. 

Láiu.  XiV.  MAN. 

Núm.  4.     I.  A.     Sobre  la  profesión  de  fé  el  título 
yLül  Ath-Tháfir,  y  debajo  (j^jJl    Al-Muwáffak, 

II.  A.     Es  igual  á  la  de  la  moneda  núm.  2. 
Monedita  de  oro  en  perfecta  conservación. 

Lám.  XIV.  M.  A.  N. 

Núm.  5.     I.  A.       ^^;:.L^5!  El  háchib 

W  ¿_Ji  Y  No  (hay)  Dios  sino 

?A-^^  ¿^iJl  Allah,  sólo-él. 

'6}_^j.]\  j,.^.s  Adkido-d-JDaulah, 

M.  :;^„     ^L^j  'ix^.  'iA^^L\  ¿JL.5wVo   .-- iAJÍ  Lví  \^^  ^^  ¿D!  «*«J 

^  ••   •         ..     .  i  ..  .  ^  ^    . 

£V  ^^  nombre  de  Allah ^  {fué  acuñado)  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Sevilla^  año  8  y  ses{enta  y  400), 
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II.  A.    Es  como  la  del  número  siguiente. 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám    XIV.  P.  de  G. 

Núm.  6.    LA.    Debajo  de  la  profesión  de  fé  el  titulo 
>>^j¡\  Ar-Raccid. 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Sevilla^  ano  dos?  {y  70?  y  400). 

II.  A.  A.^.Ol  Al-Mótámid 

JÜt  w\-,^  .U^r  El  imam  Ábd-Allah 

^^..u^^l  J.-.-0I  amir  de  los  creyentes 

üJ^  j.^^^  w\j^)!  Al-Muwáyyad  bimars-Allah. 
JÜi    ii  álallad, 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿LS' 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XIV.  P.  de  G. 

Núm.  7. 

I.  A.        .^;^Ls^!  El  háchib 

iJUt  "ir  ¿J I  Y  No  hay  Dios  sino  AUah, 
JÜt  J^j  J^:^^.o  Mahoma  es  el  mensajero  de  Allah. 
¿LJ3A_Jt  ^ij-—  Ciracho-d-Daulah. 
't^j=^J  ^A         Aben  Farchun? 

En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  en  la 
ciudad  de  Córdoba^  año  3  y  60  y  cu(atro  cientos). 
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II.  A.     Es  igual  á  la  del  núm.  2. 
Diñar  en  regular  conservación. 

Lám.  XIV.  P.  de  G 

Núm.  8.    I.  A.     Es  igual  á  la  del  núm.  5. 
II.  A.     Igual  á  la  del  núm.  2. 
Monedita  de  oro  en  buena  conservación. 

Lám  XIV.  P.  de  G. 

Los  adornos  de  esta  monedita,  completamente  igua- 
les á  los  del  único  diñar  que  conocemos  acuñado  en  Cór- 
doba 469,  nos  hacen  suponerlo  de  esta  población,  y  del 
mismo  año  ó  de  alguno  de  los  inmediatos. 

Núm.  9.     I.  A. 


j-^±.^! 

Ar-Raxid. 

^   *    t|   Y 

No  (hay)  Dios  sino 

!IJ^=._5    iJJ  1 

Allah,  sólo-él. 

^.«.LJI 

Al-Mamún. 

'^J   iuLw  LÍj-S   'iXjXd^    ^j^\   \Sj¡>  v^^ j-^  ¿Jl)| 

f- 

M. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en  la 
ciudad  de  Córdoba,  año  3  y  10  y  cua{tro  cientos). 

II.  A.    Es  igual  á  la  del  número  anterior. 
Diñar  en  regular  conservación. 

Lám.  XIV.  P.  do  G. 

Núm.  10. 

I.  A.    ¿_Ut  \V  ^J\  Y  No  hay  Dios  sino  Allah, 

¿]\  ¿j^j  A^sr-vo  Mahoma  es  el  mensajero  de  Allah. 
w\-^io^J|  Ar'-Raxid. 

M.      Se  conoce  algo  de  la  misión  profética  de  Ma- 
homa. 
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II.  A. 


M. 
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crí' 


Aben 


¿ü\     it  A^S  Al-Mótamid ála-llah. 

JU(  j..^  .L'T  El  imam  Ábd-Allah 

¿JUb  j..x^.Jt  Al-Mótadd  billah 
^-i-x-ii.  Chafar. 


(En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dir)hem   en 
Murcia^  año  3  y  80?  y  cua(tro  cientos. 

Dirhem  en  mala  conservación. 

Lám.  XIV.  P.  de  G. 
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Primera  área. 

Segunda  área. 

Año. 

^^Ur^!    El  háchib 

437.  438   439 

J-d.3r-\^  Mohámmad. 
._.^L^^|  Elháchib 

^l^  Ábbad. 
J.^'j.x\\  Al-Mótádhid 

¿^13  Lj         billah. 
A^xxi!  Al-MOtádhid 

¿^Ub         billah. 
A^x*it  Al-M6tádhid 

439,   40,  41     42 

Jax^^S  Igmail. 

.^.^Lsr^!    Eiháchib 

43,  44,  45,  48 
450.   52      53     54 

w\^ss-v^   Mohámmad. 
jélk)\  Ath-Tháflr, 

56.  57? 

456,   57,   58,  59, 
60,  61. 

4567  458,  59. 

J)b  J,jj\\   Al-Muwávyad 
billah. 

yl^i  Ath-Tháfir, 

J3Lj         billah. 
wV^xJ!  Al-Mutádhid 

sXó.sr-u»  Mohámmad. 

¿ilLj         billah. 
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AL-MOTÁMID. 


En  las  monedas  de  Al-Mótámid ,  nunca  aparece  el 
nombre  de  Hixem  II :  en  su  lugar  encontramos ,  como 
hemos  indicado,  un  Abd-Allah  Al-Muwáyyad  billah  ó 
binars-Allah. 


Primera  área 


.Ur^l  El  háchib 


'(¡JqJjI  ^!  ww  Qiraclio-d-Dau- 
^  lah. 

s^^^o^LsT^l  El  háchib 


¿LjJÍ  ^!j-w  (Jiracho-d-Dau 
^  lah 


Segunda  área. 


yÜ¿3!  Ath-Tháñr. 


jiliJl  Ath-Tháfir. 


r 


Háxim. 


ídem. 


1.1  ( 


i:^\  El  háchib 


XhJvJi  ^\j.^  ^iracho-d-Dau- 
^  lah. 

ytii3l  Ath-Tháfir. 


J3i      J^  Jmsx»]!  Al-Mutámid  ál- 
^  Allah. 


J3!  Alhih. 

^  J^xxii  Al-Mutámid  ál- 


Años- 


461, 


461? 


462, 
63,64.1 


en 
Al-An- 
dalus. 


^^ji\  AL-Mowáffak. 
-^Ur^i   El  háchib. 


iJjjJl  A.^   Adhodo-d-Dau- 
lah. 


ídem. 


ídem. 


^  J-d.xJl  Al-Mutámid  al 


Jl3| 


Allah. 


463, 
64. 


465, 
4b6. 


467? 


468, 
69. 


en 

'Sevilla. 


U4 
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Primera  área. 


J^^j)\  Ar-Raxid, 


wU 


^-jJt  Ar-Raxid. 
U>\  Elháchib 


*djw\)|  ^\j^  ^iracho-d-Dau- 
^  lah 

,_^=>.LsrM  Elháchib 


*¿ljj.5|  ^\j^  ^iracho-d-Dau- 

^  'lah 

?.j=^j3  ^\  Aben Farchún? 

ídem. 
w>.=.Ur^!  Elháchib 


iJjjJl  J.^&  Adhodo-d-Dau- 
lah< 


-^^^1 

Ar-Raxid. 

c,^-LJ| 

Al'Mamún. 

^J\ 

Ar-Raxid. 

Segunda  área 


d3t      it  wU:;xl|  AhMótámid  al 
"-^  Allah. 


wUxxl!  Al-Motamid 


¿iJt  ^1&  ál-AUah. 
j3l^)\  Ath-Tháfip. 


¿JDt  Allah. 

J^  w\.sxxlt  Al-M^támid  al 


¿slJI     1&  J.^x4!  Al-Motámid  ál- 
AUah. 


Años. 


en 
Sevilla. 


ídem. 


ídem. 


ídem. 


¿JJl  ^^  al -Allah. 
A^xJt  Al-Mótámid. 


taX^ÁM 


¿LjJt  Ar-Raxid. 


j.¿«:í.  ^j|  Aben  Chaáfar. 
^^t  Aben. 

¿JÜ|     ic  A^l  Al-M6támid  ál- 


Alláh. 


^.¿"j-31  Ar-Raxid. 


fciütx 


Chafar. 


470, 
72,76, 

78. 


471? 
7-2? 


461.   \ 


463. 


/AQ      V  en  Cor. 
4Dá,    )  fioba. 
64.65. 


469. 


473.    / 


48. 


480, 

^8»     /Murcia. 


483. 
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Las  monedas  de  los  Abbadies  son  de  cobre  y  de  oro: 
éstas,  en  su  mayor  número,  tienen  las  orlas  recortadas, 
de  modo  que  habiendo  sido  acuñadas  quizá  como  dinares, 
son  en  rigor  semidinares  ó  tercios ;  la  forma  de  sus  ca- 
racteres nada  tiene  de  especial,  así  que  su  lectura  no 
ofrece  dificultad  particular  cuando  están  en  buena  con- 
servación. 


IV. 

MONEDAS  DE  CÓRDOBA  (NO  DE  LOS  ABBADIES),  BADAJOZ, 

GRANADA,  MÁLAGA  Y  ALMERÍA- 

Hemos  reproducido  en  la  lám.  XV  algunas  monedas 
de  las  dinastías  del  sud  de  Al-Andalus,  de  las  cuales,  por 
conocerse  pocas ,  no  puede  formarse  serie :  sólo  las  de 
Badajoz  la  forman  de  algún  modo,  aunque  sumamente 
incompleta. 
Núm.  1. 

I.  A.     ¿JL3!  \V  ¿J!  V  No  (hay)  Dios  sino  AUah, 

?Ji]l  Jc^^.j^s-s^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 

M.    Sólo  se  lee  -^j^j^  '^^  '^^^j^i  j^^  ....     di)nar 

en  Córdoba,  año  40?  (y  400)  (1). 

II.  A.  JJi  j_.  .L,\V  El  imam  Abd- Allah 

^r;c,^j^\  j^\  amir  de  los  creyentes. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    ,.U 
Monedita  de  oro  de  baja  ley,  en  mediana  conserva- 
ción, por  haberse  movido  el  cuño. 

Lám.  XV.  P.  C, 


(1)    En  la  lámina  dice  por  error  400?  por  éiO? 

10 
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MONEDAS  DE  LOS  REYES  DE  BADAJOZ. 

La  cronología  de  los  reyes  de  Badajoz  es  sumamente 
oscura,  por  lo  poco  que  de  ellos  nos  dicen  los  historiado- 
res: por  desgracia ,  las  monedas  de  este  reino  ,  aunque 
no  puede  decirse  que  escasean ,  pues  de  ningún  otro 
habremos  visto  tantas ,  son  muy  pocas  las  que  tienen 
leyendas  circulares ,  que  en  casi  ninguna  se  encuentran 
íntegras :  aun  así  tienen  suma  importancia ,  pues  parece 
que  fijan  algunas  fechas,  no  conformes  con  la  cronolo- 
gía adoptada  por  Mr.  Dozy,  y  es  de  esperar  que  con  el 
tiempo  se  den  á  conocer  otras. 

Los  reyes  de  Badajoz  de  quienes  conocemos  mone- 
das, nunca  reconocieron  en  ellas  á  Hixem  II ,  habiendo 
prestado  obediencia  por  algún  tiempo  al  califa  de  Orien- 
te,  con  el  nombre  del  Imam  Ahd-Allah, 

Hemos  visto  monedas ,  que  creemos  de  Mohámmad 

A 

Al-Mothaffar ,  de  Yahya  Al-Mansor  y   de  Omar  Al- 
Motawáquil. 
Núm.  2. 
L  A.  ¿JJi  ^  ¿Jt  Y  No  (hay)  Dios  sino  AUah, 

¿Jül  Jj^j  j^ss-vo  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  AUah. 
^j^j^  Mowáffak. 

M.     Sólo  se  conocen  las  palabras  l^'ix^ 

año  ocho?,  .  .  . 

IL  A.         ,^=^Urh  ^l  háchib 

Jl)|  ^^  .L'ár  El  imam  Ábd-AUah 

^r^j^jj]  j^^^\  amir  de  los  creyentes 

^sry  Yahya, 
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M.     Se  conoce  algo   de  la  misión  profética  de  Ma- 
homa. 

Dirhem  en  mala  conservación. 

Lám.  XV.  P.  de  G. 

Núm.  3.     I.  A.  ^^Jl^-^\  El  háchib 

^  6. ]\  Y  No  (hay)  Dios  sino 

»A-=s.^  úJ]  Allah,  sólo-él. 

l].j.]\  J,s•^^  Machdo'd-Daulah. 

M. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Badajoz  año  6?  ó  60? 

II.  A.  J^.xJi         Al-Motawdquil 

¿]\  .V  A-'ár  El  imam  Abd- Allah 

^A^j^J!  j...-ot  amir  de  los  creyentes. 
A^Ul  J^  ál'Allah. 

M.     La  misión  profética  hasta  ^k3 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XV.  P.deG. 

Núm.  4.     I.  A.     J^z^yJ!       Al-Motawáquil 
*Jüt  J^      ál-Allah. 

II.  A.  jyaij^\       Al-Mansor 

.JJU        billah. 

Monedita  de  plata. 

Lám.  XV.  í>.  de  G. 

Núm.  5.     I.  A.        ¿Di  J^       Ál'Allah. 

^  ^]\  Y      No  (hay)  Dios  sino 
J-T^jc^Jt      A  l'Motawáquil 
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II.  A. 


JUU 


billah. 


sAcvj  JUl      Allah,  sólo-él. 
jj.^juJ|      Al'Mansor 


Monedita  de  plata. 

Láin.   XV. 


P.  de  G. 


Núm.  6.     I.  A.      j^._^juJt      Al'Mansor 

5A:x^  Jü!      AUah,  sólo-él. 


.JUL. 


billah. 


II.  A. 


J-<^j;^  J !      A  l'Motaivaquü 
íAcs.^  ¿^Ul      Allah,  sólo-él. 
¿.13!  ,  J-  al' Allah. 


Monedita  de  plata. 

Lára.  XY. 


P.  deG. 


'ií^ 


En  rigor,  de  casi  ninguna  de  las  monedas  que  atri- 
buimos á  Badajoz,  puede  haber  completa  seguridad  de 
que  sean  de  esta  población ,  pues  las  que  suponemos  de 
Yahya  Al-Mansor,  están  acuñadas  con  el  nombre  Jj.3Y| 
Al-Andahcs ,  ó  sin  indicación  de  ceca,  y  en  las  de  Al- 
Motawáquil,  si  dice  ó  quiere  decir^  (^j-l-la-'  ^^^  Badajoz, 
está  escrito  de  un  modo  muy  especial  en  las  poquísimas 
donde  la  leyenda  circular  está  medianamente  conserva- 
da. Si  en  las  anteriores  puede  haber  duda,  mayor  puede 
haberla  en  las  pequeñitas  de  plata,  en  las  que  se  leen  los 
nombres  de  Al-^Iansor  y  Al-Motawáquil. 

A  pesar  de  los  poquísimos  datos  que  tenemos  de  tales 
monedas,  damos  el  siguiente  cuadro  de  los  tipos  que 
conocemos. 
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TIPOS  DE  LAS  MONEDAS  DE  LOS  REYES  DE  BADAJOZ. 


Primera  área. 


Segunda  área. 


Años. 


mohAmmad  al-motháffar. 


jsikl\  Al-Motháffar. 


á  nombre  de  Ábd-AIlah. 


YAHYA  AL-MANSOR. 


^2^    Mowáffak. 
^yj^    Mowáffak. 


456. 


457. 


ÓMAR  AL-MOTAWÁQUIL. 


billah. 

Al-Mansor. 

^^\  J^  ál-Allah. 
}^j::\\   Al-Motawáquil 

^.=,\^\ 

El-háchib 

y^—^;\\   Al-Motawáquil 

^     Machdo-d- 
Daulah. 

Al-Mansor 

üJi  J^   ál-Allah. 

ídem. 
¿^\  J^  ál-Allah. 

billah. 

billah. 

jj^4\ 

Al-Mansor 

J-       «4 i   Al-Motawáquil 

4«. 


Imam 
Abd-Allah. 


Imam 
Abd-AUah. 


Sin  Imam. 
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MONEDAS  DE  LOS  ZEIRIES  DE  GRANADA  Y  MALAGA. 

A  los  Zeiries  "Se  Granada  atribuimos  unas  moneditas 
de  oro  de  baja  ley,  que  representamos  en  los  núms.  7 
y  8  de  la  lám.  XV. 

Núm.  7.     L  A.    ,^^^L_c^-^|         El-háchib 

J¿\  ^^  Jl  Y    No  (hay)  Dios  sino  AUah 

i^^\         Al-Moizz. 


En  la  orla  se  lee 


'¿LÜ  i¿  áJLjJ^J 


.  .  ,enla  ciudad  de  Granada  año.  .  .  . 

II.  A.  ^^.^  Ceifo- 

JÜ|  J^j  J^s•^..    Mahoma  mensajero  de  Allah. 
i-3jjJ!  d'Daulah. 

De  la  orla  nada  podemos  leer. 

Monedita  de  oro  ó  mejor  dicho  de  electrón. 

Lám.  XV.  P.  de  Q. 

Núm.  8.     I.  A.     En  el  círculo  interior  leemos 

fué  acuñado  este  tercio  en  la  ciudad  de 

Y  continuando  en  el  circulo  exterior  sólo  se  vé 
'¿íljj¿     Granada. 

II.  A.     En  el  circulo  interior, 

Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah ^  envióle. 
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De  la  orla  exterior,  donde  es  probable  que  continuase 
la  leyenda  anterior,  sólo  se  conoce  algún  trazo. 
Monedita  de  electrón. 

Lára.  XV.  P.  de  G. 

MONEDA  DE  MÁLAGA. 

Núm.  9.     I.  A.     En  el  centro,  sólo  hay  la  profesión 
de  fé,  distribuida  en  tres  líneas  como  de  ordinario. 


M, 


ijJLo    '¿XjJ^i     ^jS{)\     jÁí    W* J-^     ¿J^i     **-;') 


(En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este)  dirhem  en  la 
ciudad  de  Málaga,  a  .  .  .  . 

11.  A.     A__í, .  j._^:\      Abu  Maád 

¿DL  j^j.j,^\      Al-Moctánsir  billah 
áJLli  ^j  J  ixl\      Al-Moizz  lidin-Allah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma,  de  la  cual  se 
conoce  poco. 

Dirhem  en  mediana  conservación. 

Lám.  XV.  P.  deG. 

MONEDAS  DE  ALMERÍA. 

Núm.  10. 

I.  A.       ,_J j        Para-Allah 

jl___^. s- — ^1  la  alabanza. 

¿JJl  r  ¿J!  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah  ; 

JJi  Aj^j  A,^^^^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 

M.     Sólo  se  conoce  la  palabra  .^ 

En  el  nombre 
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billah 
Al-Mótasim. 

,U\  ^X  i>.J\  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allali, 

¿.151  J^a^w.wVsrA^  Mahoma(es)  el  mensajero  de  AUali. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿J 
Dirhem  en  mala  conservación. 

Lám.  XV.  P.  de  G. 

Núm.  11.    LA.        .JüL  Billah 

JJI  \V  ¿Ji  Y   No  (hay)  Dios  sino  AUah. 
^^-x»-.^  I        A  l-Mótasim . 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma ,  de  la  cual  sólo 
se  conocen  las  palabras    .jj.)|  .  . .  j^J>\    .^j. 

11.  A.         uL)\  "AUah 

JJ!  ^j^j  A.ss"\^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
^^^i^  ^jJ\jJ\  Al-Waisek  fifadhl- 

M.     Sólo  se  conoce  algún  trazo. 
Dirhem  en  mala  conservación. 

Lám.  XV.  F.  C. 

De  estas  monedas  no  podría  asegurarse  que  son  de 
Almería,  á  no  haber  visto  otras  donde  se  lee  la  ceca; 
pero  entre  los  ejemplares  que  teníamos  disponibles, 
hemos  elegido  estos  para  su  reproducción,  porque  tienen 
en  mejor  estado  y  más  legibles  las  leyendas  del  centro. 

V. 

MONEDAS  DE  TOLEDO  Y  CUENCA. 

Las  monedas  indudables  de  los  reyes  de  Toledo  per- 
tenecen todas  al  segundo  grupo ,  pues  en  ellas  no  se  re- 
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conoce  Imam  alguno :  de  Al-Mamún  y  Al-Kádir  hemos 
visto  varias ,  aunque  de  aquél  faltan  de  muchos  de  los 
años  de  su  largo  reinado  (430  á  468):  del  primero, 
Yaich,  no  sabemos  si  existen. 

De  Icmail  creemos  haber  visto  últimamente  un  ejem- 
plar que  posee  el  Sr.  Caballero  Infante;  en  él  leemos: 

LA.  vr  ¿ j|  ^     No  (hay)  Dios  sino 

íj^=.^¿JlJí      AUah,  sólo-él; 

¿J  Jjjjl  ^     no  (hay)  compañero  para-él. 

M.  áikJLL^  ^jjJl  |i.(2> 

es)te  dirhem  en  Toledo 

II.  A.  ?^LJ:J!  Ath-Tháfir. 

x.^,^  .Lo^  El  imam  Ábd- 

j\\  j^\  JU!  AUah,  amir-almu- 

^j^í^-^  minin. 

M.     Sólo  se  conoce  alguna  que  otra  palabra  de  la  pro- 
fesión de  fé. 

Como  Icmail  ben  Abde-r-Rahmán  ben  Dzu-n-Nun, 
segundo  rey  de  Toledo,  llevó  el  sobrenombre  de  Ath- 
Tháfir  (el  Victorioso),  creemos  que  en  su  reinado  debió 
de  acuñarse  esta  moneda. 

En  las  monedas  de  ,.^LJ!  Al-Mamún.  este  título 
aparece  unido  al  de  ^^a;s-4|  J  Dzwl-machdain  (el  de  las 
dos  glorias)  en  una  área,  con  la  particularidad  de  que  las 
dos  letras  del  posesivo  J  dzu  están  alguna  vez  la  una  en 
la  parte  superior  y  la  otra  en  la  inferior :  desde  el  año 
460?  prevalece  otra  distribución  ,  combinándose  los   tí- 
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tulos  del  rey  con  la  leyenda  JJ\  ^  ^\Y  No  (hay)  Dios 
sino  Allah:  esta  modiflcación  coincide  con  el  cambio  de 
háchib,  pues  en  las  de  448  figura  en  la  I.  A.  w-^^Ur^l 
áJ^jJl  >L*a.  El  háchib  Hocámo-d-Daulah ,  y  en  las  poste- 
riores desde  460  '¿^^\  ^jL^^^\^\  El  háchib  Xarfo-d- 
Daulah  consta  en  la  II.  A.;  á  no  ser  que  supongamos  que 
el  háchib  es  el  mismo  rey  y  que  cambia  de  título ,  pues 
nos  parece  indudable  que  en  algunos  casos  las  leyendas 
de  ambas  áreas  se  refieren  á  un  mismo  individuo,  y 
aunque  en  éstas  nos  inclinábamos  á  creer  que  no  fuera  el 
rey  el  que  lleva  el  título  de  háchib ,  el  haber  visto  unas 
moneditas  de  Toledo  con  la  fecha  ^^^¿.  cinco  (no  cupo 

más),  en  las  que  se  lee  en  la  II.  A.  ¿J^jJi  ^^jl  ^^^Isr^l 
el  háchib  Xarfo-d-Daulah  y  en  la  otra  j^^^t  Ahmed^  nos 
hace  creer  que  Al-Mamún  en  los  primeros  años  tomaba 
dicho  título :  luego  tomó  el  de  Xarfo-d-Baulah ,  después 
de  haber  abandonado  aquél ,  combinándolo  con  los  de 
Al-Mamún  y  ja^-OI  ^i  Dzu-l-machdain ,  tomando  los 
tres  en  la  mayor  parte  de  las  monedas  y  uno  ó  dos  en 
algunas. 

Las  monedas  de  Al-Kádir,  sobrino  y  sucesor  de  Al- 
Mamún,  tienen  en  la  II.  A.  solo  el  título  Jl3L  j^LáJl  Al- 
Kádir  billah,  distribuido  en  dos  líneas :  del  año  478,  en 
que  fué  conquistada  Toledo  por  Alfonso  VI ,  se  conservan 
algunas ,  en  las  cuales  se  lee  ¿Lklij  ^j^\^\  tÁ2>  ^j^  F'^^ 

acuñado  este  dirhem  en  Toledo:  de  esta  clase  no  hemos 
visto  ningún  ejemplar  en  buena  conservación:  probable- 
mente son  posteriores  á  la  conquista:  las  monedas  de 
Al-Kádir  acuñadas  en  'l^sjJ  ¿Uj^w  en  Medina  Kuenca 
pertenecen  á  los  años  468  y  474 ,  y  son  iguales  á  las  de 
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Toledo  representadas  en  la  lám.  XVI,  núm.  4,  y  á  las 
de  Valencia  núm.  11. 

La  circnnstancia  de  que  la  generalidad  de  las  mone- 
das de  Toledo  no  tienen  nombre  de  imam  en  la  II.  A., 
hace  que  no  puedan  reducirse  fácilmente  á  un  tipo  común, 
y  que  por  tanto  no  puedan  indicarse  las  variantes  en 
forma  de  cuadros  sinópticos ,  pues  para  darlas  á  conocer 
no  cabe  otra  cosa  que  poner  las  leyendas  íntegras  de  los 
19  tipos  que  tenemos  anotados,  y  por  tanto  nos  habremos 
de  limitar  á  dar  la  descripción  de  los  cuatro  tipos  que 
hemos  reproducido  en  la  lám.  XVI. 

Núm.  1.    LA.   ^^.:^L^^\   El  háchib 

JJ!  \V  J|  Y   No  (hay)  Dios  sino  AUah. 
'iJjj^\  .L^c^   Hocamo-'d'Daulah, 

En  el  nombre  de  AUah,  fué  acuñado  este  dir(hem  en 
la  ciu)dad  de  Toledo,  año  8  y  cua(ren¿a  y  400). 

IL  A.  i  Dz 

.,.-oL_j!  Al-Mamún 

^jj^s-Ol  al-machdain. 
j  u 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta ^.  ¿.1/ 
Dirhem  en  regular  conservación. 


Lám.  XVI. 


M.  A.  N. 


Núm.  2.  LA.  ^^._l J\     Al-Mamún 


JJi  r  Ji  Y     No  (hay)  Dios  sino  Allah. 
x.;^'4i  J     Dzu-l-machdain. 


CTT, 
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En  el  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Toledo ,  año  2  y  60  (y  400), 

11.  A.      ,_..^L^J|     El  háchib 

JJ!  Jj^j  wv^s•^^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  AUah. 
¿:JjA-J|  ^j^^  XarafO'd'Daulah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J,& 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.XVI.  F.  C. 

Núm,  3.    I.  A.        J|  Y     No  (hay)  Dios 

J   .^c^Ul  Al'Mamún  Dzu- 
..j  w\s-\ J  t  l-machdain . 
¿.Ut  W     sino  AUah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J^- 

IL  A.  J.^^^^  Mahoma 

^^j.-  ^_^;^L;^^!  El  háchib  Xarafo 

L.-. }jA )\  d-Daulah, 

b\)\  Jj^j  mensajero  de  AUah. 

M.  jww.<s¿.  'L^  ilJaJL  ¿J.JJ.SJ   *SjjJ|  !iU  ^j-^  ^\  A--.-' 

EW  ^/  nombre  de  AUah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Toledo,  año  5  y  60  y  4  ci(entos). 

Dirhem  en  buena  conservación. 

Uim   XVl.  P.  de  G. 
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MONEDA  DE  AL-KADIR. 

Núm.  4. 

I.  A.   ¿JUl  r  ¿Ji  Y      No  (hay)  Dios  sino  Allah; 
Jl3l  J^^,  A,s:^'v^      Mahoma  enviado  de  Allah. 

M.  ,ía  w.:Uco    ,     ,UJ'       i;.^     ÜJiJlL      ¿wLjA^'       *M->^!     I^'-^    ^h-<^     ^\      -V-*^ 

En  el  nornbre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  ciudad  de  Toledo^  año  8  y  60  y  cu(atro  cientos), 

II.  A.  ^,^Liü|       Al-Kádir 

JL!L_.       billah. 

M .     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  j  jji 

Dirhem  en  buena  conservación,  regalo  de  nuestro 
amigo  D.  Francisco  Zubeldia. 

Lám.  XVI. 

En  estas  monedas  de  Toledo  son  de  notar:  por  una 
parte  la  elegancia  caligráfica  que  se  observa  en  el  traza- 
do de  las  letras,  y  por  otra  la  no  supresión  del  t  del  de- 
mostrativo |iU  y  el  empleo  del  nombre  .L^  por  '¿Lu.  año 
en  algunos  ejemplares. 


VI. 
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be  los  reyes  de  Valencia  se  conocen  muchas  mone- 
das, pero  faltan  bastantes;  toda  vez  que  ni  se  conocen  de 
todos  los  que  reinaron  en  esta  población,  ni  de  todos  los 
años  de  aquellos  de  quienes  se  conservan. 
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La  moneda  más  antigua  que  hemos  visto  de  Valencia 
es  del  año  435,  décimo  quinto  del  reinado  de  Ahde-l-Aziz 
Al-Mansor,  que  en  ésta,  como  en  todas  las  indudables 
suyas,  proclama  á  Hixem  II  (1):  los  nombres  que  en  ellas 
figuran  varían  bastante ,  y  en  algunos  casos  no  es  fácil 
determinar  á  quiénes  se  refieren:  el  nombre  y  título  de 
Hixem  están  en  una  ó  dos  líneas,  no  poniéndose  casi 
nunca  el  título  ^^j^^jW  j^\  Amiro-l-muminín,  probable- 
mente porque  el  espacio  hacía  falta  para  otros  nombres 
que  no  se  podían  sobreentender  si  no  constaban:  no  puede 
sospecharse  que  en  esta  omisión  hubiera  un  fin  especial, 
ya  que  en  algunas  que  aparecen  con  distribución  muy 
diferente,  no  se  omite  dicho  título. 

Las  monedas  de  Al-Mansor  de  Valencia  son  de  ve- 
llón ó  como  las  de  sus  antecesores,  de  cobre  ó  de  elec- 
trón, que  algunas  veces  es  de  muy  baja  ley:  hay  algunas, 
si  no  de  Al-Mansor,  de  sus  sucesores,  que  pueden  consi- 
derarse como  de  cobre  rojo;  éstas  en  su  mayor  parte  pa- 
recen fundidas. 

El  cuadro  adjunto  dá  idea  cabal  de  los  nombres  que 
aparecen  en  las  monedas  de  Abde-1-Aziz  de  Valencia  y 
del  lugar  que  ocupan ,  pues  de  los  otros  tres  reyes  ni 
cabe  ni  hay  necesidad  de  formarlo ,  por  ser  pocos  los 
tipos. 


(1)     En  una  monedita  que  suponemos  de  Al-Mansor  de  Valencia,  y   que  por  su 
tipo  parece  ser  de  los  últimos  años  de  su  reinado,  proclama  como  Imam  á  Abd-Allah, 
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TIPOS  DE  LAS  MONEDAS  DE  VALENCIA. 


Primera  área. 

Segunda  área. 

Años. 

*^:í4Í  Al-M6tásim. 
\ 

1  5-^4!  Al -Man  sor. 

435,36,38,^1 
443? 

Ar^xx!!  Al-Mótásim. 

?¿DL5         billah? 
jj^x\\  Al-Mansor. 

j^^J\  An-Násir. 

jj^xl\  Al-Mansor. 

,  vv^y  ..yA  Aben  Comeg. 

'LJjL  Tarfeh. 
jj,^4l  Al-Mansor. 

^=^^  Bec? 

IJjlo  Tarfeh. 
» ^^4!  Al-Mansor. 

j..^U)|  An-Násir. 
;^L)l  An-Násir. 

'LJjh  Tarfeh. 

^j !    Aben 
(  c.^ú\  Al-Mansor 

^^\    Aglab. 
j  u^xii  Al-Mansor. 

445,  47,48. 

^  t    Aben 
jj^Ú\  Al-Mansor 

jSikW  Al-Motháffir. 

wJ¿l    Aglab. 

..^A    Aben 
jj.^Ji  Al-Mansor 

^J¿\    Aglab. 

448,49,  50,  51. 
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Primera  área. 

Segunda  área. 

Año. 

(j^Ji  Al-Mansor. 

^J  t    Aben 
jj^4t  Al-Mansor 

» 

jj^xW  Al-Mansor. 

wJ¿Í    Aglab. 
^\    Aben 

wsl¿!  Aglab. 

Del  año  446  existen  algunos  ejemplares  de  un  tipo, 
que  por  no  tener  en  las  áreas  más  que  uno  ó  dos  nom- 
bres respectivamente ,  y  llevar  dos  leyendas  circulares 
en  cada  orla,  no  han  podido  ser  incluidos  en  el  cuadro. 

Si  Abdo-1-Aziz  proclamó  durante  todo  su  reinado  á 
Hixem  II ,  ó  en  los  últimos  años  prescindió  ya  de  su 
nombre ,  como  parece  indicarlo  una  monedita  de  oro  del 
Museo  Arqueológico ,  en  la  cual  por  una  parte  se  lee  el 
nombre  jj^xi\  Al-Mansor,  y  por  otra  los  de  ¿JlJUv  .LYt 
El  Imam  Ahd-Allah  y  ,_Jl¿!  ^A  Aben  Aglab ,  moneda 
que  por  no  tener  orlas  no  podemos  con  seguridad  atri- 
buir á  Abde-l-Aziz ,  es  lo  cierto  que  su  sucesor  Ábdo-l- 
Mélic  Al-Motháffír ,  en  el  primer  año  de  su  reinado, 
reconoce  por  Imam  Amiro-l-muminm  á  un  ¿Jüt^v^  Aibd- 
Allah  (siervo  de  Allah):  sus  monedas  ofrecen  poca  va- 
riedad de  nombres  :  en  todas  ellas  figura  ^.l¿t  .A  Aben 
Aglab  en  el  mismo  lugar  preferente:  en  ellas  se  titula 
J!^\\  Al-Motháffir  o  j\.tí\  Ath-Tháfir,  que  viene  á  tener 
el  mismo  significado  (el  Victorioso):  en  la  I.  A.  ó  bien 
aparece  el  título  yLüt  Ath-Tháfir,  cuando  el  rey  se 
titula yJáil  Al-Motháffir,  ó  viceversa,  ó  solamente  algu- 
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nos  adornos,  por  lo  cual  nos  inclinamos  á  creer  que 
ambos  títulos  hacen  referencia  al  rey. 

De  Al-Motháffir  conocemos  dirhemes  de  los  años 
455,  456  j  457. 

Las  monedas  de  Al-Mamún  y  Al-Kádir  de  Toledo, 
como  reyes  de  Valencia ,  en  nada  se  diferencian  á  pri- 
mera vista  de  las  de  Toledo  ,  á  no  ser  algunos  ejempla- 
res en  los  cuales  aparece  también  el  nombre  ^^k)  .^^1 

Aben  Aglab^  lo  mismo  que  en  las  de  Abde-1-Aziz,  Al- 
Mansor  y  de  Al-Motháffir. 

En  la  lám.  XVI  reproducimos  los  tipos  de  monedas 
de  Valencia,  ó  más  comunes  ó  más  especiales. 

Núm.  5. 1.  A.    ^^«;i-jt.^l  Al-Mótásím, 

^y  i !l  Y  No  (hay)  Dios  sino 

íA«;^.J¿.JU!  AUah,  sólo-él; 

J  ljj.t.  Y  no  (hay)  compañero  para  él. 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en  Va- 
lencia año  8  y  30  y  (400). 

II.  A,  jj^xj\  Al'Mansur 

Xj:^  .U\V  El  imam  Hixem. 

Jj'j  j^^aj!  Al-Muwáyyad  billah. 

¿wUb  billah. 


M.     La  misión  profética  hasta    .j  J|    ,L 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVI,  M.  A.  N» 

11 
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Núm.  6. 1.  A.       ^^üt  An-Násir 

^  ¿ ]\  Y  No  (hay)  Dios  sino 

íj.-:^^  JÜI  Allah,  sólo-él; 

áJ  Jo  j.^  ^  no  (hay)  compañero  para-él. 

? (^ j3   yj I  A ben  Kómec? 


M. 


5i— J     I 


^n  ^/  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  {en 
Valencia^  año)  2?  i/  40  y  4  {cientos). 

II.  A.  ,.^4!  Al'Mansur. 

X-L.^^  .L_o^^  El  imam  Hixem, 

¿..-LJU  j-jj-41  Al-Muwáyyad  billah. 

IJ  yS  Tarfeh. 


M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿¿ 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVI.  P.  (le  G. 


Núm,  7.    I.  A.    ^..,ol_;.-Ji   An-Násir, 


^)}\  W  J|  Y   No  (hay)  Dios  sino  Allah. 


II.  A.  ,A  Aben 


A^Jt      Al-Mansur 
^U.>  >L\^      El  imam  Hixem 
_^J^i  Aglab. 

Monedita  de  electrón  en  buena  conservación. 

Lám.  XVI.  P.  de  G. 

Núm.  8.     I.  A.     Sobre  la  profesión  de  fó  el  título 
^LkJt  Ath-Tháfir. 


1 
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5Vi  ^^  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  (en 
Valencia),  año  6?  i/  50  2/  400. 

II.  A.  .^!        •  Aben 

,_i_]._^Ji         Al-Mutháffir 


JJl  .V'.  .L\^;        El  Imam  Abd-Allah 
^r:u^^4^  ^»^-^        amir  de  los  creyentes. 
._ l-¿!  Aglab, 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ¿¿ 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.   XVI.  F.  C. 

Núm.  9.     LA.     r  ^,J|  Y    No  (hay)  Dios  sino 

^-\.cv^  ¿-LJ!     Allah,  sólo-él. 

IL  A.  ^  ,..UJi     Al-Mamún. 

Monedita  de  electrón. 

Lám.  XVI.  p.  C. 

Núm.  10. 

L  A.         _.^U-h  El  háchib 

JJl  r  J|  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah. 

:LjJ|  ^jL  Xarafo-d-Baulak, 


■iVl.  %^kJí    ¿J.*^  ¿;,v^Jb    ¿l.^.'-.\^«    ^.wXíJl   tJ.2>í,_^K^)  Jü|   ^v*«'' 

s^  •       ••      •    f  >  .  ^      ^  f    ' 

En  d  nombre  de  Allah,  (fué  acuñado  este)  dirhem   en 
la  ciudad  de  Valencia,  año  9  y  50  (y  400). 
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11.  A.  ^^-^L^-Jl         Al-Mamún 

,'A^^^!  .i         Dzu-1-Machdáin. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  j  Jl     .U 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVI.  P.  de  G. 

Núm.  11. 
I.  A.    ¿^JUl  W  ¿^51  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah; 

JJ(  J^,.-^,  j^:s"v^  Mahoma  es  el  mensajero  de  Allah. 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Valencia  y  año  2y  ,  .  ,  . 

II.  A.  ,.vL¿-)i  Al-Kádir 

¿-IJLj  billah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^jjJI? 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVI.  P    de  G. 


VIL 

MONEDAS  DE  LOS  REYES  DE  ZARAGOZA. 

La  historia  de  las  dos  dinastías  que  en  Zaragoza  ocu- 
paron el  trono  durante  casi  todo  el  siglo  V  de  la  hegira, 
es  muy  oscura ,  principalmente  la  de  la  primera.  Como 
hemos  dicho  en  otra  parte  (1),  unos  admiten  dos  reyes 
de  la  familia  de  los  Tochibies  ,  otros  admiten  uno  solo: 


(1)  ^ecas  arúhigo-espaholas  y  MisceUnea  de  Numismática  aráhigo-española; 
trabajos  publicados ,  el  primero  ea  la  Revista  de  ArchivoSy  Bibliotecas  y  Museos^ 
año  1874,  y  el  segundo  en  la  Ciencia  Cristiana^  números  de  1878. 
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las  monedas  parecían  dar  la  razón  á  los  primeros,  si  bien 
invirtiendo  el  orden  en  que  se  supone  que  reinaron ,  y 
así  lo  creíamos:  hoy  es  claro  para  nosotros  que  los  reyes 
de  esta  dinastía  fueron  tres,  Mondzir  hen  Yahya^  Yahya 
hen  Mondzir^  y  Mondzir  ben  Yahya  hen  Mondzir:  así 
creemos  puede  inferirse  de  las  monedas,  combinados  sus 
datos  con  los  que  nos  ofrecen  los  autores  árabes  y  cris- 
tianos. 

Respecto  al  reconocimiento  de  Imam ,  también  en- 
contramos en  las  monedas  datos ,  que  ni  podían  sospe- 
charse: tan  pronto  reconocen  á  uno  como  á  otro. 

Los  reyes  de  la  segunda  dinastía  aparecen  conse- 
cuentes partidarios  de  los  Omeyyahs,  pues  reconocen  á 
Hixem  II  durante  34  años,  hasta  que  á  la  muerte  de  Al- 

K 

Moktádir  (Imado-d-Daulah  en  las  monedas),  se  prescinde 
de  Imam, 

Las  monedas  de  Zaragoza  son  muchas  y  muy  varia- 
das: en  las  láminas  XVII  y  XVIII  reproducimos  los 
tipos  más  notables  ó  más  comunes. 

Núm.  1.  I.  A.  "-y  .v„.Jt  Y  No  (hay)  Dios  sino 
?„\_=^j  ¿JJl   Allah,  sólo-él, 
i)  ■^^j.Jí.  Y  no  (hay)  compañero  para  él. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 


II.  A.  ^.J\  El  háchib 

X^j^  ^LoW  El  imam  Hixem, 

..^^.Jl  j.^\  amir  de  los  creyentes, 

Jl3L  j..x^.J!  Al-Mótadd  billah 


Mondzir, 
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£n  é/  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  diñar  en  Za- 
ragoza año  3  y  20  y  400. 

Diñar  en  regular  conservación. 

Lám    XVII.  .  C. 

Núm.  2.    I.  A.    Encima  de  la  profesión  de  fe  ^.^^.L^-^l 
El  háchibj  y  debajo  ^J.^^  Mondzir, 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^^ 

II.  A.     JJt  A.,^  .Lo^     El  imam  Abd-Allah 

..,.^^^!^-voi    amir  de  los  creyentes. 
?J_.._,J  LebiU 


M. 


wJ    k.iU&j   ,.»1-<S-'    á^-^  ¡¿i2*«^  i.*«J     kÁjJj||K\2>  '>^^y^   ¿JJ)    ,vM*J 


Lo  ^jjlj 


jBn  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  diñar  en  Za- 
ragoza año  8  y  20  y  4  ci{entos). 

Diñar  en  buena  conservación ;  regalo  de  mi  amigo 
D.  Prudencio  Cabañero. 

Lám.  XVII.  F.  C. 

Núm.  3.     LA.     La  profesión  de  fé. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^J^ 

11.  A.      ¿.JJi  ^.^  .L,^      El  imam  Abd-Allah 
..^^j^JÍ  j..^\      amir  de  los  creyentes. 
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(En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado)  este  diñar  en  Za- 
ragoza año  8  y  20 

Monedita  de  oro  en  regular  conservación. 

Lám.  XVII.  F.  C. 

Núm.  4.     I.  A.      :>j^  ^\  Aben  Hud 

^  ¿_Ji  Y  No  (hay)  Dios  sino 

5A_=^.^  ¿JJ<  Allah,  sólo-él. 

•  cT^^J'^  LiT''^  Aben  Ar-Radhi? 


\  ' 


í^w  el  nombre  [de  Allah),  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza,  año  40  (y  400). 

II.  A.  *J.jJ|  _b  Tacho-d'Daulah 

.L¿^   ^Lo'í^  El  imam  Hixem, 

^j.f^jj\  j^\  amir  de  los  creyentes , 

JÜL  j_)^^t  Al-Muwáyyad  billah. 
«sJL  Culeimán. 

M.     La  misión  profética  hasta    J¿ 
Dirhem  en  regular  conservación. 


Lám 

..  XVII. 

F.  C. 

Núm. 

5.     I. 

A. 

Debajo 

de  la  profesión  de  fe  el  nom- 

bre?^ 

JairF 

M. 

U^jb 

C^vw    ¿JL*. 

•¿i. 

Jj^^    M^j^\   'Ái  ^J-^  ¿ií^ 

^ 

Bn  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza,  año  6  y  40  (y  400). 
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II.  A.        ¿:.La.)1  ^L-ks-s  Imado-d-Daulah 

.L';._-  X^^y  El  imam  Hixem 

¿J.)L   j...'^..i^  Al-Muwáyyad  billah. 
j^-^c..!  AhmecL 

M.     La  misión  profé tica  de  Mahoma  hasta  íj.^J 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVII.  M.A.  N, 

Núm.  6.    I.   A.    Encima  de  la  profesión  de   íe  la 
letra  r, 

í'n  ^^  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza^  año  6  y  60  y  ciia(tro  cientos). 

II.  A.     Igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.XVII.  P.  de  G. 

Núm.  7.     I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza^  año  4  y  70  y  4  (cientos). 

II.  A.       _.=xl^^|  El  háchib 

¿)\  ^j^j  j^^^^   Mahoma  es  el  mensajero  de  AUah. 
y^  .^J I  A  l-Mutaman . 

M.     Comenzando  en  la  parte  central  de  la  izquierda, 
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continúa  la  misión  profética  de  Mahoma  comenzada  en 
la  leyenda  del  centro:  termina  en  J| 
Dirhem  en  regular  conservación. 

I/ém.  XVII,  F.  C. 


Núm.  1.    I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza^  año  ^7  y  10  (y  400). 

IL  A.  _.^Uíi  El  háchib 

*JljjJl  ^^      Ceifo-d-Daulah 
A^-2.!  Ahmed, 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    .,^]\  ^ 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XVIII.  F.  C. 

Núm.  2.     L  A.   En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Zaragoza^  año  5  ?/  80  {y  400). 

II.  A.         .ÜL  ^,.,.;u^i         Al-Moctain  billah 

.^y^jW  ,^y^  wU^!         Ahmed  ben  Al-Mutaman. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^  J|    J^ 
Dirhem  en  i-egular  conservación. 

Lám.  XVIII.  P^  jg  (-. 
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Núm.  3.    I.  A.     En  el  centro  la  profesión  de  fé. 

(Bn  el  nombre  de  Allah^  fué  acuñado  este  dirhe)m  en 
Zaragoza^  año  "^  y  ^^  {y  400). 

II.  A.  _^.x^^J!  Al-Moctain 

billah  Ahmed. 


V  ,_,_. 


K)' 


Ahen  Jabar? 


M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J,: 
Dirhem  en  regular  conservación. 


Lám.  XVIII. 


F.  C. 


En  el  cuadro  adjunto  damos  los  detalles  que  apare- 
cen en  las  monedas  que  hemos  podido  ver  de  los  reyes 
de  Zaragoza. 

TIPOS  DE  LAS  MONEDAS  DE  LOS  REYES  DE  ZARAGOZA. 


Primera  área. 


Segunda  área. 


Años. 


PRIMERA   DINASTÍA. 

YAHYA  BEN  MONDZIR  BEN  YAHYA. 


Is-^i  Elháchib 


¿■íT^^i  Yahya. 

..^Lsr^l  Elháchib 

,^s•^.)  Yahya. 


^15       á  nombre  de  Al- 
Ka9im  Al-Mamún. 


^17  á  nombre  del 

Califa  de  Oriente. 


MONEDAS  DE  ZARAGOZA. 
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Primera  área- 


Segunda  área. 


Años. 


MONDZIR  BEN  YAHYA. 


ji-Ui     Mondzir. 

^^;:=.Ur^t    El  háchib 

¿JjjJl  :xo  Moizzo-d- 
Daulah. 

,_.^Ls-^i  El  háchib 

)ÁA^     Mondzir. 

jlx^^^^l^^]  El  háchib 
Mondzir 

iL^  \  jx^     Moizzo-d- 
Daulah. 

^^^Ls-^t  El  háchib 

J.  Áli. 

iwU.o      Mondzir. 
^.^Ur^!  El  háchib 

J^  Áli. 

ii.A^      Mondzir. 
^.=.U^1  El  háchib 

^^^L^^l  El  háchib 

íAá.o     Mondzir. 

■y 

j-U-j       Mondzir. 

?J^J  Lebil? 

420,  423.       á  nombre 
del  Califa  de 
Oriente. 

423,   ■ 


Hixem  (III)   Al- 
423.      /        Mótadd,. 


Hixem  II 
Al-Muwayyad. 


428?  (2;  Hixem  II. 


Califa 
de  Oriente 


INTERREGNO  ? 


(1)  Acuñada  en  Al-Andalus. 

(2)  ídem,  idem. 


428. 


Califa 
de  Oriente 
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Primera  área- 


Sesunda  área. 


Años- 


SEGUNDA  DINASTÍA. 
gULBIMAN  AL-MOgTAÍN  X. 


.DL, 

^Ax;i*«it  Al-Moctain  billah. 

>  Ali. 

?.^4^^^  Elháchib? 

^j^^A  AbenHud. 

Jüb      billah. 
..x;;^]|  Al-Mogtaia 

A^=>.t  Ahmed. 

¿.Db 

.,.xx**4l  Al-Mogtain  billah. 

vU^-!  Ahmed. 
:>js>     wj  \  Aben  Hud . 

las]\  Jcj  Tacho-d-Daulah. 

?    ^\j]\   y\  Aben     Ar- 

jUJ-  ^aleimán. 

431? 


431? 


431? 


Hixem  Ilr 


436(1) 


440.     / 


^jS>   .    .    . 

Hud. 

^}- 

^uleimAn. 

> 

Ali. 

AHMED  AL-MOKTADIR. 


isr^!  Elháchib 


áÜ^AJl  :;U^  Imado-d-Daulah. 
._.:xL:^5i  El  háchib 


á^JyJt^Ui  Imado-d-Daulah. 
^^^.Ls-^i  Elháchib 


?  ¿LLaJI  ^L^  Imado-d-Daulah? 
:)j,25    wj|  Aben  Hud. 


441? 


4«>9. 


,Hixcm  II. 


(1)     2^11  Al-Andalus, 


MONEDAS  DE  ZARAGOZA. 


I7á 


Primera  área. 

V- 

-d.  Jair? 

Segunda  área. 


dcwOi  v^Uc'  imado-d-Daulah. 


Jv^a^t       Ahmed. 
iJojJj  ^l^  Imado-d-Daulah, 


w\^:xi       Ahmed, 

YtJgUP  AL-MUTÁMAN. 

.,^.^1^5 1  Elháchib 


Años. 


441? 

45,  46, 

447? 


447? 49? 
50, 51?  53? 
55? 56, 57? I 
58,59,60, 
61,  62. 63? ' 
64,65,66, 
"  69,70, 
73,74,75. 


Hixcmll. 


^j^ji\     Al-Mutáman. 
AHMED  11,  AL-MOgTAÍN. 


w-^t^^!     Elháchib 
¿Jjw\)Í  ^--.  ^eifo-d-Daulah 
wV<sa^!         Ahmed. 


474. 


Sin  Imam . 


¿JDL)  ^,xxJ|  Al-Mogtaia  billah 

w^>ji|  ^j  Jws=w|  Ahmed  ben  Al- 

^  ^'  *     Mutáman. 

w.xXa«Í|   Al-Mogtaia 
Jhs:>.!  ¿«Ub  billah  Ahmed 


b^=^  ^i 


Aben  Jabar? 


476, 

77,78, 
79,  80. 


481, 
82?  83,  V     Sin 
85,  86?/  Imam. 
87,  88,1 

89. 

497, 
498. 


De  las  monedas  de  Zaragoza  sólo  son  comunes  los 
dos  últimos  tipos  de  las  de  Al-Moktádir  y  las  de  sus 
sucesores ,  unas  más ,  otras  menos :  los  otros  tipos  son 
sumamente  raros ,  siendo  bastantes  las  monedas  de  las 
que  sólo  se  conoce  un  ejemplar. 
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VIII. 
MONEDAS  DE  DENIA  Y  MALLORCA. 

Los  reinos  de  Denia  y  Mallorca  estuvieron  unidos 
por  más  ó  menos  tiempo  durante  el  periodo  de  los  reyes 
de  Taifas:  las  monedas  de  Mallorca  son  muy  raras  en  las 
colecciones:  rio  lo  son  tanto  las  de  Denia,  pero  ni  de 
unas  ni  de  otras  se  puede  por  hoy  formar  la  serie  com- 
pleta. 

Las  primeras  monedas  de  Denia,  como  las  pocas  que 
conocemos  de  Mallorca,  pertenecientes  al  período  en  que 
ambos  reinos  formaban  uno  solo,  aparecen  con  el  nom- 
bre de  Hixem  II:  después,  las  de  Mallorca  proclaman 
á  Abd-AUah,  y  las  de  Denia  dejan  vacante  el  Califato. 

Las  monedas  de  Mochehid  son  sumamente  raras, 
tanto  las  acuñadas  en  Denia  como  las  de  Mallorca:  de  su 
hijo  y  sucesor  conocido  (1),  son  comunes  las  de  Denia, 
y  muy  raras  las  de  Mallorca :  luego  se  dividen  ambos 
reinos,  y  el  de  Denia  pasa  pronto  á  poder  de  la  dinastía 
de  los  reyes  de  Zaragoza :  respecto  al  reino  de  Mallorca, 
poco  ó  nada  se  sabe ,  hasta  que  hacia  480  aparece  cons- 
tituyendo un  nuevo  estado. 

En  la  lám.  XVIII  reproducimos  los  tipos  más  cono- 
cidos de  las  monedas  de  Denia ,  y  en  la  XIX  los  dos  de 
las  de  Mallorca. 


(1)  Decimos  sucesor  conocido  porque ,  según  resulta  de  algunas  monedas  que 
creemos  de  Denia  ,  y  de  una  ligera  indicación  de  un  autor  árabe ,  su  hermano  Ha9an 
debió  de  ocupar  el  trono  por  algún  tiempo. 
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Núm.  4. 

A 

I.  A.  it  Alt 

f  i. 3!  ^  No  (hay)  Dios  sino 

íj-.=.^iJL3!  Allah,  sólo-él; 

¿J  Jo^i.  ^  no  (hay)  compañero  para-él. 
J-^3^^.o  Mohámmad. 


M, 


;í— jjlj,    (^y^j!   '^^  Xj|Aa  ^►'^  ¿«13 1   jt^} 


En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  es  Denia  año  40  y 
4  (cientos). 

Esta  leyenda  está  incompleta,  sea  porque  el  grabador 
I  se  dejase  las  letras  j  j,  ,a3|  \1  es)te  dirhem  en ,  sea  por 
I  cualquiera  otra  causa. 

11.  A.  Jl_,_)J!  IkbalO' 

J^i._5>  l^^y   El  Imam  Hixem 

\  ( 

^^x^j.l\  j.^.^\   amir  de  los  creyentes, 

áw3^  j  J I  -d-JDaulah. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  .^jj|    ^U 
Dirhem  en  mediana  conservación. 

Lám.  XVIII.  P.  de  G. 

Núm.  5.     I.  A.     Encima  de  la  profesión  de  fé    ^x^ 
■JjjJl  Moizzo-d-Daulah^  y  debajo  j^ss-v^o  Mohdmmad, 


M. 


^y^i\\^  íj  '*'■'  '^^  ^ííM^J  *2>)^t  !^1-*  w»»-^  aJ3í  ^r**«J 


¿w  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Denia,  año  8  y  40  (y  400). 
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II.  A.     Es  igual  á  la  del  número  anterior. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám.  XVIII.  r.  de  G. 

Núm.  6.  I.  A.  Encima  de  la  profesión  de  fé  hay  el 
titulo  iJjjJ I  jxo  Moizzo'd'Daulah^  j  debajo  un  nombre 
que  no  acertamos  á  leer:  pudiera  creerse  que  dice  ?  ^ú)\ 
El  doncel  ó  El  exmuco. 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Lenia ,  año  s{iete?)  y  60  y  cua(irocientos). 

II.  A.  JL.-i^!  Ikbalo- 

¿]\  .V  A-^^^  El  imam  Ábd-AUah 

^x^jj\j..^]  amir  de  los  creyentes. 
LJ^jJl  'd'Baídah. 

M.    La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  .^j  Jt    ^1^ 
Dirhem  en  mediana  conservación.  "^      ^ 

Lám.  XVIII.  P.deG.  ™ 


Núm,  7.     I.  A.   Debajo  de  la  profesión  de  fé  el  nom- 

i 


bre  ^UJL  Culeimán 


M.  ,.y#^XA.WJ     vJl^W.    'iX^    ¿^'^JSAJ      ^3> Jw\3|     |i.a>    \^J^     dJj]     ^A*J 


L-.0   p^j  N 


En  el  nombre  de  Allah,  fue  acuñado  este  dirhem  en 
Denia,  año  Qy70y  400. 

II.  A.       _.^U^|  ^    Elháchib 

xJ^aJI  ^l_^-^  Imado-d-Daulah 

iü\  J^^ ,  j^s"^^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  A  llah 
jL.x,^  Mondzir. 
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M.     A  la  izquierda  de  Jj|  j_^j  j.ss-w  continúa  la  mi- 
sión profética  de  Mahoma,  que  está  completa. 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lém.  XVTII.  P.  de  G. 

Núm.  8  (1). 

I.  A.         ^   ^\   Y  No  (hay)  Dios  sino 

.u:s-.^  ¿._U  I  Allah ,  Mahoma 

¿.Jüi  ^j^j  (es)  el  mensajero  de  Allah. 

En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Denia,  año  3  y  80  y  4  (cientos), 

II.  A.  _....^U-5i  El  háchib 

•j.jj|  j^^  Cído-d-Daulah 

,l_o. L  Culeimán. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  ^  ¿S 
Dirhem  en  buena  conservación. 

Lám   XVTIT.  P.  de  G. 

MONEDAS  DE  MALLORCA. 

Núm.  7. 

I.  A.        ^jj^\  Al'Morthada 

iJüi  "^y  ¿Jl  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah. 

¿  ^ij^^  5A:^j  sólo-él:  no  (hay)  compañero  para  él, 
^A^\  j-^^  Ábd'Állah. 


M. 


(^^jUjj  '^^  j\   '^-^    '<^^JJ^    ¿L^JJ.^    *ÍBjAJÍ    iiU   V ^j^    ¿j\ 


En  el  nombre  de  Allah j  fué  acuñado  este  dirhem  en 

(1)     En  la  lámina  dice  Núm.  84. 

12 
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la  ciudad  (capital)  de  Mallorca ,  año  4  y  80  y  cu(atro 
cientos), 

II.  A.  ^«_jt  Aben 

JÜt  ^^  ^L^  El  imam  Ábd-AUah 

^^^jj\j^.^\  amir  de  los  creyentes 
^_,JL¿t  Aglab. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J  J^ 
Dirhem  en  buena  conservación,  regalo  de  D.  Al- 
varo Campaner. 

L4m  XIX. 

Núm.  8. 

1.  A,    ^  j._d.-^.o  Mobaccúcir  ben 

¿^U!  "T  ¿J!  Y  No  (hay)  Dios  sino  AUah, 
J)!  ¿j^j  JUSS-V.O  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
Culeimán. 


*«j 


£'^  ^/  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  dirhem  en 
la  capital  de  Mallorca^  año  4  y  90  y  cua(tro  cientos). 

II.  A.              j.-^Lj  Nasiro- 

¿]\  ^\^.o  .Lo'ár  El  imam  Ábd- Allah 

j^^^^Jl  j.^\  amir  de  los  creyentes. 

¿:-Jjj._JS  'd-Daulah. 

M.     Se  conocen  pocas  letras  de  la  misión  profética 
de  Mahoma. 

Dirhem  en  regular  conservación,  regalo  del  mismo 
Sr.  Campaner. 

Lám.  XIX. 
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En  estas  monedas  hay  que  observar,  que  el  nombre 
'íxjx^  medinah  no  debe  traducirse,  como  de  ordinario, 
por  la  ciudad  de,  sino  por  la  capital  de. 

Ponemos  á  continuación  el  cuadro  sinóptico  de  las 
monedas  que  nos  son  conocidas  de  Dénia  y  Mallorca. 

MONEDAS  DE  DENIA. 


Primera  ái-ea. 


Segunda  área. 


Año. 


MOCHÉ  HID. 


J^    Alí. 

f^f*^^  Hagan. 
^    Alí. 

AiLcp-v^  Mochéhid. 
Ls-'v^  Moché- 

^j^=^  Hagan. 

J-5)    hid. 

435, 
436? 


Hixem  II . 


HAgAN. 


r 

y***^  Hagan. 

¿JjjJl-X. .  .  .do-d-Daulah. 

,j^^  Hagan. 
^**%2^  Hagan. 

U  .  ,^\  Ah.  .  .  ? 

1 

i 

Hixem  II 


ALÍ  IKBALO-D-DAULAH. 


^     Alí. 


JLJ!  Ikbalo- 


J-d¿3:"VK»  Mohámmad, 


¿JjjJi  d-Daulah. 


437, 
440, 
441. 


Hixem  II . 
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Primera  área. 


J> 

A 

Alí. 

Abde-1-Mélic. 

Moizzo-d-Dau- 
lah. 

Mohámmad. 

Moizzo-d-Dau- 
lah 

?^xiJl      Al-Fatí? 


Segunda  área. 


JL^51  Ikbalo- 


¿Sj-vi!  d-Daulah. 
JLJt  Ikbalo- 


'¿fjwO!  d-DauIah. 


JLJt  Ikbalo- 


Años. 


443. 


446. 

47,48,1 

49. 


Hixem  II 


I 


467 

468. 


¿JjJl  d-Daulah. 
EL  HÁCHIB  IMADO-D-DAULAH  MONDZIR 


Abd-Allah. 


,Us.^iw  (^uleimáü. 

EL  HÁCHIB  giDO-D  DAULAH  gULEIMÁN. 


470,74, 

75.  76,  (       Sin  Imam. 
77.  78, 
80,  81. 


473? 
83.84, 
85.87. 


Sin  Imam,      m 


MONEDAS  DE  MALLORCA. 
MOCHÉHID. 


^Ifr    Álí. 


435, 


Hixem  II. 


y^:^  Hagan.  J.aL^A.o  Mochéhid. 

ÁLÍ  IKB  ALO -D-DAULAH. 

JU     Alí.  JL^^l  Ikbalo- 


-^^s-^^  Mohámma'l. 


i3«jJ!  d-Daulah. 


440, 


Hixem  II. 


I 
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Primera  área. 


Segunda  área. 


Años- 


AL-MORTADHA. 


,^j-  41  Al-Mortadhá. 


J3!  A^  Ábd-AUah. 


,  V  ^     Aben 


^-^^J¿!  Aglab, 


480, 481, 
482, 483, 
484,  ¿85, 


Abd-AUab. 


NASIRO-D-DAUL.AH. 


O^ 


Mobaxxir  ben. 


,y<s-iw     ^uleimán. 


J^ 


L>  Nasiro- 


iJ.Jl  d-Daulah, 


484,485, 
487,  490, 
494, 499, 

501  á 

507. 


Abd-Allah. 


IX. 

MONEDAS  DE  TORTOSA. 

De  ninguno  de  los  reinos  que  surgieron  á  la  caida 
del  Califato  de  Córdoba  se  tienen  quizá  menos  noticias 
que  del  establecido  en  Tortosa,  y,  sin  embargo,  con 
dificultad  habrá  otro  al  cual  corresponda  más  variedad 
de  monedas,  y  con  nombres  ó  títulos  más  variados:  los 
historiadores  apenas  citan  dos  ó  tres  nombres  propios, 
alguno  de  los  cuales  quizá  sea  preciso  alterar  algún  tanto 
según  el  testimonio  irrecusable  de  las  monedas. 

Como  hasta  ahora  han  sido  muy  pocos  los  que  se  han 
dedicado  á  este  estudio,  son  muy  pocas  las  monedas  que 
de  Tortosa  conocemos  en  regular  conservación,  á  no  ser 
de  algunos  tipos  en  los  que,  por  desgracia,  no  cupo  la 
fecha:  ésto,  unido  á  que,  según  creemos,  un  mismo  in- 
dividuo toma  títulos  diferentes ,  por  circunstancias  que 
en  manera  alguna  conocemos ,  hace  que  sea  muy  difícil 
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fijar  en  estas  monedas  el  orden  de  precedencia:  en  el 
cuadro  correspondiente  damos  á  conocer  los  tipos  que 
hemos  visto,  y  en  la  lám.  XIX  reproducimos  algunos  de 
ellos.  M 

Núm.  2.     I.  A.     No  tiene  más  que  la  profesión  de  fe. 

En   el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado   este  dirhem  en 
Tortosa,  año  2  y  30  y  (400). 

II.  A.  ¿J^j.Ji  jx^  MoízzO'd'Daulah 

Á..t..í>  .L'ár  El  imam  Hixem 

.^i^^J!  ^.,^1  amir  de  los  creyentes, 

¿.IJL  ^y¿\  Al-Muwáyyad  billah. 
?J......¿«o  Mokabil? 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta    .j  J| 
Dirhem  en  mediana  conservación. 

Lám.  XIX.  P.  deG. 

Núm.  3.  I.  A.  Debajo  de  la  profesión  de  fé  el 
nombre  ?  jUo  Moglem? 

En  el  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Tortosa,  año  40  (y  400). 

II.  A.  Es  igual  á  la  del  número  anterior,  con  la  di- 
ferencia de  que  el  título  ¿La31  fxo  Moízzo-d-Baulah  ^  está 
reemplazado  por  el  de  '¿u)^  ^j^  Ceifo-l-Mülah  (espada 
de  la  religión). 

Dirhem  muy  tosco  en  buena  conservación. 

Lám.  XIX.  M.  A   N. 
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Núm.  4,     I.  A.      "^  ^ )|  Y      No  (hay)  Dios  sino 

íj^a.^  ¿JÜt      Allah,  sólo -él. 
Jjtj  Y  al  a. 

¿"w  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  (este)  dirhem  en 
Tortosa,  año  8?  y  40  (y  400). 

II,  A.  _^,_  f^e/o- 

l^a>  .L'ár  El  imam  Hixem. 

lLJ!  'd-Mülah. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma. 
Dirhem  en  mediana  conservación. 

Lám.  XTX.  P.  de  G. 

Núm.  5.     I.  A.      T  ¿. ]\  Y      No  (hay)  Dios  sino 

íj^a.j  óJLJ!      Allah,  sólo-él. 

M.     Sólo  se  conoce  la  palabra  ^»jj.  dirhem. 

11.  A.  U^Icb-^t  £;  ca^e/a 

.L^»  ^L'á"         El  imam  Hixem. 

M.     Apenas  se  conoce  alguna  palabra  de  la  misión 
profética  de  Mahoma. 

Dirhem  en  mala  conservación. 

Lám    XIX.  P.  de  G. 

Núm.  6. 

I.  A.         "¿r  ¿_Jl  Y  No  (hay)  Dios  sino 

j^;^-v.  ^]J\  Allah,  Mahoma 

^.IM  J^..^ ,  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
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ín  e/  nombre  de  Allah,  fué  acuñado  este  dirhem  en 
Tortosa,  en  Rebiá  postrero  del  año  2?  (y  80?  y  400). 

II.  A.  ^.^L^-^i  El  háchib 

•J^jJl  j..^  Cido-d-Daulah 

.UwjJLw  Culeimán. 

M.     La  misión  profética  de  Mahoma  hasta  J^ 
Dirhem  en  regular  conservación. 

Lám.  XIX.  P.  de  G. 

Aunque  no  están  reproducidas  en  las  láminas ,  no 
queremos  dejar  de  describir  unas  monedas  muy  espe- 
ciales que  creemos  de  Tortosa. 

Hemos  visto  dos  ejemplares  algo  diferentes  de  unas 
monedas  ,  en  cuyo  centro  se  ve  en  dos  líneas  ,  ¿J^JtlI jx, 
MozzzO'\\-d-Daulah  en  una  área,  y  ¿i¡\  ^\\  J|  Y  No  (hay) 
Dios  II  sino  Allah,  en  otra. 

En  ambas  áreas  aparece  lo  que  se  llama  sello  de 
Salomón ,  compuesto  de  dos  triángulos  equiláteros  cru- 
zados entre  sí ,  é  inscritos  en  una  corona  de  círculo ,  de 
modo  que  resultan  doce  triángulos ,  de  los  cuales  seis 
rectilíneos  tienen  por  base  tangentes  del  círculo  inte- 
rior, y  los  seis  restantes,  mixtilíneos,  un  arco  del  círculo 
exterior:  en  los  triángulos  exteriores  de  la  II.  A.  se  lee 

Mahoma\\es  el  enviado\\de  Allah  <,\\envióle\\y  religión\\ 
la  verdadera. 

En  la  I.  A.,  siguiendo  la  misma  marcha  aunque 
aprovechando  alguno  de  los  triángulos  mixtilíneos,  dice; 
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En  el  nombreWfué acuñado\\este\\  d'\\irhem\\en  la  cm-|| 
{dad?)\\?T  (Tortosa)? 

No  estamos  seguros  de  que  la  moneda  cuya  descrip- 
ción acabamos  de  dar ,  sea  de  Tortosa :  quizá  en  vista  de 
ejemplares  mejor  conservados  ó  que  tengan  alguna  va- 
riante ,  pueda  rectificarse  ó  confirmarse  nuestra  atri- 
bución. 

CUADRO  DE  LAS  MONEDAS  DE  TORTOSA. 


Primera  área- 


Segunda  área. 


Años. 


MOKATIL  Ó  MOKABIL. 


jx^     Moizzo- 

?J-.t-¿-  Mokabil? 

¿LJ!  d'Daulah. 

áJjjJljxo  Moizzo-d-Daulah. 

?J^^¿^           Mokabil? 

¿JjjJl   ;xo  Moizzo-d-Daulah. 

?J..'-^  Moglem? 

?J..<.ilo           Mokabil? 

4.W.  ^eifo- 

?J..¿^  Mokabil? 

iJU!  1  Millali. 

LLÍ!  ^^Ju^  geifo-1-MiUah. 

?J^  Moglem? 

?J.Ju           Mokabil? 

Jill  A^  Abde-1'Mélic. 

á:JU!  ^^'  geifo-l-M-:iiah. 

í*^-^j  ^  ben  Rasan? 

?J-í-¿-           Mokabil? 

•  \ 


431, 
432. 


436, 
37. 


I 


nombre  de 
Hixem  II. 


438, 
39,40. 

41?43? 


4»4 
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Primera  área. 


Segunda  área. 


Años- 


YALA? 
^^  geifo- 

J^i  Yála. 

áÜJt    1-Millah. 
jx^     Moizzo- 

^i  Yála. 

¿JjaJ)  d-Daulah. 

4r,2?4„4? 
4.,5, 4.-7, 

üo-     I  á  nombre  de 
Hixem  H 

450? 


LEBIL? 

'¿jdér'^S  El  califa 

?J-,J    Lebil? 
^ii^sr^l  El  califa 

?J-J  Lebil? 
-X^     Abde- 

¿:íLW!  El  califa 

JJLtl  1-Mélic. 

?J^J    Lebil? 

gULEIMAN. 

v^^^^UsT^t  Elháchib 
*¿J^jJl  w\^  gido-d-Daulah 
.l^d^Lw     guleimán. 


471? 

484? 


á  nombre  de 
Hixem  II. 


Sin  Imam. 


Los  reinos  hasta  aquí  mencionados  son  los  únicos 
por  hoy  que  tienen  serie  conocida  de  monedas:  es  verdad 
que  las  hay  pertenecientes  á  otras  poblaciones ,  de  las 
cuales  se  conoce  alguno  que  otro  ejemplar;  como  de  Ath- 
Tháfir  Mondzir  de  Tudela,  Mohdmmad  Adhido-d-Uau- 
lah   de  Calatayud ,  Yucuf  Al-Motháffir  ben  Hud  de 
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Lérida  y  Al-Mansor  Ahc  Yahya  Cakut  de  Ceuta,  cuya 
población  debe  considerarse  como  española  en  esta 
época;  pero  todas  estas  monedas  son  sumamente  raras, 
y  en  ninguna  de  ellas  hemos  podido  leer  la  fecha ,  sino 
es  en  las  de  Cakut^  que  son  de  un  solo  tipo  y  algo  abun- 
dantes. Como  en  las  de  Lérida  hay  bastante  variedad  de 
tipos,  y  algunos  de  estos  se  han  creido  de  los  Fatimitas, 
reproducimos  en  la  lám.  XIX,  núm.  1,  una  de  estas 
monedas,  dice  así : 

L  A.     Círculo  interior : 

Yucuf  A l'Motháffir  Ceifo-d-Daulah, 

Círculo  central: 

^j.^«   ^A^3L^  ¿.Ui  Á]\  ¿^^j  j^:sr'-^  ¿.13!  ^y  ¿^3!  V 

No  {hay)  Dios  sino  Allak,  Mahoma  (es)  el  mensajero 
de  Allah,  envióle  con  la  dirección  y  religión 

Círculo  exterior: 

verdadera  para  hacerla  prevalecer  sobre  todas  las  reli- 
giones aunque  se  enojen  los  asociantes 


En  el  centro  leemos  ^^,^  dirhem ,  que  deberá  unirse 

á  lo  que  dice  en  el  centro  de  la  otra  área  ?^,]5  fué  acu- 
ñado? 

n.  A.     Círculo  interior  : 

'¿j^!i\  j^    MoizzO'd-Daulah*  ,  .  .  . 
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Círculo  medio: 

^^ji\  j^\  JJIj^  ¿.ULj  jjjil  >Li.ft  ^L^  'V 

El  imam  Hixem  Al-Muwayyad  billah^  siervo  de 
Allak,  amir  de  los  creyentes. 

Círculo  exterior:  apenas  se  conoce  más  que  parte  de 
la  fecha     ^  ^.*^¿.^ 2/  50  j/  (400). 

Lám,  XIX,  M.  A.  N. 

Aunque  de  estas  monedas  ya  no  dudábamos  de  que 
pertenecían  al  Yúguf  de  Lérida,  pues  lo  determinaba 
bastante  el  título  sultánico  AUMotháffir  y  el  sobrenom- 
bre familiar  jj^»  ^\  Aben  Hud^  que  leemos  en  alguna, 

hemos  visto  un  ejemplar  con  el  nombre  de  la  ceca  'i:>j  % 
en  Lérida. 

La  viñeta  de  la  página  113  representa  otra  moneda 
de  Lérida ,  de  tipo  muy  especial  por  sus  leyendas :  nos 
fué  regalada  por  nuestro  amigo  D.  Mariano  Pérez,  de  la- 
misma  población. 

I.  A.  U  Tacho- 

¿JlJI  ^  ¡>J\  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah, 
?¿.1)|  JJ^,J^;s•^^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
J^j^J^  d'Daidah. 

M.      ^»j^  ^^j'^     A^^'  <^<^uñado  dirhem^  repetido  cinco 
veces:  en  .í^J^  falta  el  ^  . 

II.  A.  ^\  Aben 

y  JjüáJt  Al-Mothaffir  dzu- 

...3oLJ!  c-Ciyadatain 

3._a)  Hud. 
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El  titulo  dzu-C'Qiyadatain  (el  de  los  dos  señoríos), 
no  lo  hemos  visto  aplicado  á  ningún  otro  príncipe ,  ni 
español,  ni  oriental. 

M.  Se  repite  otras  cinco  veces  la  fórmula  ^,:>  «^^^ 
fué  acuñado  dirhem^  faltando  en  unos  casos  el  ^  de  ^^3, 
j  en  otros  no. 

Además  de  las  monedas  mencionadas ,  pertenecen  al 
periodo  de  los  reyes  de  Taifas,  según  nuestro  sentir, 
bastantes  más  que  tenemos  anotadas ;  pero  que  por  estar 
en  mala  conservación  y  tener  tipo  diferente  de  los  co- 
nocidos ,  no  podemos  determinar  á  qué  población  ó  rey 
corresponden :  como  son  bastantes  los  reinos  de  Taifas 
de  los  cuales  no  se  conoce  moneda  alguna,  no  existiendo 
razón  conocida  para  que  en  tales  reinos  no  se  acuñase 
moneda,  habiéndola  de  otros  menos  importantes,  creemos 
que  muchas  de  las  que  por  hoy  no  podemos  clasificar, 
pertenecen  á  esos  reinos :  los  datos  que  constan  en  las 
que  conocemos,  también  figuran  en  las  listas  de  nombres 
propios ,  para  que  los  coleccionistas  los  puedan  comple- 
tar á  medida  que  vayan  encontrando  ejemplares  bien 
conservados. 
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MONEDAS  DE  LOS  ALMORÁVIDES,  E  INTERMEDIAS  ENTRE  LOS  ALMORÁVIDES 

Y  ALMOHADES. 

(DESDE   480  A  570.) 

I. 

MONEDAS    DE    LOS    ALMORÁVIDES. 

Destituidos  en  el  año  484  casi  todos  los  reyes  de 
Taifas  por  el  almoravid  Yúcuf ,  cuya  protección  contra 
las  armas  victoriosas  de  Alfonso  VI  habían  implorado, 
pásanse  algunos  años  sin  que  en  las  monedas  aparezca 
testimonio  de  la  nueva  dominación.  Granada,  capital  del 
reino  de  que  primero  se  apoderó  Yúcuf,  fué  de  las  pri- 
meras que  acuñaron  moneda  en  su  nombre,  pues  cono- 
cemos un  precioso  diñar  acuñado  en  esta  capital  en  493, 
y  el  más  antiguo  que  hemos  visto ,  es  uno  de  Córdoba 
de  490. 

Durante  el  período  de  medio  siglo ,  en  que  los  almo* 
ravides  fueron  dueños  de  la  España  musulmana,  casi 
todas  las  grandes  poblaciones  que  habíau  sido  capitales 
de  otros  tantos  reinos  independientes ,  acuñan  moneda  á 
nombre  de  los  nuevos  dominadores,  quienes  varían  nota- 
blemente el  tipo  de  la  moneda. 

En  la  época  anterior  hemos  visto  que  los  reyes  de 
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Taifas  acuñan  moneda ,  de  cobre  en  su  mayor  parte  y 
alguna  de  oro:  en  el  período  de  la  dominación  almoravid, 
desaparece  casi  por  completo  la  moneda  de  cobre,  abun- 
dando mucho  la  de  oro  y  plata. 

En  cuanto  á  las  inscripciones  que  ponen  en  sus  mo- 
nedas, los  almorávides  introducen  alteraciones  funda- 
mentales :  en  las  de  oro ,  pues  las  de  plata  no  pueden 
referirse  á  un  tipo  dado ,  en  la  LA.  después  de  la  pro- 
fesión de  fé  musulmana,  JJt  ¿j^j  a^^í^a^  ||  JJt  "¿T  J|  Y  No- 
(hay)  Dios  sino  Allah^\\Mahoma  (es)  el  mensajero  de 
Allah^  ponen  el  nombre  del  Principe  con  el  título  de 
^^^L4!j.-^!  Amir  de  los  muslimes  ^  ó  simplemente  el  de 
Amir^  como  sucede  en  todas  las  españolas  que  de  Yúcuf 
hemos  visto ,  aun  en  las  de  oro:  el  nombre  del  Principe 
heredero  figura  en  las  monedas  de  esta  dinastía  desde 
que  es  declarado  tal :  en  los  dinares  de  Alí ,  Texufín  é 
Ichak,  con  los  títulos  de  Wali-l-áhd^  y  Amir  en  las  de 
Yúcuf. 

En  la  orla  de  la  I.  A.  los  almorávides  ponen  siempre 
en  sus  dinares  y  en  alguno  que  otro  dirhem  de  cobre,  la 
leyenda  núm.  IV:  en  los  de  esta  clase  se  encuentra  bas- 
tantes veces  la  inscripción  núm.  III,  ó  sea  la  misión 
profética  de  Mahoma  y  en  alguno  que  otro  de  los  acuña- 
dos en  Granada ,  aparece  como  hemos  indicado ,  la  ins- 
cripción núm.  VI. 

En  la  II.  A.  las  monedas  de  los  almorávides  y  sus 
inmediatos  sucesores  ofrecen  muy  poca  ó  ninguna  varie- 
dad: en  casi  todos  los  dinares ,  estén  acuñados  en  África 
ó  en  España ,  se  encuentra  distribuida  en  cuatro  líneas 

la  leyenda  jjA^^i!^.^|||JJt||A^£|LL'ár  El  Imam\\Abd-\\AUah\\ 

Amir  de  los  creye?7.fes:  la  uniformidad  de  la  11.  A.  sólo 
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es  alterada  por  alguno  que  otro  signo  que  aparece  deba- 
jo, por  el  nombre  del  príncipe  heredero ,  que  se  lee  en 
alguna  de  Denia  y  Valencia  pertenecientes  á  Yúcuf ,  por 
los  nombres  ?^i.L  Báxir?  J^  Ali  ó  ij^=,i  Bequer?  que 
encontramos  en  algunas  de  Sevilla  y  Granada ,  ó  por  el 
patronímico  J^\  el  Ahhaci^  que  en  las  de  los  últimos 
tiempos  se  aplica  al  Imam  Abd-AUah. 

En  la  leyenda  circular,  que  indica  el  punto  y  año  de 
acuñación,  también  se  introduce  alguna  pequeña  varian- 
te: como  la  perfección  de  los  caracteres  y  el  tamaño  de 
los  dinares  permite  más  amplitud,  muchas  veces  no 
mutilan  la  leyenda  ^^j]\  ^:^J\  J3l  ^  En  el  nombre  de 
Allah  el  clemente^  el  misericordioso^  fórmula  que  aparece 
completa  en  dinares  de  Murcia,  Valencia,  Denia,  Grana- 
da, Sevilla  y  Almería:  en  alguna  de  Granada  de  los  años 
517?  20,  21  y  23 ,  en  vez  de^bjJt  \^  ^y^  fué  acuña- 
do este  diñar ^  se  dice  jUjjJMíjs  w'j.^»^!  fué  mandado 
acuñar  este  diñar  \  y  por  cierto  que  son  especialísimos 
algunos  por  ser  de  'peso  antiguo  ^Ss    .  j^  wáznon  kadi- 

mon ^  covao  dice  en  caracteres  casi  microscópicos:  en 
otras  de  Fez  año  536,  después  de  las  palabras  ^^^.jJi 
^_^J^\  parece  que  se  lee  ¿Jüb  v2Jl3_^  aunoka  ya-llah^  tu 
auxilio  oh  Allah. 

La  palabra  ¿Li^  año ,  que  ya  en  alguna  moneda  de  los 
reyes  de  Toledo  vemos  reemplazada  por  su  sinónima  .U, 

en  las  de  los  almorávides  aparece  muchísimas  veces. 

Los  dinares  almorávides ,  que  en  sus  leyendas  son 
iguales  casi  siempre ,  tienen  una  gran  variedad  en  los 
caracteres :  hay  algunos ,  en  especial  los  del  fundador  de 
la  secta,  Ihrahim  y  los  de  su  inmediato  sucesor  Ahu 

]3 


194  SECCIÓN  QUINTA. -DE  480  A  570. 


Bequer^  que  los  tienen  sumamente  toscos  y  apenas  legi 
bles,  por  constar  las  letras  de  líneas  rectas  unidas  de  un 
modo  muy  poco  natural ,  al  paso  que  hay  algunos  de  ca- 
racteres muy  elegantes :  hay  poblaciones  en  cuyas  cecas 
debió  de  haber  siempre  artistas  de  especial  gusto  cali- 
gráfico,  al  paso  que  otras  tuvieron  de  ordinario  graba- 
dores desmañados:  Valencia,  Denia,  Murcia  y  Algeciras 
acuñan  siempre  sus  dinares  en  caracteres  muy  elegan- 
tes; los  de  Almería  pocas  veces  llegan  á  tener  caracteres 
medianamente  trazados,  sino  es  en  los  últimos  años;  pues 
los  dinares  del  año  539  tienen  caracteres  sumamente 
elegantes. 

A 

Las  monedas  de  plata ,  en  especial  las  de  Alí ,  ofre- 
cen tal  variedad,  que  es  sumamente  difícil  dar  de  ellas 
una  idea  exacta:  tal  multitud  de  leyendas  ofrecen ,  que 
el  dar  noticia  de  las  principales  ocuparía  no  pocas  pá- 
ginas: en  nuestras  notas  encontramos  89  leyendas  dife- 
rentes entre  monedas  de  plata  y  cobre :  en  la  generalidad 
de  tales  monedas  se  encuentra  en  una  área  la  profesión 
de  fé,  distribuida  de  un  modo  muy  variado,  y  en  la  otra 
el  nombre  del  Amir  almuslimin  ó  simplemente  el  del 
Amir  con  el  del  Principe  heredero^  que  á  diferencia  de 
lo  que  sucede  en  las  de  oro ,  aquí  casi  nunca  lleva  más 
que  el  título  de  Amir. 

En  cuanto  á  la  elegancia  de  los  caracteres ,  apare- 
ce la  misma  variedad  que  en  los  dinares ;  pero  en  las 
pequeñas  monedas  de  plata  pocas  veces  sabemos  á  que 
población  pertenecen  las  elegantes  y  á  cuál  las  toscas; 
pues  en  muy  pocas  consta  la  geca ,  y  menos  el  año  de 
acuñación :  en  algunas  de  estas  moneditas  hay  que  obser- 
var que,  por  lo  diminuto  de  las  mismas ,  los  caracteres, 
en  vez  de  trazos  verticales ,  constan  de  puntos  gruesos, 
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que,  si  llegan  á  unirse,  constituyen  aparentemente  una 
línea  horizontal,  lo  cual  ha  producido  alguna  confusión 
á  numismáticos  distinguidos. 

Si  es  difícil  caracterizar  por  su  contenido  las  mo- 
nedas de  plata  de  este  período ,  no  lo  es  hacerlo  por  su 
aspecto  exterior:  el  que  haya  visto  algunas,  las  distin- 
guirá perfectamente  á  simple  vista;  pues  las  de  este 
período  hasta  la  dominación  almóhade,  son  sumamente 
pequeñas :  las  mayores ,  que  son  las  de  Yúcuf ,  apenas 
llegarán  al  módulo  de  un  céntimo  de  nuestra  moderna 
moneda  de  cobre  :  la  generalidad  de  las  de  Alí ,  Texufín 
é  Ichak,  tienen  de  10  á  12  milímetros  de  diámetro,  ha- 
biéndolas que  no  exceden  de  7  milímetros. 

Las  monedas  de  Yúcuf  están  mal  contorneadas  y 
tienen  el  mismo  grueso  que  las  de  plata  de  los  prime- 

A 

ros  tiempos;  las  de  Alí  y  las  de  sus  dos  hijos  Texufin 
é  Ichak ,  están  bien  redondeadas  y  son  de  mayor  espe- 
sor: las  hay  de  módulo  algo  mayor,  y  por  supuesto, 
éstas  son  más  delgadas :  hay  algunas  que  sólo  tienen  le- 
yenda en  una  de  las  áreas ,  y  en  la  otra  aparece  un 
adorno  compuesto  de  trazos  cruzados  simétricamente: 
alguna  vez  este  adorno  pudiera  tomarse  por  una  letra 
latina. 

Para  completar  el  estudio  de  estas  monedas,  y  que 
el  lector  forme  de  ellas  idea  más  exacta,  ponemos  los 
grabados  de  algunos  dinares  y  kirates  (1),  procurando 
que  sean  de  los  que  mejor  representen  las  monedas  de 
este  período. 


(1)  Los  Almorávides  llamaban  kirates  (quilates)  á  sus  monedas  de  plata;  su  peso 
no  excede  de  un  gramo  en  la  mayor  parte,  y  los  hay  tan  diminutos  que  no  pesan  la 
cuarta  parte  de  un  gramo, 
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MONEDAS  DE  YÚgUF  BEN  TEXUFÍN. 

Núm.  1. 
I.  A.    ¿JLJ!  f  6^}\  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah , 

¿IJI  J_^^,  j^s-v^  Mahoma  mensajero  de  Allah. 
.j  ^^^o^^'ár  El  Amir  Yúcufben 
yÁ^.)  Texufin. 

M.     Inscripción  núm.  IV  (pág.  25). 

II.  A.         .L.r  El  Imam 

>    ^    ,. .  Abd- 

^ \ 5!  Allah 

^r.v^.o^^Ji  j^\  Amir  de  los  creyentes. 

^?2  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  en 
Córdoba^  año  6  y  90  y  400. 

Diñar  en  buena  conservación. 

Lám.XX.  r.  do  G. 

Núm.  2.    I.  A.    Yt   ^ ]\  Y  No  (hay)  Dios,  sino 

. ^1 ^\  Allah, 

J^.w,  wUsT^^  Mahoma  (es)  el  mensajero 
"  Í±J\  de  Allah. 


II.  A.  j^^^"):^       El  amir 

iji  ^-^y      Yúcufben 

,.^-i.;:.b       Texufin. 

Monedita  de  plata. 

Lám.XX.  P.  (leG. 
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Núm.  3. 

I.  A.   ¿JUi  ^y  ¿J|  Y  No  (hay)  Dios  sino  AUah; 

JJI  jj^j  j.^^^^^  Mahoma  (es)  el  mensajero  de  Allah. 
JU  j..^ ^y  El  amir  Ali. 

II.  A.     Es  igual  á  la  de  la  moneda  anterior. 
Monedita  de  plata. 

Lám.  XX.  P.  de  G. 

Núm.  4. 
LA.  ¿JUi  "¿r  óJi  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

¿1)1  J^^^,  j^^-v^  Mahoma(es)  mensajero  de  Allah. 

^  ^_}-y  j^^  El  amir  Yúcufben 
^-,_¿_-lLj-  Texufin. 

M.     La  inscripción  núm.  IV. 

II.  A.        X-^r  El  imam 

A_L., .  Ábd- 

, ^L_-Ji  Allah, 


M. 


w^jJi  j..^\   amir  de  los  creyentes, 
}s,  j..^'^y  El  amir  Ali, 


En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  en 
JDenia,  año  8  y  90  y  400. 

Diñar  en  excelente  conservación. 

Lám.  XX.  P,  de  G. 

MONEDAS  DE  ALÍ  BEN  YÚ^UF. 

En  su  largo  reinado  de  39  años  (de  500  á  539) ,  Álí 
acuñó  una  inmensa  variedad  de  monedas  de  todos  meta- 
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I 


les,  y  con  tal  variedad  de  tipos,  que  es  difícil  que  de 
ningún  otro  príncipe  se  conozcan  tantas:  tenemos  anota- 
dos dinares  suyos  de  Agmat,  Algeciras,  Almería,  Cór- 
doba, Denia,  Granada,  Málaga,  Marruecos,  Murcia, 
Nul-Lamta,  Segelmesa,  Sevilla  y  Valencia:  entre  los 
kirates,  son  pocos  los  que  llevan  nombre  de  ceca,  que 
sólo  aparece  en  algunos  de  Ceuta,  Mequinez ,  Córdoba, 
Sevilla  y  Jaén ;  si  bien  es  de  suponer  que  existan  con 
otros  nombres,  y  que  se  acuñase  moneda  de  plata  en  los 
mismos  ó  más  puntos  que  la  de  oro. 

Como  queda  indicado  ,  son  pocos  los  kirates  que  tie- 
nen año ;  sin  embargo ,  de  muchos  se  puede  determinar 
la  fecha,  aunque  de  un  modo  vago;  pues  figura  en  ellos 
el  nombre  del  Príncipe  heredero,  aunque  sólo  con  el 
título  j.^"^  El  amir:  desde  522  á  533,  fué  ^^  Qir  el 
Príncipe  heredero ,  y  desde  este  último  año  hasta  539 
^tb  Texufín,  que  á  la  muerte  de  su  hermano  heredó 
sus  títulos,  y  á  la  de  su  padre  el  reino. 

Núm.  5. 

I.  A.    iA^\  ^  J|  Y    No  (hay)  Dios  sino  AUah, 

JJt  Jj-j  wU^^^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 
k   ...^]Lii^^i  Amir  de  los  muslimes  Ali 
^^ji_  ^  hen  Yúguf. 

M.     La  inscripción  núm.  IV. 

II.  A.      .L_ .\V  El  imam 

.v_., .  Ábd- 

, J )(  Allah 

^^J,\j^\  amir  de  los  creyentes. 
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¿.-'Lo  wv^áwo         vJ     y^^^ 

En  el  nombre  de  Allah^  fué  mandado  acuñar  este 
diñar  en  Granada^  ano  2  y  20  y  500. 

En  la  corona  que  forman  la  leyenda  circular  y  la 
linea  que  la  separa  de  la  leyenda  central ,  se  ven  en  la 
parte  superior  é  inferior  unas  letras,  que  leemos  ^-v^n  .  ;^ 
wáznon\\kadimo7i  (peso  antiguo). 

Diñar  en  excelente  conservación. 

Láin.  XX.  P.  de  G. 

Núm.  6.     I.  A.    \y  ¿._J^   ^     No  (hay)  Dios  sino 
j-^ss-^^  JiJí     AUah,  Mahoma 
óJül  Jj-^j     (es)  mensajero  de  Allah. 

II.  A.  ^^        Amigo  de 

¿._J )\  AUah 

^__„. ,\  amir 

.y^^^\\  de  los  muslimes 

J.  Álí. 

Monedita  de  plata. 

Lám.  XX.  P.  de  G. 

Núm.  7.    I.  A.        ¿Jüi  Allah, 

^v-  ^ ]\  \  No  (hay)  Dios  sino 

¿j^j  ^..^^^  Mahoma  (es)  mensajero 
"  Í^J\  de  Allah. 

Y  continuando  en  la  inscripción  semicircular,  dice: 
la  bendición  de  Allah  {sea)  sobre  él  y  sobre  su  familia. 
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II.  A.      Comenzando  por  la  inscripción  semicircular 
superior: 


lT- 


Monedita  de  plata. 

Lám.  XX. 


Pide  la  protección 

de  Allah 

el  amir 

de  los  muslimes 

Alí. 

Sevilla, 


P.  de  G. 


Núm.  8.     I.  A. 


J-' 


\y 


No  (hay)  Dios  sino  Allah, 
Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah, 
Amir  de  los  muslimes  Ali  ben  Yii- 
cuf:  su  principe  heredero 
el  amir  Cir. 


M.     La  inscripción  núm.  IV. 

II.  A.     En  el  centro  la  misma  leyenda  que  en  las  mo- 
nedas de  los  números  I  y  5. 


M, 


wjj.JL&j  i-p^'^^  Á^  '^^  A  ,    iLAjJJI  \Sjí> 


aji 


■L  . 


í***^ 


i^r^=^j 


Bn  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  en 
Almería^  año  2  y  20  y  500. 

Diñar  de  carácter  tosco,  en  buena  conservación. 


Lám.  XX. 


P.  de  G. 
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Núm.  9.     I.  A.       ._U!  Allah , 

\V  ^J\    V  No  (hay)  Dios  sino 

Jo^ ,  J.^^^^  Mahoma  (es)  mensajero 

¿^Ui  de  Allah. 


II.  A.  ^A^  Alí 

j . A  amir 

.^.^l^il      de  los  muslimes 

, >^.      y  el  amir 

Gir. 

Monedita  de  plata . 

Lám,  XX.  P.  de  G. 

Núm.  10. 

I.  A.     ^  ¿ j|  Y     No  (hay)  Dios  sino 

^ 1 ]\  Allah, 

JDl  Jj^j  j^sr-v^   Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

j^  j^^^  El  amir  Qir, 

II.  A.    ^^;;y^UJ|^^_o!    Amir  de  los  muslimes 

j^jaJI  j..^L3^  y  protector  de  la  religión, 
^^jj  (^'  ^        ^^^  ^^^  Yúcuf. 
Monedita  de  plata. 

Lám.  XX.  P    de  G. 

Núm.  II.     LA. 

¿JUl  ^  ¿^Jt  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

¿A3!  Jj^wj  wUsT^^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

jj  (¿rr  ^  ;^rvJLJ|^.^|  amir  de  los  muslimes  Ali  ben  Fú- 

i^^.í    X  ^^  Q'^p  sw  principe  heredero 

^.-LJih  j^^^f  el  amir  Texufín. 

M.     La  leyenda  núm.  IV. 
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II.  A.     Es  igual  á  la  del  núm.  8  con  la  sola  diferen- 
cia de  la  fecha,  que  es 

••  I  .       .•■I''- 

año  7  y  30  y  500. 

Diñar  de  carácter  tosco,  en  buena  conservación. 

Lám  XX.  P.  de  G. 

Núm.  12. 

I.  A.     ^y  ¿ ]\  Y       No  hay  Dios  sino 

.__.IL )\  Allah, 

JJI  Jj^j  j^:^-.^  Mahoma  es  mensajero  de  Allah. 

U  jl.^..^  El  amtr  Te- 

^.SJi.  xufin, 

II.  A.         ^._ ,1  Amir 

._„_o^L..!l  de  los  muslimes 

.i^)\j^V)  protector  de  la  religión 
"  _U  Alí. 


Monedita  de  plata:  los  caracteres  de  esta  moneda, 
que  es  muy  común ,  son  muy  toscos  y  casi  ilegibles. 

Lám.  XX.  P.  de  G. 

TEXUFÍN  BEN  ALÍ  BEN  YÚgUF. 

A 

Aunque  Texufín,  hijo  y  sucesor  de  Alí,  reinó  sola- 
mente dos  años,  se  conservan  de  él  bastantes  monedas  y 
no  poco  variadas:  en  algunas,  que  suponemos  acuñadas 
en  el  mismo  año  de  su  muerte  (539),  aparece  como  Prin- 
cipe heredero  Ihrahim^  que  no  llegó  á  sucederle. 
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Núm.  1.     LA. 

"ir  d i  i  Y  No  (hay)  Dios  sino 

¿._.\ Ji  Allah, 

¿.Di      L^  ¿.JJI  J^j  Jms^t'w     Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah;  bendi- 
^  ga  Allah 

j^_^|  L^-J,*«J  *-Lv.j  ¿-..Ju    á  él  y  concédale  la  paz.  ^m/r 

Jj    ^  ^y^  (^-¿-Ij^r-^'^il  de  los  mus  limes  TexufinbenAli'.  Principe 

^^.^-n^j^-A  j.-^-.J^  íj-^i    heredero  suyo,  el  amir  Ibrahim. 

M.     La  inscripción  núm.  IV. 

IL  A.       .L.„o\V  El  imam 

v   ^  _., .  Ábd- 

^„_J_^._„Jl  Allah 

^^v--j4i  ^--1  amir  de  los  creyentes 

1... xJ^  el  Abbací. 

M.  ¿JL-*.  '(¿/.jLaíoLj  jLjj.;S  \S,3>  w'j-'^  j*'?^jM  (^'*'^^*^l  ^^  (****.•' 

£n  e/  nombre  de  Allah,  el  clemente  el  misericordioso,  fué 
acuñado  este  diñar  en  Sevilla,  año  9  y  30  y  500. 

Diñar  en  excelente  conservación. 

Lám.  XXI.  P    de  G. 

Núm.  2.     L  A.    j^.-^'ir  El  amir 

IL  A.  I j  Te- 

...^-.jLíu  xufín. 

Moneda  de  plata,  muy  diminuta. 

Lám.  XXI.  F.  C. 
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Núm.  3. 

LA.    T  ^ ]\  Y    No  (hay)  Dios  sino 

<^J.Ji  AUah; 

¿]\  Jj^j  A^^-u,  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 
^.^jt>\j..j\  j^.^^     El  amir  Ibrahim. 
» 
II.  A.     ...^JL4|  j.^^1     Amir  de  los  muslimes 

^jjJl  j^Vji^    j  protector  de  la  religión, 
J^  ^  ^4-b     Texufín  ben  Alí. 

Monedita  de  plata. 

Lám    XXI.  P.  de  G. 


igHAK  BEN  ÁLÍ  BEN  TEXUFÍN. 

A  Texufín  ben  Alí  no  sucedió  en  el  imperio  de  los 
Almorávides  Ibrahim,  que  por  lo  que  resulta  de  las  mo- 
nedas, estaba  designado  como  futuro  sucesor,  ó  sea  Prín- 
cipe heredero,  sino  que  le  sucedió  otro  hijo  de  Alí,  lla- 
mado Ichak.  Este,  aunque  reinó  poco  tiempo  (539  á 
541),  también  debió  de  acuñar  gran  cantidad  de  monedas 
de  plata,  pues  se  encuentran  muchas  y  con  bastante  va- 
riedad: las  de  oro  son  muy  raras  y  muy  bonitas. 

En  la  lám.  XXI,  números  4  y  5,  están  reproducidas 
dos  de  las  más  comunes. 

Núm.  4. 

I.  A.     f  ¿ ]\  Y     No  (hay)  Dios  sino 

á. 1 ]\  Allah  ; 

M\  Jj^,  wVs•^^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 
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II.  A.          .^^vL.J!  délos  muslimes 

. ,1  amir 


,.^.a3i  ,^Í:      protector  de  la  religión 
J^    ^    ^.sr^\        Ichak  ben  Alí. 

Monedita  de  plata. 

Lám.  XXT.  P.  de  G. 


Esta  monedita  fué  publicada  por  ^íarsden,  quien,  por 
haberla  leido  mal,  la  atribuyó  á  época  bastante  anterior: 
Mr.  Dozy  corrigió  algo  de  lo  equivocado  por  el  autor 
inglés,  pero  no  habiendo  visto  más  que  el  grabado  de 
Marsden,  no  pudo  leer  el  nombre     ^'^-^t  Ichak  (1). 

Núm.  5. 

I.  A.      \'^  6 ^\  V  No  (hay)  Dios  sino 

¿__1 \\  Allah; 

Ji3i  jj^j  j^s-^^o  Mahoma  es  mensajero  de  Allah. 
l^y¿  Córdoba. 

II.  A.  ,_^|  Amir 

., s-l^i  de  los  muslimes 

^ls"u.i  ,^x)\  ^^^Lj  protector  de  la  religión,  Ichak 
^L  ^  ben  Alí. 

Monedita  de  plata,  en  carácter  puramente  nesjí,  muy 
elegante  y  de  difícil  lectura. 

Lám.  XXI,  P.  deG, 


(1)     Para  más  detalles  puede  verse  nuestro  folleto  Error  en  de  varios  numismáti' 
co  I  extranjeros  ol  tratar  de  las  monedas  ardhigo-eftpañolas. 
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MONEDAS  PERTENECIENTES    AL   PERIODO   INTERMEDIO   ENTRE 

ALMORÁVIDES  Y  ALMOHADES. 

Al  terminar  el  imperio  de  los  Almorávides  en  Espa- 
ña, y  antes  de  afirmarse  en  ella  el  de  los  Almohades,  se 
fundan  varios  estados  independientes ,  poco  conocidos  en 
su  mayor  parte,  cuando  no  completamente  ignorados;  en 
los  cuales,  sin  embargo,  se  acuñan  preciosas  monedas, 
que  .en  general  conservan  el  tipo  exterior  de  las  de  los 
Almorávides. 

Las  monedas  acuñadas  en  este  periodo  de  transición 
ofrecen  mucho  interés ,  por  ser  período  del  que  los  his- 
toriadores dan  escasas  noticias ,  ó  mejor  dicho ,  las  dan 
de  modo  que  es  muy  difícil  fijarse  en  ellas;  pues  es 
preciso  buscarlas ,  más  que  en  relaciones  detalladas  de 
estos  tiempos ,  en  las  biografías  de  los  personajes  de 
esta  época. 

Los  dinares  que  de  este  período  conocemos,  presen- 
tan el  tipo  almoravid:  sólo  alguno  que  otro  presenta 
variedad  notable;  si  bien  es  más  de  forma  en  la  leyenda 
que  en  el  fondo:  en  casi  todos  ellos  se  reconoce  al  califa 
Abbací. 

Como  en  la  L  A.  está  el  nombre  del  verdadero  rey, 
la  leyenda  ofrece  más  variedad ,  y  como  es  consiguien- 
te, no  pocas  dificultades ,  por  aparecer  en  ella  nombres 
desconocidos. 

Algunos  dinares  aparecen  anónimos ,  si  bien  en  ellos 
consta  dónde  fueron  acuñados:  en  otros,  que  hemos  visto 
citados,  ni  esto  consta;  sí  el  año,  que  es  545  ó  546. 
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Hemos  visto  dinares  de  estos  tipos  acuñados  en  Ba- 
dajoz, 543. — Baeza,  548. — Para  Baeza?,  Jaén?  y  Sevilla? 
544,  45  y  46. — De  Hamdín  ben  Mohámmad  ben  Hamdín 
de  Córdoba,  de  539  y  40. — Con  un  recuerdo  de  cariño 
á  los  descendientes  de  Texufín ,  de  Córdoba  en  542,  y 
Granada  en  545. — Y  de  Murcia  de  540  á  565,  habién- 
dolos de  casi  todos  los  años  por  haber  sido  ésta  la  única 
población  que  consiguió  ver  establecida  una  dinastía  de 
alguna  duración :  estos  reyes  de  Murcia  acuñaron  tam- 
bién en  Valencia ,  siendo  Mallorca  el  último  punto  de 
donde  conocemos  dinares  de  tipo  almoravid. 

Las  monedas  de  plata  de  este  período  ofrecen  tam- 
bién gran  analogía  con  las  de  los  Almorávides,  tanto  en 
su  forma  y  tamaño  como  en  sus  leyendas ;  aunque  en 
algunas ,  no  en  todas  las  de  Aben  Wazir  de  Badajoz  y 
Ahmed  ben  Kicay  de  Mértola ,  se  proclama  ya  como 
Al'Mahdi  hillah  (el  dirigido  por  Allah)  á  Mohámmad 
ben  Abd-AUah ,  fundador  déla  secta  almohade:  como 
sucede  con  los  dinares ,  también  entre  las  de  plata  hay 
monedas  anónimas,  y  la  población  que  las  acuña  procla- 
ma ordinariamente  la  soberanía  espiritual  de  los  Abba- 
cies,  prescindiendo  de  soberano  temporal:  Ahmed  Al- 
Moctánsir  ben  Hud,  Aben  Hamdín  de  Córdoba,  Aben 
Wazir  Cidzray  de  Badajoz,  y  Ahmed  ben  Kicay  de  Mér- 
tola, los  reyes  de  Murcia  Aben  Farech,  Aben  Áyadh 
y  Aben  Caád ,  y  los  que  en  565  y  67  gobernaban  á 
Mallorca ,  acuñan  moneda ,  consignando  en  ella  sus 
nombres  (1). 


(1)  A  este  mismo  período  pertenecen  probablemente  unas  monedas  muy  raras 
de  Ahde-r-Rahmún  ben  Hud  y  de  Ahí  Bequer,  príncipes  desconocidos,  de  los  cuales 
el  primero  se  titula  amir  Al-Mumin  Mllah,  y  el  segundo  simplemente  amir. 
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Por  no  extendernos  demasiado ,  no  hemos  creido 
oportuno  reproducir  monedas  de  todos  los  tipos  de  este 
período,  y  dar  su  descripción  detallada,  limitándonos  á 
dar  á  conocer  las  más  comunes,  aunque  casi  todas  son 
muy  raras. 


AL-MOgTÁNSIR  BEN  HUD. 

Núm.  6.     I.  A.       W  ¿._)(  Y      No  (hay)  Dios  sino 
¿. l„__ J!  AUah; 


1 


uy 


^-  ,    wX,^s^^^ 


Mahoma  (es)  mensajero 


¿^l„]i  de  Allah. 


II.  A.  ^  j^^i  ¿AJU^^xx^Ji        Ál'Mogtánsir  hillah 

Ahmed  ben   y  continuando  en  el  centro  dice    j^as  Hud. 
Monedita  de  plata. 

Lám.  XXT.  M.  A.  N 

Las  hay  de  mayor  tamaño,  y  menores  que  la  repre- 
sentada en  la  lámina;  pero  en  el  fondo  las  leyendas  son 
iguales. 

ABEN  WAZIR  DE  BADAJOZ. 

Núm.  7. 

I.  A.         6AJ\  Allah; 

^  ¿_ )|  Y  No  hay  Dios  sino 

JJl  J^^ ,  ^^s-s^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 
j^ h  ílT'^        -^^^^  Wazir, 
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II.  A.    ^j_^_.J!         Al-Mahdí 

j.^s:s"w  ¿.JJL         billah  Mohámmad 
¿JUi  .v  ,.HÍ         ^^^^  Ábd-Allah. 

Monedita  de  plata. 

Lám.  XXI,  P.  de  G. 


HAMDÍN  BEN  MOHÁMMAD  BEN  HAMDÍN,  DE  CÓRDOBA. 

Núm.  8. 

I.  A.    ^  ¿ ]\  Y    No  (hay)  Dios  sino 

¿J !  \  Allah ; 

JJi  Jjj^.j  J^:ír^^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah, 
'L^J^j^i  Córdoba. 

II.  A.       JUU  billah 

j  j^  o-^-J  I     Al-Mansur 


^^^.JL4!^^^^!     amir  de  los  muslimes 


ij^^     Hamdin  ben 


J-d¿sr-U> 


Mohámmad. 


Moneda  de  plata  en  buena  conservación. 

Lám.  XXI  F.  C. 

Núm.  9.    LA.     No  tiene  inscripción  alguna. 

II.  A.  ^JU  billah 

,  .w^_;.-<sJi  Al-Mansur 

^  ^-í-^-í^'  Hamdin  ben 

j.-o.-5r^^  Mohámmad. 

Monedita  de  plata  en  buena  conservación. 

Lám.   XXI.  F.  Ci 

14 
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Núm.  10. 

I.  A.    ,_±J\  ^  i^)\  Y     No  (hay)  Dios  sino  Allah, 
y^.^\  JJL  ,..^^J!    Al'Mansur  billah^  amir 


I 


.j   .yjwU:x    ..^41    de  los  muslimes  ^  Hamdín  hen 


•wU;^    wj  w\.s.ís-A.^    Mokámmad  ben  Hamdin. 


M.     Comenzando  á  la  izquierda  de  la  primera  línea, 
la  misión  profética  de  Mahoma. 

II.  A. 


<"- 

..r 

El  imam 
Ábd- 

)\ 

AUah 
amir  de  los  creyentes. 

c>-^ 

«_jj|  .Li 

iJs  fiu  jLjJ.)|    |i.»  v_^  í-i^    iJJl    «,~.J 

M, 


£n  ^?  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  en 
Córdoba^  año  40  y  500. 

Diñar  en  buena  conservación. 

Lám.  XXI.  P.  de  G. 

MONEDA  PARA  BAEZA ,  JAÉN  Y  SEVILLA  ? 

Núm.  11.     I.  A. 

?.>.UJ  Para  Allah? 

\V  ¿. ]\  Y        No  (hay)  Dios  sino 

¿Jül  Jj^,  j^ss-.^  ¿«13!  Allah;  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah: 
.._jw\J|    ,Jj  ¿.JJ  A  Allah,  señor  de  la  religión 
i^._^_^i  creed. 

M.    La  inscripción  núm.  IV. 
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II.  A.          .L__^  El  imam 

A ^ .  Ábd- 

A-^.x.  -^jjj]  ¿]\  Allah  Al-Mufí?  biáhdi- 

^y..x^_,J\  j..^\  JJt  Allah,  amir  de  los  creyentes 

,L-,__xJ|  Al-Ábbaci. 


^ 


M. 


En  el  nombre  de  Allah ^  fué  acuñado  este  diñar  ¿para 
Baeza^  Jaen^  Sevilla?  año  6  y  40  y  5  ci(enios). 

Diñar  en  buena  conservación. 

Lám    XXI .  P.  de  G 

MOHÁMMAD  BEN  gAAD  DE  MURCIA. 

Núm.  1.     LA. 

.-Ui  ^  Jt  Y  No  (hay)  Dios  sino  Allah; 

¿.1)1  J^-^j  A.s:-r-v.^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

¿JJl  J-.s■^J  ^^.x*.j  Se  adhiere  á  la  cuerda  de  Allah 

6M\  wX.o  ^j  \  j...^  W  el  amir  A  bu  A  bd-A  llah 

í aj  \  jji^   yi  j.^3r-u,  Mohdmmad  ben  Caád,  ayúdele 
J^3!  Allah. 

M.     La  inscripción  núm.  IV,  precedida  de  la  fórmula 
¿.IJI  ^_j     jS"^  el  nombre  de  Allah, 

IL  A.  .1 ,^  El  imam 

^\J\  j....^j^\  Abu  Abd- Allah 

•!ixu]\  J^^^.  Mohámmad  Al-Moktafa? 

^wwol  ¿JL)1  j.^"^  liamrí-Allah^  amir 

^^L*)|    w..i_cj|  de  los  creyentes,  Al-Ábbací. 
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M, 


Lo       ,      ^v«V2wo  Y.;W4*MSá-0    S^j5.j> 


^n  ^í  nombre  de  \Allah,  el  clemente,  el  misericor- 
dioso ,  fué  acuñado  este  diñar  en  Murcia ,  año  3  3/  50 
y  5  ci(entos). 

Diñar  en  excelente  conservación. 

Lám.  XXII.  P.  de  G. 


SECCIÓN  SEXTA. 


MONEDAS  BILINGÜES  DE  ALFONSO  VIIL 

El  mismo  aspecto  que  los  dinares  de  los  Almorávi- 
des presentan  á  primera  vista  unas  preciosas  monedas 
acuñadas  en  Toledo  por  Alfonso  VIII  y  por  su  sucesor 
D.  Enrique:  las  tales  monedas,  de  lectura  sumamente 
difícil ,  han  dado  mucho  trabajo  á  los  numismáticos  ,  y 
no  creemos  que  hayan  aún  llenado  su  cometido ;  pues  su 
estudio  deja  bastante  que  desear. 

En  la  lám.  XXI,  núm.  12,  representamos  uno  de 
estos  dinares :  dice  asi ,  según  la  interpretación  más 
admitida: 

LA.     ix^J\  ,^j      Imam  (Pontífice)  de  la  Iglesia 
¿.jL  ¿l^%.*«o.)|    del  Mesías  (el)  Papa. 
ALF  Alf(onsus) 

En  el  nombre  del-Padre  y-del-Hijo  y-del-Espiritu  Sanio, 
Dios  uno,  el-que  creyere  y-fuese-bantizado  (será)  salvo  (1). 


(1)     Evangelio  según  San  Marcos^  cap.  XVI,  v.  15. 
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TI.  A.         j ,\  Amir  (Príncipe) 

, aJa_;:_-¿Ji     dc  loS  CatÓlicOS 


¿.ií-^Á^o    ,  ^i 


C-   L/' 


á]\   Alfonso  ben  (hijo  de)  Sancho, 


üJl  5 Jo  I        ayúdele  Allah 
?^H^3^  y  protéjale. 

Fvé  acuñado  este  diñar  en  Toledo,  año  I  y  50  y  200 
y  1.000  de  la  Era  de  As-safar  (Era  española)  (1). 

La  generalidad  de  los  que  han  descrito  alguna  de 
estas  monedas  (2)  leen  ^^j  b  L  Papa  romano ,  donde 
nosotros  solamente  hemos  leido  ^Ái  Papa:  la  palabra 
^^j  rumi  está  en  muy  pocas  de  las  monedas  de  esta 
clase,  si  está  en  alguna:  sólo  en  los  grabados  de  la  obra 
de  Adler  la  hemos  visto . 

La  palabra  ^,  yi  ó    jy  fecha  ^  Era,  no  está  en  todos 

los  ejemplares. 

Con  las  mismas  leyendas  se  encuentran  también  mo- 
nedas de  cobre  y  de  plata,  aunque  más  pequeñas  y  sin 
orlas:  de  plata  no  hemos  visto  más  que  el  grabado  en  las 
láminas  de  Casiri :  las  de  cobre ,  no  tan  comunes  como 
las  de  oro ,  tienen  en  la  IL  A.  una  sexta  línea  con  la 
palabra  Ja&,  que  podemos  leer  ctdlon ,  justicia; — idlon, 
igual  (en  peso  ó  valor)  ó  ádilon,  justo:  esta  misma  pa- 
labra se  encuentra  en  monedas  orientales:  los  numis- 


(1)  La  era  española  data  de  la  completa  sumisión  de  España  al  poder  romano, 
38  años  antes  de  la  era  cristiana. 

(2)  El  que  desee  más  detalles   puede  ver  nuestro  folleto,  Errores  de  vanos  nu- 
mismáticos extranjeros  al  tratar  de  las  monedas  aráhigo-espafwlas . 
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máticos  que  de  ella  han  tratado,  suponen  que  indica  que 
la  moneda  tiene  el  peso  legal. 

Hay  algún  diñar  que,  aunque  lleva  las  iniciales  de 
Alfonso,  ALF,  está  acuñado  en  tiempo  de  su  hijo  y 
sucesor  D.  Enrique ;  citándose  un  diñar  de  plata  de  éste 
con  su  nombre  en  caracteres  latinos  y  el  de  Hixem  II  en 
árabe:  de  ambas  monedas  de  D.  Enrique  no  tenemos  mas 
noticias  que  las  que  da  M.  Adrien  de  Longperier  (I). 


(1)     Boovments  nuifíismatiqnes  ponr  servir  á  l'histoire  des  árabes  d'Espague,  par 
Adrien  de  lLongi)éúer.  —  Prog]'ammc.~V&YÍs,  1851,  pág  IG. 
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MONEDAS    DE    LOS    ALMOHADES. 


Hemos  indicado  en  nuestra  introducción,  que  las  mo- 
nedas de  los  Almohades  tienen  menos  importancia  histó- 
rica que  las  anteriores ,  por  la  circunstancia  de  que  en 
ellas  nunca  consta  el  año  de  acuñación  y  pocas  la  ceca, 
poniendo  sólo  el  nombre  del  Príncipe  ó  Príncipes  por 
quienes  fueran  acuñadas ,  y  esto  no  siempre:  en  cambio, 
si  no  ofrecen  gran  interés  directo  ,  presentan  no  pocas 
dificultades  para  su  estudio;  y,  á  pesar  de  haber  tratado 
de  ellas  especialmente  el  laborioso  numismático  Stanley 
Poole  en  un  trabajo  presentado  á  la  Sociedad  Numisma-- 
tica  de  Londres,  quedan  por  publicar  bastantes,  que  por 
acá  tenemos,  y  por  aclarar  muchas,  si  no  todas. 

La  gran  dificultad  en  el  estudio  de  estas  monedas 
estriba  en  su  atribución ;  pues  por  una  parte  hay  muchí- 
simas que  no  tienen  nombre  de  Príncipe,  y  por  otra,  las 
que  lo  tienen,  por  tener  generalmente  dos  ó  tres,  alguna 
vez  bastante  distantes  en  el  orden  de  sucesión,  no  se 
sabe  á  quién  atribuirlas :  M.  Stanley  fija  algunas  reglas, 
muy  juiciosas  por  cierto,  pero  que  á  nuestro  modo  de 
ver,  no  satisfacen  por  completo. 

No  es  nuestro  objeto  entrar  en  el  estudio  detenido 
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de  estas  monedas,  estudio  que  exigiría  un  trabajo  espe- 
cial: tenemos  que  limitarnos  á  darlas  á  conocer,  marcan- 
do sus  caracteres  exteriores  y  publicando  sus  inscripcio- 
nes más  comunes. 

Estas  monedas  son  de  oro  ó  de  plata:  no  hemos  visto 
ninguna  de  cobre:  en  cuanto  á  su  forma,  varían  notable- 
mente respecto  á  las  de  los  Almorávides,  pues  afectan 
casi  siempre  la  forma  cuadrada;  las  de  plata,  siendo  real- 
mente cuadradas  casi  todas,  y  las  de  oro,  aunque  redon- 
das, conteniendo  las  inscripciones  en  cuadrados  inscritos 
en  el  círculo  que  forma  la  moneda,  y  dejando  por  tanto 
cuatro  segmentos,  en  los  que  ordinariamente  se  distri- 
buye, ó  una  inscripción  koránica ,  ó  los  títulos  y  nombre 
del  Príncipe:  esta  tendencia  á  la  forma  cuadrada  es  muy 
característica  en  las  monedas  almohades  y  posteriores 
arábigo-españolas,  como  veremos  al  tratar  de  las  de  los 
Nasaries  de  Granada  y  de  Aben  Mahfot  de  Algarbe. 

En  cuanto  al  contenido  de  las  inscripciones,  las  mo- 
nedas de  los  Almohades  son  difíciles  de  clasificar  por  la 
gran  variedad  de  leyendas:  es  verdad  que  en  la  gran  ma- 
yoría de  ellas  se  lee  el  nombre  ^j.^i|  Al-Mahdí,  bien 
con  el  título  'L,^  .L\  Imam  del  pueblo,  L^Ll  Imam 
nuestro  ó  el  de  L¿_.J.dr-5t,  El  Califa,  y  esto  puede  asig- 
narse por  el  carácter  más  marcado;  pero  no  es  menos 
cierto  que  muchas  no  llevan  este  nombre,  y  sin  embar- 
go, no  puede  ponerse  en  duda  que  sean  almohades;  pues 
en  algunas,  teniendo  por  lo  demás  las  mismas  inscrip- 
ciones, la  fórmula  l.^\V  >L|  ^j^51  Al-Mahdí  es  el  imam 
del  pueblo ,  ha  sido  reemplazada  por  ¿.Dt  ^"¿.^=2  J^j^^S  El- 
Koran  es  la  palabra  de  Allah,  ó  L^Ll  ^ji^Ji  El  Koran 
es  nuestro  Imam ;  y  en  otras ,  aunque  no  se  lean  estas 


MONEDAS  DE  LOS  ALMOHADES.  219 


fórmulas ,  quita  toda  duda  el  nombre  de  Ábde-1-Múmen 
que  en  ellas  se  encuentra :  las  hay  también  que  ni  por 
fórmula  religiosa  ni  por  nombre  de  Principe  podemos 
clasificar  con  certeza  como  almohades,  por  más  que 
tengan  el  mismo  tipo. 

En  cuanto  á  la  forma  de  la  letra,  las  hay  de  caracte- 
res muy  elegantes  y  puramente  cúficos  y  de  carácter 
nesji,  bastante  bien  trazado  en  algunas;  pero  general- 
mente tosco  en  otras ,  en  especial  en  las  de  oro  acuñadas 
en  Segelmesa, 

Hechas  estas  indicaciones  generales  para  caracteri- 
zar las  monedas  almohades,  pasemos  ya  á  dar  á  conocer 
las  que  más  interés  tienen  para  nosotros:  acuñadas  en 
España,  solo  abundan  las  anónimas  de  plata:  en  la  lámi- 
na XXII,  núm.  7,  representamos  una  de  estas. 

Dice  así : 

I.  A.     aj!  r  Ji  V     No  (hay)  Dios  sino  Allah; 

¿.Ij  ¿S  j^^y     Bl  meando  todo-él  (es)  para-Allah; 
JJL  "ár  s^.j  Y     No  (hay)  fuerza  sino  en  Allah. 
'L^íy  Cóvvoba, 

II.  A.    Lx_j ,  bJLJ\     Allah  es  nuestro-señor 

Vój^j  j.^^^^^     Mahoma  nuestro  enviado 
L^Ll  ^j.^j!      Al-Mahdí  nuestro  Imam. 

Las  monedas  de  esta  clase  abundan  en  extremo ,  en 
todas  las  colecciones ;  en  el  Museo  Arqueológico  de  esta 
Corte  hay  más  de  2.000. 

La  mayor  parte  de  tales  monedas  no  tienen  nombre 
de  ceca:  hay  bastantes  que  en  vez  del  nombre  LÍy  Cór- 
doba, de  la  del  grabado  ,  tienen  los  de  •lL.l]  Sevilla.— 
?^S,  Baza?-    L^^i,'  Valencia. —  LL=p^J  Bugia,—  iA^Xi 
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Tlemecen. — ^y  Túnez. —  ¿L-ULp-w,  Segelmesa,—  L^ 
Jaén. —  ^Jt  ij^  Rabato-l-Fatah. —  ix^  Ceuta.  —  ^jL 
Xerez. — '¿Lb^  Granada. — ^^U  Fez. — ¿Ls!,yL  Menor^ 
ca. — 'L,^j^  Murcia. — J^\j^  Marruecos. — ¿:^=JL  Má- 
laca. — 'L3jj^  Mallorca. — 'lXxS^  Mequinez,  y  algunos 
otros  que  no  acertamos  á  leer. 

Aunque  pudiera  haber  quien  supusiera  que  estas  mo- 
nedas fueron  acuñadas  en  vida  del  fundador  de  la  secta 
almohade  Al-Mahdi  Mohámmad  ben  Abd-Allah,  como 
observa  muy  bien  Stanley  Poole  por  indicación  del  señor 
Camerino  (de  Xerez),  no  puede  admitirse  hoy  en  manera 
alguna,  por  constar  en  ellas  nombres  de  poblaciones  que 
no  fueron  conquistadas  por  los  Almohades  hasta  después 
de  la  muerte  de  Al-Mahdí:  atendiendo  á  su  inmenso 
número  y  á  la  variedad  de  las  poblaciones  que  en  ellas 
constan ,  creemos  que  fueron  acuñadas  durante  todo 
el  imperio  almohade:  si  bien  por  razones  históricas 
habrá  que  excluirlas  del  reinado  de  Idris  Al-Mamún  y 
algún  otro. 

Fuera  de  las  monedas  anónimas  que  hemos  descrito, 
apenas  se  encuentra  alguna  que  otra  acuñada  en  España, 
ó  mejor  dicho,  que  presente  nombre  de  población  espa- 
ñola: sólo  hemos  visto  una  de  Jaén,  y  alguna  que  otra  de 
Sevilla. 

La  de  Jaén ,  en  poder  de  D.  Pascual  Gayángos, 
pequeña  moneda  cuadrada  de  plata  reproducida  en  la 
lámina  XXII,  núm.  2,  dice  así: 
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I.  A.  JiJ  j^.:s-'i  La  alabanza  á  Allah 

^^ ,  señor 


^' 


^.<sJU-]i  de  los  mundos  (1), 


II.  A.       J..0  j^s-'w  o  i        Abu  Mohámmad  Ábde- 

l-Múmen  ben  ÁK 
^\  j^\        amir  de  los  creyentes. 
=.  Jaén. 


^  L.^  cr'->'" 


Las  monedas  de  este  mismo  tipo  y  con  las  mismas 
leyendas,  pero  sin  nombre  de  ceca,  son  bastante  comunes 
en  las  colecciones. 

Para  que  el  lector  pueda  formarse  una  idea  más  cabal 
de  las  preciosas  doblas  y  semidoblas  de  los  almohades, 
representamos  en  la  lám.  XXII,  núm.  3,  una  de  estas, 
que  suponemos  debe  ser  como  las  que  algunos  atribuyen 
á  Murcia  y  Sevilla:  nos  inclinábamos  á  creer  que  donde 
se  había  leido  'L^j^  Murcia  j  debía  leerse  ^-.^  morcáh^ 
puerto^  y  debajo  '¿JL^!  Sevilla^  aunque  por  lo  diminuto 
de  los  caracteres  es  difícil  asegurarse  de  si  efectivamente 
existen  todos  los  trazos  que  para  este  nombre  se  necesi- 
tan :  así  pensábamos  al  publicar  nuestro  folleto  Cecas 
arábigo -españolas:  hoy  leemos  con  completa  seguridad 
"¿JL^I  üjjuj  Medmah  Ixbilia» 

Las  semidoblas  como  ésta,  pero  sin  nombre  de  geca, 
son  bastante  comunes,  dice  así: 

L  A.         "ár  áwJt   Y     No  (hay)  Dios  sino 
j.o^-vo  ¡Jl}  \     Allah ,  Mahoma  (es) 
áJü!  ¿^^j     mensajero  de  Allah. 


(1)     Palabras  con  que  comienza  el  Koran,  y  que  los  Almohades  tomaron  como  em- 
presa ó  mote. 
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M.     Ed  los  cuatro  seo^mentos 


O' 


En  el  nombre  de  Allah  el  clemente ,  el  mhericordw^o^W 
bendiga  Allah  á  Mahoma\\y  á  su  familia,  los  bue7ios\\los 
puros  (1). 

II.  A.        ¿Lí_ja-^  Medina 

X(  ^j..^l  Al-Mahdí  Imam 

'  JüJ!  ¿LoT  del  pueblo,  establecido 

¿JLJl  ^f~oL_»  por  orden  de  Allah. 

*áJL^¿,Í  Icchiliyah. 

En  los  segmentos : 

Abu  Mohámmad  Abde-\\l'Miimen  hen  AU\\amir  de  los 
creyentes.\\La  alabanza  á  Allah,  smor  de  los  mundos. 

Lám    XXII.  P.  deG. 

Nüm.  5.     I.  A. 

^^^J^\  ^j^=^J^\  ^^\  ^^     En  el  nombre  de  Allah,  el  clemente,  el  miseri- 
,     ,      ,  ,  cordioso, 

6 ) 1|   "¿T  ¿ ]\  y    No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

óA-}\  ijj-^j  J.-,s.sr-u^     Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

ÍLk,W  .L_^|  ^j--^.,s.31     Al- Mahdí  es  el  imam  del  pueblo. 


(1)     La  palabra     w»».a.....Í2 J |  ha  sido  leida  por  primera  vez,  que  sepamos,  por 
.  Soret. 
Stanley  Poole  también  acertó  con  ella. 
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M.     En  los  cuatro  segmentos: 

Y  vuestro  J)ios\\es  Dios  imico.\\No  hay  Dios  sino  él,\\el 
clemente  j  el  misericordioso. 

II.  A. 

Jü!  j..I,L  1.jL¿J|      El  establecido  por  decreto  de  Allah 

ji^s^T-vJ  jjÍ  '¿áAjs^  \     (es)  el  califa  ÁJon  Mohámmad 

V    o—-  A  A 

^  ly'  iTL?^^^  -^     Abde-1-Múmen  ben  Alí 
^^-^^Ji  ^[^w«oi     amir  de  los  creyentes. 

M.    En  los  cuatro  segmentos: 

iám¿r  rfg  los  creyentes\\Ahu  Yákuh\\Yúcu¡,  hijo\\del  amir 

de  los  creyentes. 

Semidobla  en  buena  conservación. 

Lárn.  XXII.  P.  de  G 

En  esta  moneda,  como  en  muchas  de  las  doblas  y  se- 
midoblas  almohades,  se  hace  mención  de  tres  príncipes: 
del  fundador  de  la  secta,  Al-Mahdi;  de  Abde4-Múme7i^ 
y  de  su  hijo  y  sucesor  Ahu  Yákub  Yúcuf^  y  como  á  éste 
se  le  da  el  título  de  amir  de  los  creyentes^  parece  natural 
que  estén  acuñadas  durante  su  reinado,  y  así  se  cree 
generalmente. 

No  es  tan  fácil  determinar  á  quién  pertenecen  otras 
monedas,  que  tienen  los  nombres  de  cuatro  ó  cinco  de 
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estos  príncipes ;  aunque ,  ya  que  en  casi  todas  se  hace 
mención  de  los  tres  primeros,  no  sería  de  extrañar  que 
el  mismo  motivo  hubiera  inducido  á  alguno  de  los  pos- 
teriores á  poner  los  nombres  de  alguno  más  de  los  que 
antes  que  él  hablan  ejercido  el  supremo  mando  entre 
los  Almohades:  en  la  dobla  del  nüm.  4,  que  se  atribuye 
á  Abu  Hafs  Omar ,  el  XII  de  estos  príncipes ,  se  hace 
mención  además  de  los  tres  primeros.  Dice  así: 

Núm.  4.     I.  A. 

^cs.j]\  ^^jM  dA}\  ^«.j  En  el  nombre  de  AUah ,  el  clemente,  el  mi- 
'  ^  ser  icor  dioso, 

¿.!U  j^^-v^      .W  J3|     J^     bendiga  AUah  á  Mahoma  y  á  su  familia: 

íA-_cvj  óJLÍ  Jv_^.«sr — ^!j    y  la  alabanza  para  Allah,  solo-él: 

^ 1-J!  ^y   i. )\  y    No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

xA-]\  Jj^^  ,A_<s«3r— s»^     Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

M.    En  los  cuatro  segmentos: 

Amir  de  los  creeyntes  Al-Mumen\\billah  Al-Mortadha 
Abu  Hafs\\hijo  del  amir,  el  puro  Abu\\Ibrahm ,  hijo  (des- 
cendiente) de  los  dos  Califas? 

U.K. 

l^^  >Lo!  ,3^^t  Al-Mahdí  (es)  el  imam  del  pueblo 

¿J_)!  j.^Lj  ^AjüI  establecido  por  decreto  de  Allah. 

.L^'ár  L-¿_..JL:¿-h  El  califa  (es)  el  imam 

^ji\  wV&  J^s■^^  y  \  Abu  Mohámmad  Abde-1-Múmen 

.^  JS  j^\    ,1&  .yj)  ben  Alí  amir  de  los  creyentes. 
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M.    En  los  cuatro  segmentos: 

¿jLW  i  ^'  t  II  ^_y^^i  II  '^r^^.  ^  ni  rT"^^^  j^ ^ 

Amir  de  los creyentes\\Abu  Yákub\\Yúguf\\hijo  del  Califa. 
Dobla  en  perfecta  conservación. 

Lám.  XXir.  P.  deG 

Aunque  como  hemos  dicho ,  casi  todas  las  monedas 
almohades  afectan  la  forma  cuadrada,  no  deja  de  haber- 
las sin  esta  circunstancia,  como  se  ve  en  la  del  núm.  6, 
que  dice: 

I.  A.         ^Ut  Allah, 

^  .s Jl  Y  No  (hay)  Dios  sino 

J)i  Jj^j  Jhss"u  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 

.>__,__^.  .L_.^  El  imam  Ábd- 
,AJ\  Allah. 

II.  A.  JJi        Allah  (es) 

La j  ,  nuestro  señor, 

LLw,  jLo^-v^  Mahoma  nuestro  enviado, 
L^L!  ^A^i  Al-Mahdí  nuestro  imam. 

Lám   XXIT.  P.  de  G. 


LOS  BANU  HüD  Y  ABEN  MAHFOTH. 

Así  como  á  la  desaparición  del  califato  de  Córdoba 
se  habían  erigido  los  reinos  de  Taifas,  y  al  declinar  el 
poder  de  los  Almorávides  varios  jefes  habían  intentado 
hacer  lo  mismo  ,  sin  que  se  consiguiese  fundar  algo  per- 
manente más  que  en  Murcia ,  del  mismo  modo  al  llegar 

15 
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á  SU  ocaso  la  estrella  de  los  Almohades  varios  jefes 
pretenden  establecerse  en  reinos  independientes:  sólo  los 
Nasaries  de  Granada  lo  consiguen  de  un  modo  duradero, 
pero  no  deja  de  haber  alguno  que  por  cierto  tiempo  les 
disputa  la  primacía,  llegando  á  arrancar  del  poder  de  los 
Almohades  casi  toda  la  España  musulmana :  de  las  mo- 
nedas de  los  Nasaries  de  Granada  trataremos  en  capitulo 
aparte:  como  transición  entre  Almohades  y  Nasaries 
merecen  algún  estudio  las  de  los  Banu  Hud  de  Murcia, 
y  de  Aben  Mahfoth  de  Algarbe :  éstas  conservan  el  tipo 
almohade  en  cuanto  á  la  forma ,  pues  son  cuadradas ,  y 
algo  en  el  fondo  de  las  leyendas:  aquellas  prescinden  por 
completo  de  la  forma  cuadrada  (1),  pero  en  las  leyendas 
algunas  conservan  fórmulas  almohades. 

Las  monedas  de  los  Banu  Hud  Al-Motawáquil  y  Al- 
Wátsek  presentan  un  carácter  muy  especial:  las  de  plata 
nunca  tienen  leyendas  circulares ,  variando  bastante  las 
del  centro  en  la  IL  A.:  en  la  primera,  puede  decirse  que 
presentan  dos  tipos;  ó  bien  se  lee  en  ellas  la  empresa 
almohade  .^JUJl  ^j  A)  j^;J\  La  alabanza  á  Allah,  señor 
de  los  mundos ,  ó  bien  la  profesión  de  fe  musulmana  en 
dos  líneas,  y  después  el  reconocimiento  del  Abbací ,  á 
quien  en  unas  se  da  el  título  de  Califa  Amir  de  los  creyen-^ 
tes,  y  en  otras  el  de  Imamo-Uommat—Imam  del  pueblo. 

En  la  II.  A.  aparece  el  nombre  del  Príncipe:  el  pri- 
mero, Al-Motawáquil  ála-llah  Mohdmmad  ben  Yücuf  ben 
Hud,  en  unas,  que  por  tener  más  carácter  almohade  su- 
ponemos las  primeras,  no  toma  título  especial;  en  otras 


(1)  M.  Gaillard  en  su  Catalogue  des  monnaies  antiqnes  et  du  moyeridgere- 
cueillies  en  Espagney  dans  les  lies  Baleares^  et  en  Portugal^  de  1850  á  1854,  hace 
mención  de  monedas  de  éstas  de  forma  cuadrada:  aunque  hemos  visto  bastantes^ 
ningún»  cuadrada  ha  llegado  á  nuestras  manos. 
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sólo  el  ie  j^'ií  El  Amir,  j  por  fin  en  las  más  comunes 
toma  el  de  ^^L4\j^\  Amir  de  los  muslimes^  como  hicie- 
ran los  Almorávides:  el  hijo  y  sucesor  de  Al-Motawáquil, 
en  unas  se  titula  ^^^|||  j^    ¿||J^s^^^  ¿j  w^xxH||áJi)'o  ^^"Ul 

Al-Wátsek  billah\\Al-Mótásim  bihi  Mohámmad\\Wali  adh\\ 
almusliwina  (Príncipe  heredero  de  los  muslimes);  en 
otras,  conservando  siempre  los  primeros  sobrenombres, 
aparece  como  Amir  almuslimin  Mohámmad  ben  Hud:  en 
alguna  no  pone  su  nombre  ni  el  de  familia ,  pero  se 
titula  Amir  almuslimin  ben  Amir  almuslimin,  j  por  fin  en 
una  que  posee  D.  Francisco  Caballero  Infante,  quitando 
toda  duda  respecto  á  su  nombre ,  se  proclama  Amir  al- 
muslimin Mohámmad  ben  Mohámmad  ben  Hud, 

Enlalám.  XXII,  núms.  8,  9  y  10,  damos  el  gra- 
bado de  tres  de  las  más  comunes. 

Núm.  8, 

I.  A.  ¿JJ  A_>_s-^1         La  alabanza  á  Allah 

^^ ,  señor 

.^-..-^LxJl         de  los  mundos. 

II.  A.  j^^^j^^J\  Al-Motawáquil 

,yi  A.v^-v^  JJi    ^L       ála-llah  Mohámmad  ben 
^._í  .^;     ¿^_'       Yúcuf  ben  Hud. 

Monedita  de  plata. 

Lám.  XXII.  P    de  G. 

Núm.  9. 

1.  A.  ^]J\  "ir  y^^\  V  No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

JJl  ^j^j  j^sr-v^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah, 
.l^\    ^^U-íJi  Al-Abhací  (es)  el  imam 
'i^^  del  ]Juehlo, 
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IT.  A.      j^.;;J!        Al-Motawáquil 

^j^_ul\  j.^\  JJi    it  ála-llah  amir  de  los  creyentes 

:>js>  ,y:\  ben  Hud. 


Mohámmad  ben  Yúcuf 


Moneda  de  plata. 

Lám.  XXTT.  p    de  O. 

Núm.  10. 
I.  A.    ¿._Ui  W  J)  Y    No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

¿]\  Jj^j  .U3^^^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah. 
,^LxJt  áU.J.s-5|  El  califa  Al-Ahbaci  (es) 

^r^j^.^j^\  j„^^\  el  amir  de  los  creyentes, 

II.  A.    JLJb  ,  ¿Jl  Ji      Al-Wátsek  billah 

j^\  ¿-J  ^^.x^!  Al-Mótásim  bihi  amir 
j^A    .j  ^^-J— 1!  de  los  muslimes,  hijo  del  amir 
^.^1^4)        de  los  muslimes. 
iJAl  Xátiva, 

Moneda  de  plata. 

Lám.  XXII.  P.  de  G. 


Las  monedas  de  estos  Banu  Hud ,  que  pudiéramos 
llamar  la  tercera  dinastía  de  esta  misma  familia,  están 
acuñadas  en  Játiva,  Murcia,  Córdoba,  Sevilla,  Jaén, 
Baeza^  Málaga  y  Ceuta,  que  nosotros  sepamos:  es  de  su- 
poner que  las  haya  acuñadas  en  poblaciones  como  Gra- 
nada, Almería  y  otras. 

Las  monedas  de  Aben  Mahfoth ,  que  firma  como  va- 
sallo del  Rey  en  documentos  de  San  Fernando,  ofrecen 
poca  variedad  en  las  que  hemos  visto:  como  queda  indi- 
cado, por  su  tamaño  y  figura  cuadrada  se  confunden  por 
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completo  con  las  anónimas  de  los  almohades,  de  las  cua- 
les hemos  reproducido  una  en  la  lám.  XXII,  núm.  7. 

Aunque  no  está  representada  en  las  láminas,  damos 
las  leyendas  de  una  de  ellas. 

I.  A.        [_;_;  ,  j._LM        Allah  (es)  nuestro  señor, 
lj.Jj^j  j„o._s-^^^     Mahoma  nuestro  profeta , 
iLot    ^^:....xJ\     Al-Abbací  nuestro  imam. 


II.  A.     ^j^J\  J....J         Amir  del  Algarbe 
A-UL?    .^.x.-^.^^J\     Al-Moctain  billah 


L}-^    ^^ 


Muza  ben  Mohámmad 
ben  Nosair  ben  Mahfoth. 


SECCIÓN  OCTAVA. 


MONEDAS  DE  LOS  NASARIES  DE  GRANADA. 


Después  de  la  desaparición  del  Imperio  almohade  en 
AI-Andalus,  sólo  la  familia  de  los  Banu  Nasr  ó  Ba7iu 
Al'Ahmar  logró  establecerse  de  un  modo  duradero,  fun- 
dando un  estado  que  fuera  como  el  último  baluarte  de 
los  musulmanes  en  España  por  espacio  de  casi  tres 
siglos. 

Las  monedas  de  la  dinastía  Nasarí  presentan  un  tipo 
marcadamente  almohade :  los  dinares  ó  doblas  y  semi- 
doblas  y  las  monedas  de  plata  á  primera  vista  presentan 
por  completo  el  mismo  tipo:  los  feluses  tienen  carácter 
propio  y  no  pueden  confundirse  con  los  de  ninguna  otra 
dinastía  española. 

Introducida  por  los  Almohades  la  costumbre  de  no 
poner  en  sus  monedas  la  fecha  de  su  acuñación,  y  pocas 
veces  la  ceca,  los  Nasaries  les  imitan  en  esto;  así  que,  en 
ninguna  de  las  monedas  de  oro  ó  plata  ponen  la  fecha,  y 
pocas  veces  el  nombre  de  la  población  en  que  la  moneda 
se  acuñara:  por  el  contrario,  en  los  feluses  de  tipo  propio 
ponen  siempre  la  fecha  y  el  nombre  de  la  ceca ,  pero  no 
el  nombre  del  Príncipe ,  que  en  las  de  oro  y  algunas  de 
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plata  de  los  mismos  cuños  consta  con  su  ascendencia, 
alguna  vez  hasta  la  sexta  ó  séptima  generación. 

Esta  particularidad  de  las  monedas  de  los  Nasaries 
las  hace  sumamente  importantes  para  el  estudio  de  la 
historia  de  esta  dinastía;  pues  en  la  complicación  extre- 
ma que  se  produce  en  la  sucesión  al  trono,  las  monedas 
han  venido  á  enlazar  de  un  modo  auténtico  los  individuos 
de  esta  dinastía,  ya  que  la  sucesión,  sin  salir  de  la  fami- 
lia, pasa  de  una  rama  á  otra;  de  aquí  el  que,  sin  formar 
el  cuadro  genealógico  de  todos  ellos,  no  pueda  conocerse 
su  enlace  ni  saber  á  cuál  de  los  que  llevan  el  mismo 
nombre  pertenece  una  moneda ;  pues  hay  doce  que  se 
llaman  Mohámmad,  cuatro  Yúcuf  y  dos  Icmail:  por  esto 
ponemos  luego  el  cuadro  genealógico. 

No  de  todos  los  reyes  de  esta  dinastía  se  conocen  mo- 
nedas, si  bien  es  de  suponer  que  todos  las  acuñaran,  y 
quizá  se  conserven  y  lleguen  á  conocerse. 

Prescindiendo  de  los  muchos  dirhemes  anónimos  (1), 
hay  algunas  monedas  de  difícil  clasificación,  por  cuanto 
en  muchos  casos  se  prescinde  de  nombres  intermedios, 
y  hay  razones  para  sospechar  que  esto  haya  sucedido  con 
algunas  que  llevan  el  nombre  ^^3  ^,  J.^^^  Mohámmad 
ben  Nasr ,  que  pudiera  identificarse  con  cualquiera  de 
los  que  llevan  el  nombre  Mohámmad^  aunque  en  rigor 
sólo  al  Mohámmad  IX  cuadra  con  exactitud ;  pues  sólo 


(1)  De  un  texto  de  Aben  Al- Jatib  hemos  podido  deducir  que  pertenecen  á  esta 
dinastía,  y  probablemente  á  los  primeros  tiempos,  unas  monedas  que  por  su  mala  con- 
servación y  rareza  no  habiamos  podido  leer:  son  según  Aben  Al- Jatib  la  cuarta  parte 
de  un  dirhem,  ó  mitad  del  kirate  :  en  ellas  se  lee  en  una  área  c^^\  u^\¿]\  c^ 
La  dirección  de  Allah\\ies)  la  dirección,  y  en  la  otra  ^^¿;;^lJ||¿:jU)t  el  fin 
(fiueno)  Wpara  los  que  temen  á  Allah:  al  fin  de  la  pág.  240  damos  una  reproducción 
zincográfica  de  una  de  estas  monedas:  en  ella  dice  laiUjiJ  por    .^¿:;jij . 
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éste  es  hijo  de  un  Nasr :  los  demás  son  descendientes, 
no  hijos  del  Nasr  que  da  nombre  á  la  dinastia:  pero  es  lo 
cierto  que  el  nombre  j  se  toma  en  este  sentido  cuando 
se  refiere  al  que  da  nombre  á  una  familia. 

Se  conocen  monedas  con  nombres  de  los  reyes  Mohám- 
mad  ben  Yúcuf  ben  Nasr,  que  se  admite  sea  Mohámmad  I. 
— De  Mohámmad  ben  Nasr,  que  como  hemos  dicho  pue- 
den ser  de  cualquiera  de  ellos ,  pero  que  se  atribuyen 
al  noveno. — Del  Amir  Mohámmad ,  hijo  del  Amir  de  los 

A. 

muslimes  Abu  Abd-Alláh  ben  Nasr,  que  unos  atribuyen 
al  segundo  y  otros  al  tercero. — De  Yúcuf  L — De  Mo~ 
hámmad  IV. — De  Mohámmad  F.— De  Mohámmad  Vil  Al- 
Moctain  billah, — De  Yúcuf  III  An-Nasir  lidini-Alláh, — 
De  Mohámmad  VIII  Al-Motamaccic  billah, — De  Mohám- 
mad IX,  con  los  nombres  de  Mohámmad  ben  Nasr  ben 
Mohámmad  ben  Yúcuf  ben  Icmaü  ben  Nasr, — De  Al-Moc- 
tain  billah  Caád  ben  Ali, — Y  de  Ali  ben  Caád, 

La  lectura  de  estas  monedas  ofrece  muchas  dificulta- 
des por  ser  las  leyendas  variadas,  y  que  no  se  encuentran 
en  otras  anteriores :  en  el  cuadrado  de  una  de  las  áreas 
consta  el  nombre  del  Príncipe  con  toda  su  genealogía,  y 
no  ofrece  grandes  dificultades  su  lectura:  el  centro  de  la 
otra  área  y  los  segmentos  de  ambas  contienen  leyendas 
koránicas  ó  cuníticas  ;  además  de  las  comunes  de  la  pro- 
fesión  de  fé,  y  de  la  que  en  cierto  modo  constituye  el 
mote  de  la  dinastía,  ¿Jü!  "^íT^U  Y  La  gálibon  illa  Allaho, 
No  hay  vencedor  sino  Allah,  se  encuentran  dos  muy  comu- 
nes, tomadas  ambas  ,  como  hemos  visto,  de  la  Cura  III 
del  Koran:  véanse  las  inscripciones  X  j'  XI,  en  la  pá- 
gina 28. 
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Hechas  estas  observaciones  generales,  pasemos  ala 
descripción  de  las  monedas  que  hemos  reproducido  en  la 
lámina  XXIIL 

Níim.  1.     LA. 

¿..-IJl  ^y  Ul  V  No  (hay)  Dios  sino  Allah, 

¿Jüt  ^j^j  j^sr\^  Mahoma  (es)  mensajero  de  Allah, 

áJiJt  "ár  ^JU  "N_5  y  no  (hay)  vencedor  sino  Allah. 
.U.2.  Jaén, 

II.  A. 


-^>.s^^.^  ..»-J— 1!  K^!  Amir  de  los  muslimes  Mohámmad 


j^i    ...>  ^j^y  ^.j  ben  Yúcuf  ben  Nasr 
._L,,,.Jl  •^_i...U  Califa  de  Al-Abbací? 

Moneda  de  plata. 

Láiu,  XXIIÍ.  P.  de  G 

Esta  moneda  pudiera  ser  de  cualquiera  de  los  Prínci- 
pes que  llevaron  el  nombre  de  Mohámmad,  y  fueron  hijos 
de  Yúcuf,  pues  que  todos  son  descendientes  de  Nasr,  de 
modo  que  pudiera  ser  del  I,  V,  VII  ú  VIII,  pero  creemos 
que  debe  atribuirse  al  primero. 

Núm.  2.     I.  A. 

^..a.  y]\     y^^  y)\  J)!  ^..o    En  el  nombre  de  Allah ,  el  clemente ,  el  mi- 
'     ^  '    '  sericordioso, 

?j. ^j  W  W  ^  Y    ¿No  hay  Dios  sino  Dios  único? 

?¿>_J    Ja_A.sr-v.^    ¿.-IJl   Lj 

?  jy.sr-^Lj,    .^-^.L*«-x.«> y  con  verdad 

J  :3     a.s-^L,'^  íLaJj:  Jl    le  hicimos  bajar,  y  con  verdad  descendió? 
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II.  A. 

,.__  1    \\  j^^^j^^'ií  El  amir,  siervo  de  Allah, 

yj  .us-v^  ¿.üb  .y,x:;^i\  Al-Moctain  billah  Mohámmad  ben 

r-f  wH>^-'  Yúcuf  ben  Mohámmad  ben 

y^     á^cj  Yúcuf  ben  Icmail 

Sj^-j.  J3|  ?aj  1  j.^3    ._»  ben  Nasr,  ayúdele  Allah  y  protéjale. 

Moneda  de  plata, 

T.ám  xxni.  p.  de  a 

Como  puede  verse  fácilmente  en  el  cuadro  genealó- 
gico de  los  Nasaries,  esta  moneda  debe  atribuirse  al 
Mohámmad  VII,  en  quien  concurre  la  circunstancia  de 
ser  hijo  de  Yúcuf  (II),  nieto  de  Mohámmad  (V),  biznieto 
de  Yúguf  (I),  tataranieto  de  Icmail  (I)  y  descendiente 
de  Nasr. 

La  lectura  de  la  I.  A.  ofrece  dificultades  insuperables 
para  nosotros,  no  porque  las  letras  no  estén  claras,  sino 
porque  no  resulta  leyenda  inteligible:  la  primera  palabra 
de  la  5/  línea  parece  ser  la  persona  aquellos  ó  vosotros 
de  un  verbo  cuadrilítero  ¿Jl^  —  J^t  —  Jl.¿  ó  J±¿  que  no 
encontramos  en  los  diccionarios. 

Núm.  3.     I.  A.     En   el  cuadro   la  inscripción  nú- 
mero X. 

M.     En  los  segmentos: 

En  el  nombre  de  Allah,  el  clemente,  el  misericordioso, \\ 
bendiga  Allah  á  nuestro  señor,  MahomaiWy  vuestro  Dios  es 
Dios  iinico',\\No  hay  Dios  sino  él..,. 
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II.  A. 

j^.s-\.^  ¿.JJt  J,^£  j.^^^  El  amir  siervo  de  Allah,  Mohámmad 

^.i]    w..^l*«ii  j.^^\    y^]  hijo  del  amir  de  los  muslimes  Abu- 

ij-:^  ^-j-j.  ^L::p-\.3r-^i  1-Hachach  Yúguf  hijo  (éste) 

^\j)\  ^\  ^j^L^i\  j^]  del  amir  de  los  muslimes  Abu  Al-Walid 

¿Dt  íajI^^j  ^j  J^U-i  Igmaíl  ben  Nasr,  ayúdele  Allah. 

Gran  dobla. 

Lám.  XXIII.  p.  de  G. 

Esta  moneda  es  del  Mohámmad  V,  hijo  de  Yúcuf  (I) 
Abu-1-Hachach,  y  nieto  de  Icmail  (I)  Ahu-l-Walid. 

Núm.  4.     I.  A.    ^V  ¿._Js   Y     No  (hay)  Dios  sino 
j^::^-'v^  ^AJ\     Allah;  Mahoma  (es) 
¿._LJ|  J..^j     mensajero  de  Allah. 

En  los  segmentos: 

'¿íbj¿  II  ]j^c^y  II  ]1 — a  II  ^j^ 

Fué  acuñadoWestoWen  la  Alhambra\\de  Granada. 

II.  A.  <^JLJ!  A_._&     Siervo  de  Allah 

¿.UL  ^UJt     el  vencedor  por  Allah. 
j^i  ^  j^^x^     Mohámmad  ben  Nasr. 

En  los  segmentos: 

^.jy||^JC9^||^3t  ^||^^3 

La protecciónWde  parte  de  Allah^Wy  la  victoriaWpróxima, 
Moneda  de  plata  dorada. 

Lám.  XXTIT,  P.  de  G. 
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Esta  moneda  parece  que  debe  atribuirse  al  Mohám- 
mad  IX  de  este  nombre,  único  á  quien  cuadra  la  circuns- 
tancia de  ser  hijo  de  Nasr;  pero  si  la  palabra  ^  ben  la 
tomamos  en  el  sentido  de  descendiente,  entonces  podrá 
suponerse  de  cualquiera  de  los  doce  que  llevaron  el  nom- 
bre de  Mohámmad. 


MONEDAS  ANÓNIMAS  DE  GRANADA  Y  ALMERÍA. 

Núm.  5.     I.  A.     Igual  á  la  de  la  leyenda  central  de 
la  moneda  anterior. 


[I.  A.                      ^j      ... 

Fué  acuñada 
en  la  ciudad 
de  Granada. 

Moneda  de  plata. 

Lám.  XXIII. 

P.  de  G. 

S'úm.  6.     I.  A.      _.JL¿  Y^ 
a',1  )\  i 

Y  no  (hay)  vencedor 
sino  Allah. 

11.  A.  ¿:__jj._^l         Almería. 

Monedita  de  oro. 

Lám.  XXIII  p.  de  G. 

Núm.  7.     I.  A.     Igual  á  la  del  núm.  5. 

II.  A.  ._^)L¿  Y^         Y  no  (hay)  vencedor 

¿JU!  ^         sino  Allah. 
*<LÍ  V^j^i  Granada , 

Moneda  de  plata. 

Lám.  XXIII.  p.  rleG 


MO 
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Núm.  8.     I.  A. 

Igual  á  la  del 

núm.  5.                     1 

II.  A. 

Moneda  de  plata 

Lám.  XXIII. 

^3U  Y. 

» 

Y  no  (hay)  vencedor 
sino  AUah. 
Almería. 

P.  de  G. 

Núm.  9.     I.  A. 

Fué  acuñado 

en  Granada, 

r^ 

año 

II.  A. 

-^_:.| 

uno 

y  ochenta 
y  ochocientos. 

Moneda  de  cobre 

Lám.  XXIII. 

en  regular  conservación. 

P.  de  G. 

De  estas  cinco  monedas  de  los  reyes  de  Granada,  sólo 
de  la  última  podemos  saber  en  qué  reinado  fué  acuñada: 
es  de  suponer  que  todas  pertenezcan  á  los  últimos  tiem- 
pos de  la  dinastía  Nasarí ,  aunque  de  ello  no  tengamos 
pruebas  fehacientes. 


APÉNDICES. 


SU     "OSO     Y    CONTENIDO 


Expuesto  del  mejor  modo  que  nos  ha  sido  posible  lo  que  creemos 
necesario  para  iniciarse  en  el  conocimiento  de  las  monedas  arábigo- 
'  españolas,  podíamos  dar  por  terminado  nuestro  trabajo;  pero  como  en 
su  exposición  hemos  tenido  que  prescindir  por  completo  de  dar  noticia 
de  muchas,  de  las  cuales,  ó  no  se  encuentra  más  que  alguno  que  otro 
ejemplar,  ó  si  se  encuentran  con  alguna  frecuencia,  no  forman  serie 
especial,  y  por  tanto  no  pueden  darse  á  conocer  sin  describirlas  una  á 
una,  nos  decidimos  á  poner  varios  apéndices,  en  los  cuales  estén  como 
compendiados  cuantos  datos  se  encuentran  en  las  monedas  que  hemos 
podido  examinar:  con  estos  apéndices,  creemos  que  el  aficionado  á  estos 
I  estudios,  en  cuanto  llegue  á  tener  alguna  práctica  en  la  lectura  de  las 
¡  monedas,  podrá  fácilmente  clasificar  aun  las  que  no  estén  en  buena  con- 
servación, con  tal  que  de  ellas  se  conozca  alguno  de  sus  datos:  esto  en 
cuanto  á  los  apéndices  que  son,  digámoslo  así,  puramente  numismá- 
ticos, y  cuyos  datos  no  es  posible  encontrar  en  parte  alguna ,  porque 
están  tomados  directamente  de  las  monedas ,  y  éstas  son  en  su  mayor 
parte  inéditas. 

Para  evitar  á  los  coleccionistas  la  necesidad  de  procurarse  en  otras 
obras  ciertos  datos  que  son  indispensables  á  cada  momento  para  la  cla- 
sificación de  las  monedas  árabes,  ponemos  dos  apéndices  cronológicos: 
uno  de  la  correspondencia  de  los  años  de  la  hegira  á  los  nuestros,  y 
otro  de  listas  genealógicas  y  cronológicas  de  los  dominadores  árabes  en 
España:  para  este  último,  nos  servirá  de  punto  de  partida  la  cronología 

que  pone  Mr.  R.  Dozy  en  el  IV  tomo  de  su  Histoire  des  musulmans 

16 


242  APENDICES.-SU  USO  Y  CONTENIDO. 


d*Espagne  jusgu'  a  ¿a  conquéte  de  t'Andaíousie  par  les  almorávides 
(711-1110):  respecto  á  la  cronología  de  algunos  reinos  de  Taifas,  nos 
permitiremos  alguna  variación  exigida  por  los  datos  que  nos  suminis- 
tran las  monedas:  en  otros  casos,  aun  teniendo  casi  seguridad  de  que 
no  es  del  todo  exacta,  la  aceptamos ;  pues  por  falta  de  datos  suficientes 
y  por  no  ser  lugar  oportuno,  no  podemos  entrar  en  discusiones  ajenas 
de  este  lugar:  esperemos  que  las  monedas  y  los  autores  nos  den  nuevas 
noticias,  que,  discutidas  después  por  personas  competentes ,  aclaren  la 
cronologia-arábigo-española . 

ISúm,  I,  Contiene  los  nombres  de  los  Imames  (ó  Pontífices  supre- 
mos) que  figuran  en  las  monedas  desde  Abde-r-Rahmán  III  hasta  el 
tiempo  de  los  Almohades:  su  uso  es  sumamente  sencillo,  pues  hemos 
visto  que  el  nombre  del  Imam  y  su  título  honorífico  constan  siempre 
en  la  II.  A.  de  las  monedas,  y  está  precedido  de  la  palabra  ^L^  El 
Imam:  el  título  ^u^_^]Sj.^^!  Amiro-l-mumininy  de  ordinario  se  in- 
terpone entre  el  nombre  propio  y  el  título  honorífico,  si  bien  bastantes 
veces  se  pone  después  y  alguna  que  otra  se  omite;  si  por  ejemplo,  en 
una  moneda  leemos  ¿A3L  s.^=í-a*^\  \\  ^^j\\  j^\  ||wUsr-u,  ^L'^V  ^/ 
Imam  MohámmadWamiral'mumininWAl-Mogtdcfi  biUah,  no  podrá 
caber  duda  de  qne  pertenece  á  Mohámmad  III,  y  por  tanto  que  está 
acuñada  en  414,  año  en  que  reinó. 

TSúm.  11,  Contiene  los  nombres  que  podremos  encontrar  en  la  pri- 
mera área  de  las  monedas  sin  indicación  de  cargo:  estos  nombres  casi 
siempre  están  en  la  parte  inferior  de  la  leyenda,  á  no  ser  que  consten 
de  dos,  en  cuyo  caso  se  distribuyen  de  modo  que  el  uno  esté  sobre  la 
profesión  de  fé  y  el  otro  debajo:  si  encima  de  la  profesión  de  fé  se 
distingue  alguna  palabra,  que  no  sea  nombre  propio,  ó  no  se  distinga 
bien,  deberá  sospecharse  que  sea  un  título ,  y  entonces  debe  recur- 
rirse  al  apéndice  correspondiente :  supongamos  que  en  la  parte  inferior 
de  la  I.  A.  leemos  el  nombre  de  ^j.^=iJ!  Al-Becri:  como  éste  sólo  se 
encuentra  en  el  año  401,  deberemos  suponer  que  la  moneda  en  cues- 
tión es  de  este  año  y  de  Hixem  II:  si  estando  bien  conservada  la  fecha 
no  estuviese  conforme  con  esta  suposición,  tanto  mejor;  pues  será 
prueba  de  que  la  moneda  es  desconocida :  anótese  el  nuevo  dato ,  y  si 
el  lector  quiere  comunicárnoslo ,  recibiremos  en  ello  un  singular  favor 
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y  lo  tendremos  en  cuenta  para  hacerlo  público  cuando  se  presente 
ocasión. 

En  éste,  como  en  los  siguientes  apéndices ,  omitimos  casi  siempre 
las  fechas  que  están  ya  incluidas  en  los  cuadros  sinópticos  de  las  mone- 
das de  cada  Príncipe. 

Núm.  IIL  Este  apéndice  tiene  el  mismo  uso  que  el  11, ,  con  la  sola 
diferencia  de  referirse  á  la  II.  A. 

ISüms.  IF  y  F,  Hemos  visto  antes  que  durante  algún  tiempo  hubo 
varias  poblaciones  que  acuñaron  moneda  á  nombre  de  los  Imames  ó 
Pontífices  nominales  Hixem  //después  de  muerto,  y  de  un  Abd-Allah^ 
{el  siervo  de  Aliah),  que  se  cree  sea  el  Califa  de  Bagdad:  estos  apén- 
dices indican  de  un  golpe  de  vista  las  poblaciones  y  Príncipes,  en  cuyas 
monedas  hemos  encontrado  tales  nombres. 

JSüm,  FI.  Contiene  la  nota  de  los  hdchibes  que  constan  en  las  mo- 
nedas que  hemos  visto:  téngase  en  cuenta  lo  dicho  respecto  al  vario  uso 
del  título  háchib,  que  unas  veces  designa  al  primer  ministro,  y  otras  se 
aplica  al  verdadero  rey:  además,  hay  que  advertir  respecto  á  este  título 
en  las  monedas  de  los  reyes  de  Taifas,  que,  como  no  es  fácil  saber  en 
casos  dados  si  el  que  le  lleva  es  ó  no  el  rey,  cuando  no  lo  sabemos,  ó 
no  creemos  deber  decirlo  por  no  entrar  en  detalles  que  no  caben  aqui, 
ni  aun  en  el  cuerpo  de  nuestro  presente  trabajo,  indicamos  la  vaguedad 
poniendo:— 3/0 Tief/a  de  fulano  en  tai  punto  :  así ,  por  ejemplo ,  en  mo- 
nedas de  Al'Andalus  (Sevilla),  años  437,  38  y  39,  se  lee  >>W-  «^^s^'-^h 
et-háchih  Abbad;  y  aunque  tenemos  seguridad  de  que  es  el  rey  de  Se- 

K 

villa,  que  después  es  conocido  por  Al-Mótád/iid^  como  este  título  no 
lo  toma  hasta  después,  por  no  entrar  en  estos  detalles,  no  hemos  que- 
rido decirlo,  aunque  aquí  lo  digamos  por  via  de  ejemplo:  cnando  quere- 
mos indicar  que  el  háchib  es  el  rey,  ponemos: — Fulano  dé  tal  punto, 
así,  con  relación  al  háchib  ¿Lw\}|  ^U^  ,  decimos:— Ij7iado-d-Daula/i  de 
Zaragoza:  el  mismo  sistema  seguimos  en  el  apéndice  núm.  Vil ,  en  el 
cual  figuran  títulos,  que  unas  veces  se  aplican  á  los  reyes,  otras  á  indi- 
viduos de  la  familia  real. 

ISúm.  VIL  Este  apéndice  contiene  los  títulos  que  llaman  sultánicos, 
y  que  en  rigor  sólo  pueden  tomar  los  supremos  imperantes;  pero  que  en 
el  período  de  los  reyes  de  Taifas  se  aplican  á  éstos,  y  aun  á  sus  hijos  en 
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ciertos  casos:  tales  títulos  comienzan  por  el  artículo  Jl,  que  podemos 
considerar  como  signo  característico. 

ISúm,  VIII,  Contiene  también  títulos  honoríficos,  á  los  cuales  po- 
dríamos llamar  semi-sultánicos;  pues  parece  que  son  de  inferior  catego- 
ría á  los  anteriores ,  si  bien  en  España  muchas  veces  es  indudable  que 
se  aplican  á  los  verdaderos  reyes  de  Taifas:  en  épocas  de  decadencia 
se  aplican  estos  títulos  á  personajes  de  importancia  en  la  administra- 
ción del  Estado ,  del  cual  se  declara  columna,  espada,  gloria,  etc.^ 
algún  individuo  quizá  desconocido  en  la  historia:  para  aumentar  la  con- 
fusión, el  mismo  individuo  varía  con  frecuencia  de  título,  como  parece 
sucede  con  Mokabil  ó  Mokatil  de  Tortosa,  que  creemos  sea  el  mismo  que 
en  unas  monedas  se  titula  feifo-l-Millah  {la  espada  de  la  religión),  y 
en  otrsiS  MoizzO'd-Daulah  {el  glorificador  del  Estado),  Príncipe  tan 
insignificante,  que  apenas  le  menciona  ningún  historiador. 

Nüm»  IX,  Los  datos  de  este  apéndice  proceden  sólo  de  monedas  de 
los  Hammudies,  de  los  Almorávides  y  posteriores:  el  nombre  j-í:-,^ 
ój^^\  el  Príncipe,  parece  tomarse  en  el  mismo  sentido  que  entre 
nosotros:  en  las  posteriores  podemos  ya  tomarlo  en  el  sentidode  el 
Rey  ó  el'Príncipe,  según  los  casos:  si  en  la  moneda  no  figura  otro  título 
de  superior  categoría ,  el  que  lleve  el  de  Jmir  será  el  Rey,  en  otro  caso 
será  el-Principe. 

Núm,  X.  Este  apéndice,  aunque  corto,  puede  servir  en  gran  mane- 
ra para  clasificar  algunas  monedas;  pues  con  tal  que  puedan  leerse  el 
título  y  nombre  del  Principe  heredero,  en  la  mayor  parte  de  los  casos 
es  lo  suficiente  para  clasificar  una  moneda. 

Los  apéndices  siguientes  no  necesitan  explicación  especial. 
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APÉNDICE  NÚM.  I. 


Imamefl  cjue  figuran  en  las  monedas. 

JLxJI  (j-j  j^t  ^L^íT  E¿  Imam  Idris  AÍ-AÍL  Idrís  II  de  Málaga. 
jjL4!  íT^j^^t    —         ~      idris  Aí-Motaáyyad,  Idrís  I  de 

Málaga. 
^^^\\  ^,j^\    ~         —      idris  Al'Mowáffak.  Idrís  III  de 

Málaga. 
j.^k-;.^\  ^^2^    —  —      Hagan  Al-Mogtánsir .  Hagan   de 

Málaga. 
áJJLj  ^/tíAx*»4l  ^srM     —  —      Al-Háqnem  Al-Mogtánsir  billah . 

Al-Háquem  II. 
JJb    .,.*:4*v»]t  ^U<:L,     —  —      guleimán  Al-Mogtaín  billah.  ^u- 

leimán  (el  califa). 
JJt  j,^:^    —         —      Abd'Alíah,  El  califa  de  Bagdad  en 
monedas  de  algunos  reyes  de 
Taifas:  en  las  de  los  almorávides 
y  posteriores  del  mismo  tipo. 
^*uLx!|  ¿.13  (  x.:^    —  —     Abd'AUah  et-Abbagi.  El  califa  de 

Bagdad  en  monedas  de  los  almo- 
rávides, de  Aben  Mardonig  y  del 
mismo  tiempo. 
^^  ^.-?-"  ^^' ^í*^    —  —     Abd'AUah  Al'Muwáyyad  biílah  ^ 

El  mismo  en  monedas  de  Zara  - 

goza  y  de  Al-Mótámid  de  Sevilla. 

JJi^^Áj  aj^S  JJUv-  —  —      Ábd-JlíahAl-MuwáyyadbinasT' 

AUali,  El  mismo  en  monedas  de 
Al-Mótámid  de  Sevilla,  acuñadas 
en  Córdoba. 
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J)L  j,xx!|  ^1)1  ^^o.L^  El  Imam  Abd-Allah  Al-Mótadá  billah.  Id. 

en  monedas  de  Al-Mótámid,  en 
Murcia:  monedas  de  Al-Motawá- 
quil  de  Badajoz. 

—  Abu  Abd-AUah  Mohámmad  Al- 
Moktafa  liamr-Allali  Al-Abbagú 
El  mismo,  en  monedas  de  Aben 
Mardónig,  en  Valencia  y  Murcia, 
de  548  á  564? 
iii]  ^jjÍ  j^lx]\    Jsi    —         —      AHAn-Ndsir  lidin-Allah.  AUhen 

Hammud. 
.j^Ut  A-.l.üit     —  —      Al'Kdgem  Al-Mamún.  Á\-Kk(^em 

ben  Hammud,  en  Al-Andalus, 
Ceuta  y  Zaragoza.  H 

¿JJL>  ^A^4!  >^<sísr-\^     —  -^      Mohámmad  Al-Mahdt  billah. Mo- 

hámmad  II.  399  y  400. -Mohám- 
mad de  Málaga  y  Mohámmad  de 
Algeciras,  de  438  á  446. 
JlS^^\  A<^sr^^     —  —      Moliámmad  Al-Mogtdcfi.  Mohám- 

...  madIII,414. 

^"     ^  (—  —      Aii'lSasir  lidm-Allah  Abde-r- 

O^'^r^   I  Rahmán.  Ábde-r-Rahmán  III. 

»L^a>    —         —      Hixem,  Hixem  II  en  monedas  de 


Al-Mansur  de  Valencia,  Tortosa, 
y  dudosas. 
Jlx4!  X^^    —         —      Hixem  Al-Mótadd*   Hixem  III, 

418:  en  monedas  de  Mondzir  de 
Zaragoza. 
¿Db  A^j4|  ÁJuí)    —  —      Hixem  Al-Muwáyyad    billah. 

Hixem  II. 
X^j^W    ^'^s■^Jl     —  —      Váhya  AlMótali.  Yáhya  ben  AIí 

ben  Hammud,  en  Ceuta  y  Al- 
Andalus. 
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LoLl  xJ^j¡\  Jr-Raxid  (es)  nuestro  Imam\  monedas 
del  califa  Almohade  Ar-Raxid. . 
¿LoT  X^\  ^Lx)l  Al'Abbagi  Imam  del  pueblo-,  monedas 
de  Al-Motawáquil  ben  Hud:— de  Al- 
Watsek  ben  Hud:— de  Mohámmad  I 
de  Granada?— de  los  Almohades. 
L^Lt  ^^L^l  El  Abbagi  nuestro  Imam:  monedas  de 
Aben  Mahfoth  de  Algarbe:— de  Abu 
Chomail  de  Valencia. 

U^Ll  ^W¿^l     El  Koran  nuestro  Imam:  monedas  de  los 
Almohades  cismáticos? 

UoLt  ^-HÍt    Al- Mahdi  nuestro  Imam:  monedas  de  los 

Almohades : —de  Ahmed  ben  Kapí  de 

Mértola. 

r*    ^     ^  '    f  "^    ^     ^     \  Al-Mafidí  (es)  el  Imam  del  pueblo  esta- 
Mi      I    í 
^^^  j^^r  )      blecido  por  orden  de  .^//a/i:— monedas 

almohades. 
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APÉNDICE  NUM.  II. 


APÉNDICE  NÜM.  II. 


Nombres  que  se  encuentran  en  la  I.  A.,  sin  indicación  de  cargo. 


ltU 


^1 


^-r^^  jjj! 


Ibrahim:  moneda  dudosa  de  Al-Andalus,  año  4»9:  de 
Texufín  ben  Alí  y  de  su  hermano  Ighak. 

A  A 

Ahmed:  año  301?  moneda  de  Abde-r-Rahmán  III:  de 

^uleimán  de  Zaragoza:  de  Toledo? 
Idris:  de  Al-Kágem  el  hammudí:  de  Vahya  el  ham- 

mudí. 
Aben  Agíah:  de  AI-Mamún  de  Valencia,  45  Vs» 
Aflach?:  de  Yabya  el  hammudí. 

I^fidk:  de  Ighak  ben  Alí. 
Bord?:  de  Hixem  II. 
Kind?:  de  ^uleimán. 
Bagil?  de  222,  223,  225  y  226. 
Béqmr?  deMohámmad  Al-Mogtácfi,  414. 
Al-Becrí:  de  Hixem  11. 
Aben  Bér/uer?:áe  ^uleimán. 
Aben  Bahlúl:  felús  de  Ábde-r-Rahmán  111,  303  y  306. 
Tamíich?:  de  Hixem  II. 

ChahwarV.  de  Hixem  II,  399?:  de  Mohámmad  II. 
Aben  Chodair?:  de  ^uleimán. 
Aben  Hasni?:  de  Quleimán,  404. 
Hagan:  de  Mochehid  de  Denia:  idem  de  Mallorca. 
ffdga?áe  ^uleimán,  403. 

Aben  Hamam?:  moneda  de  Al-Andalus  á  nombre  de 
Hixem  II,  426  y  432?:  de  Hixem  IH,  421? 
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?j„í-á.    Mr?:  de  ímado-d-Daula  de  Zaragoza. 
?;^=>.  ^\    Aben  Hammud?  de  guleimán  en  Ceuta:  de  Al-Káfim 

ben  Hammud. 
?  , ,  fjL^    Hanzún?  de  Idrís  el  hammudí. 
?  ^\J\  .^\    Aben  Ar-Radhi?  de  guleimán  de  Zaragoza,  440. 
A*^  ^ji\    Aben  faád:  de  Murcia,  564? 
x,x^    gaid:  de  Ábde-r-Rahmán  III. 
i^y  ^ll.>-*-    gaid  \\  ben  Vúguf:  de  Hixem  II:-de  Al-Kágem  ben 
Hammud,  411. 
.,UJL    guleimán:  de  guleimán:  de  Mondzir  de  Denia:  de 
ímado-d-Daulah  de  Zaragoza  (Al-Moktadír):  de  Al- 
Motháffir  de  Lérida? 
j.-^    Xohaid:  de  Hixem  H:  de  guleimán,  397. 
x,^^  ,.rfi\    Aben  Xohaid:  de  guleimán. 
A^^_^'i    Abu  Xohaid:  de  Hixem  II,  380? 
^U    Amir:  de  Al-Háquem  II. 
^^L^    w!  \     Aben  Abbdg:  de  Hixem  II. 

^\  -V    Abd-Allah:  de  Abde-r-Rahmán  HI:  de  Hixem  II:  de 
Hixem  II  en  Fez:  de  Al-Mamún  de  Toledo:  de  Al- 
Mortadhá  de  Mallorca. 
,j^^j)\j,^    Abde-Rahmán:   felús  de    Ábde-r-Rahmán  HI?:  de 

Hixem  II  en  Fez. 
,  .y<s^jJ|||.u^    AbdeW-r-Rahmdn:  felús  de  Ábde-r-Rhamán  III? 
JLUt  .V    Abde-í'Mélic:  de  Hixem  II  en  Fez :  del  mismo  en 
Al-Andalus:  de  guleimán:  de  Ikbalo  d-Daulah  de 
Denia. 
vjJLUllIx^    Abde-\\i-3íélic:  de  Hixem  H  en  Fez:  del  mismo  en 

Al-Andalus. 
^1  ^    Abde-l-Mélic.  I  ^^  jj.^^^  „  ^^  p^^_ 
^j^*^    ^'1  ^A    Aben  Abu  Iga? ) 

cUii  ^-t^     Abde-l-Mélic   I    ,    ,,  ,    v-i.  j«rr^„.^,.„ 
n    \^       \      ,.„,,.}  de  Mokabil?deTortosa. 
?^l='j  ^ !    aben?  Racli?. .  j 

^j-ll|l-V    A%de\\-l-Mümen:  de  Lebil?  de  Tortosa. 
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> 


>cr.^' 


r 


P 


JJL 


Aíi:  de  220  y  260:  de  Mochehid  de  Denia:  del  mismo 
en  Mallorca:  de  Ikbalo-d-Daulah  de  Denia:  del 
mismo  en  Mallorca:  de  Zaragoza?  de  Mondzir  II: 
de  guleimán  de  Zaragoza?:  de  Al-Moktadir  de 
Zaragoza. 

Aben  Aíi:  monedas  de  Ichak  ben  Alí:  diñar  de  Bada- 
joz de  543. 

Ornar:  de  Abde-r-Rhamán  III? 

Alfata?:  de  Ikbalo-d-Daula,  de  Denia. 

Farech:  en  monedas  de  un  Mondzir  de  Tudela. 

Aben  Farchún?:  en  monedas  de  Al-Mótámid  de  Se- 
villa acuñadas  en  Córdoba. 

Aben  Fahd?:  263  á  266. 

Kd\\-gem:  en  los  dinares  de  Yahya  el  hammudí. 

Kágem:  de  Abde-r-Rahmán  III:  dirhemes  de  Yahya 

el  hammudí:  de  Idrís  I  el  hammudí. 
Aben  AbuKind?:  de  Al-Kágim  ben  Hammud. 
Aben  Komeg:  de  Al-Mansur  de  Valencia. 
Abu  Card?:  de  Abd-AUah.  276. 
Lehil?  ó  Lebid?:  de  Tortosa. 
Malig:  moneda  de  Alí  ben  Yúguf. 
Aben  Málic:  monedita  de  tipo  almoravid. 

Mobaxér  ben)  ^^    .      ,  t^    ,  ,    ,   ,,  ,, 

,  .    ,        ¡  Nasiro-d-Daulah  de  Mallorca. 
guleiman,...) 

Modric:  de  ^uleimán. 

Mútháffir:  de  Alí  ben  Hammud. 

Mohámmad:  de  Abde-r-Rahmán  III:  de  Hixem  II: 
del  mismo  en  Fez:  de  Mohámmad  II:  de  Quleimán: 
de  Idrís  II  de  Málaga:  de  Mohámmad  de  Málaga:  de 
Al-Mótadhid  de  Sevilla:  de  Ikbalo-d-Daulah  de 
Denia:  dudosa  de  439. 

Mohdmmad\\ben  Ali:  de  Mohámmad  de  Málaga,  444. 

Mohdmmad\\ben  Hud?:  dudosa. 
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yj  A.ss-^0  Mohámmad  ben:  felús  de  Abd-AUah? 

?  JU^  Moglim?:  de  Mokabil?  de  Tortosa. 

'iJL.0  ^\  Aben  Maglamah:  de  Mohámmad  II:  de  Quleimán. 

i^^  Moádz:  de  240,  241  y  242. 

jx^  ó  j»\\  Aí'Moízz  ó  Moizz:  de  Hixem  II  en  Fez. 

-.  yu  Mofar  redi:  de  Hixem  II. 

?vW¿^    Mokabil?:  de  Tortosa. 
ii-U)     Mondzir:  dudosa. 
?jy)  ^]  y^'^'^    Mondzir  ben  Hud?:  dudosa. 
-WJ.O    Muza:  de  275. 
j^j^    Muwdffak:  de  Al-Mansur  de  Badajoz:  de  Al-Anda- 
lus  441? 
^^Ilj^    Muwd\\-ffak:  dudosa. 
?^L3  ^j|     Aben  Msir?:  de  Mokabil?  de  Tortosa. 
?JJL  ^ij.^LJ!¿    An-Msir  ben  Mdlic?:  moneda  de  Álí  ben  Yúguf. 
^^y  1  LcpAJ     ]\^¿ic/iíi  e/  Alawi:  de  Idrís  I  de  Málaga. 

^U    Hdxiryi :  de  Al-Mótámid  de  Sevilla  en  Al-Andalus 

(Sevilla). 
Á^s    Hixem:  de  Abde-r-Rahmán  III. 
:>j3:  ^\    Aben  Hud:  de  (¡luleimán  de  Zaragoza:  de  Al-Moktá- 
dir  de  Zaragoza. 

||:y>    Hud\\..,.:  de  Al-Moktádir  de  Zaragoza. 

^i^    ff^^ddhih:  de  Hixem  II  en  Fez. 

j.j>Jj  ^!    Aben  Wazir:  de  Aben  Wazir  de  Badajoz. 
J*j     F«/a:  de  Yála  de  Tortosa. 
^j^y,    Vdhya:  de  219,  220  y  221:  de  Abde-r-Rahmán  III, 
320?:  de  AlKácem,  409  y  410. 
?  Js^j    ¿^^-o    Vdhya  y  Ali?:  de  los  Almorávides  de  Mallorca, 
^  565  y  567. 

\j^biij^.\\  ^^"^i    Frt/i^fl|l¿>e7i  Fiinas:  de  Ábde-r-Rahmán  III. 
'^^"V.jt^    -^^^  ydhya?:  dudosa  á  nombre  de  Hixem  II. 
I^j^'o  jjj     Abu  VdhyaW^akauU  de  flakaut  de  Ceuta,  462,  464 
á67. 


? 
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Nombres  que  apareoen  en  la  II.  A.,  sin  indioación  de  cargo. 


€ 


Aben\\Agíab:  mon.  de  Al-Mansur,  Al-Muthaffir  y 
Al-Kádir  de  Valencia,  y  de  Al-Murtádha  de  Ma- 
llorca. 
'M    Aflachh  de  Hixem  III.  418. 
f^^Lj     Báxir?'.  de  Sevilla,  de  516  á  26? 
^j^-^\    M-Becri:  de  Hixem  II,  402 . 
?j^=^    Beguer?:  de  Granada,  540. 
Jjl^j  ^\    Aben  Bahíul:  de  306. 
yx^  ^\    Aben  Chafar:  de  Al-Mótámid  de  Sevilla,  en  Murcia. 
^^¿x^||  .j|    Aben\\Cháfar:  idem. 
V""^  ^j!    Aben  Habar?  de  Al-Mogtaín  II  de  Zaragoza. 

?  .*.»^    ffagan?:  de  Al-Kágim  ben  Hammud:  de  Hagan  ben 
Mochehid  de  Denia? 
Hogain:  de  Abd-Allah,  279. 

f^T.    I  FelúsdeÁbd-Allah? 
ben  Asim  S 

Zeiri:  de  Hixem  II  en  Fez. 

gidzérey 


\ 


? 


^-o||U 


/      ^.r     .  i  de  Aben  Wazir  de  Badajoz. 

ben  Wazir  ^ 

Xodib'.  Felús  de  Ábd-AUah. 

Xohdid:  de  Hixem  II. 

Tarfeh?:  de  Al-Mansur  de  Valencia. 

Amir:  de  Al-Háquem  II:  de  Hixem  II  en  Al- Ándalas: 

del  mismo  en  Fez :  dudosa  de  un  rey  de  Taifa: 

Hixem  II  en  Necor,  396  y  97? 
A\\mir:  de  Al-Háquem  II:  de  Hixem  II. 


NOMBRES  EN  LA  II.  A.,  SIN  INDICACIÓN  DE  CARGO.        253 


d^' 


S.j)\  wV& 


r4\ 


lL-C 


CT^ 


;^cyi|ll:s^^3 


w^ -:'  CT.  ^' 


Adde-r-Bahmdn:  Felús  de  Abde-r-Rahmán  III?:  de 
Hixem  II  en  Fez. 

Aóde-\\-r-Rahmán:  de  Al-Háquem  II. 

Abde-t-Mélic\  de  Hixem  II  en  Al-Andalus:  del  mis- 
mo en  Fez. 

Ali:  de  ^luleimán  en  Ceuta:  de  Alí  ben  Yúguf,  diñar 
de  Sevilla  de  536. 

Ornar,  de  Abd-AUah,  268:  felús  de  Abd-Allab?:  felús 
de  Abde-r-Rahmán  III? 

LebU  ó  Leóid?:  de  Mondzir  II  de  Zaragoza. 

Mochehid:  de  Mochehid  en  Denia  y  Mallorca. 

Moche/lid:  de  Mochehid  en  Denia? 

Mdlic:  de  Alí  ben  Yúguf. 

Mohdmmad:  de  Abde-r-Rahmán  III. 

Jbu  Maád:  de  Al-Mogtánsir  de  Málaga,  474? 

Al-Moízz'.  de  Ábde-r-Rahmán  III:  de  Hixem  II  en 
Fez:  de  ^uleimán  en  Fez?:  de  Al-Kágem  ben  Ham- 
mud:  de  gakaut  de  Ceuta,  462,  464  á  67. 

Ben  Moclah?  301? 

Nac/ia\\J¿'Jlam:  de  Hagan  de  Málaga. 

Nasr?  de  Mohámmad  I,  268. 

Hixem:  de  Abde-r-Rahmán  III. 

Aben  Hud:  de  Al-Mothaffir  de  Lérida:  de  Iraado- 
d-Daulah  de  Zaragoza. 

Vahya:  de  Al-Háquem  II:  de  Alí  ben  Hammud. 

Vahya  ben  Vúnag:  de  Abde-r-Rhamán  III,  320? 
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Ciudades  y  Príncipes  que  acucian  moneda  á  nombre  de   Hixem  II  después 

de  muerto. 


Al'Anclalus. 


Almería. 

Badajoz? 

Calatayud. 

Ceuta. 

Denia. 

Lérida. 

Mallorca. 

Torios  a. 

Tudela. 

falencia . 

Zaragoza. 

Zaragoza? 
Sin  geca. 


Alí  ben  Hammud,  406:— Al-Mótádhid  de  Sevilla:— 
Aben  Hamam?  426,  432?— Mondzir  II  de  Zaragoza:— 
^uleimán  Al-Mogtain  de  Zaragoza  ,  436:— Mc/i/^ 
Ibrahim?  4»9. 

Al-Mansur. 

Al-Mansur. 

El  háchib  Mohámmad. 

Ali  ben  Hammud. 

Mochehid:— Ikbalo-d-DauIab:  —  Hagan?  (intruso)? 

YÚQuf  Al  Muthaffir,  459?  y  sin  fecba. 

Mochebid:— Ikbalo-d'Daulah. 

Mokabil?  de  Tortosa?— Yála:— Lebil? 

Atb-Tbaíir  Mondzir,  4«2. 

Al-Mansur. 

Tacbo-d-Daulah  (Juleimán:- Iraado  d  Daulab  (Al- 
Moktadir. 

Al-Mogtaín  (guleimán?)  431? 

De  un  liácliib  Vahi/ai—De  un  Al-Mansur  Abu  Yabya? 
Diñar  con  ,^^j>^  en  la  I.  A.:— Un  Al-Mansur  Amii  :- 
anónima:— Diñares  del  bácbib  Yabya  (Xarfo-d-Dau- 
lab?)— De  un  bácbib  Ibrabim,  4»9. 
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APÉNDICE  NÚM.  V. 


Ciudades  y  Principes  que  acuñan  moneda  á  nombre  de  Ábd-AIIah  (el 
Califa  de  Bagdad?). 


Almorávides.  Casi  todas  las  ciudades  que  acuñan  en  tiempo  de  los  Al- 
morávides y  posteriores  que  conservan  el  mismo  tipo. 

Andalus.  Al-Mótámid  de  Sevilla,  461  á  64:— El  háchib  Yahya  de 

Badajoz?  456:— El  háchib  Jalid?  441?  —  anónima 
de  432? 

Badajoz?  Al-Muthaffir:  El  háchib  Yahya:— Al  Mansurt—Al-Mo- 

tawáquil. 

Ceuta.  ^akaut,  462  á  67. 

Córdoba.  Al-Mótamid  de  Sevilla,  desde  461  á  64  y  de  69  á  73. 

Denia.  Ikbalo-d-Daulah,  últimos  acos  de  su  reinado. 

Huete?  TiíJ]    mon.  anónima  de  406. 

Málaga?  Al-Mogtánsir  Al-Móiz-lidin-Allah  (Temim). 

Mallorca.  Al-Mortadha  y  Nasiro-d-Daulah. 

Murcia.  Al-Mótámid  de  Sevilla,  47»  á  83. 

Sevilla.  Al-Mótámid,  desde  465  á  482? 

Toledo,  Igmaíl  Ath-Thaffir. 

Valencia.  Al-Muthafflr. 

Valencia?  Al-Mansur. 

Zaragoza.  El  háchib  Yahya,   417:  — El  háchib  Mondzir:— anó- 

nima, 428. 

Dudosas.  De  un  Ath-Thaffir  de  Toledo?— anónima:— mon.  de 

tipo  parecido  á  los  dinares  de  electrón  de  Valencia  y 
otras. 
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APÉNDICE  NÚM.  VI. 


Hachibes  que  constan  en  las  monedas  (1). 


I 


Ví2>]^J 


.UstM  El  liáchib  Ibrahim:  en  moneda  de  Al- 

Andalus  »»9,  á  nombre  de 

Hixem  lí:  (el  nombre  está  en 

la  LA.,  y  el  título  en  la  II.) 

J.^^*vt        ^  —       /pm«27;  enmon.  deAl-Mótádhid 

de  Sevilla.  «fl 

^fí4(  ¿JjAJI  L^j¿        —  —        Baliao-d-Baulah  Al-Moizz:^ 

Ceuta,  462  á  67.  ' 

jSix^        —  —        Chafar:  en  mon.  de  Al-Há- 

quem  II. 
?a)Lów        —  —        Jalid?  en  mon,  de  Al -Anda - 

lus  441?  á  nombre  de  Abd- 
Allah. 
¿JLjJI  Xii^s^        —  —        HoxamO'd-Baulah:  en  mone- 

da de  Al-Mamún  de  Toledo. 
..^UJ-»»  ¿JjJ^)t  Aa^.        —  —        gido-d-Baulali  fuleimdn:  QvL" 

le  imán  de  Denia,  en  Tortosa: 
—el  mismo  en  Denia. 
, .  y*j !  áJ^J-J I  j^^-w )  Cido-d-Daulah  Aben. )  ^,    . 

L/»  -^  '      \        f  El  mismo  eü 

.U-íiwjijLo)  Mondzir  guleimán,)     ^^^^' 

A^^^r^LwOl  ^^       —  —       geifo-d'Baulah    Almed:  en 

mon.  de  Zaragoza,  476  á  80. 


(1)    No  se  eche  en  olvido  que  en  muchos  casos  el  háchib  es  el  mismo  rej,  que  no 
quiere  tomar  títulos  pomposos. 


HÁCHIBES  QUE   CONSTAN  EN  LAS  MONEDAS. 


djjJ!  ~!^^  ^^^^Ls-M  El  háchib  girachO'd-Dauíah:  en  mon  de 

Al-Mótámid  en   Al-Andalus 
(Sevilla),  en  Sevilla,  y  en  Cór- 
doba. 
¿ÍjaJI  ^j-^        —  —        XarfO'd'Daulah:  en  Toledo, 

mon  de  Al -Mamún: —Valen- 
cia, de  Al -Mamúa:  -dudosa, 
que  parece  de  Toledo. 
j^Ví        —  ~        Am^V:  De  Hixem  II,  en  jVecor. 

:L^        —  —        Ahhadi  en  mon.  de   Andalus 

(Sevilla),  437,  38,  39. 
^^^^1  j^::^        —  —        A5de-r-Rahmán :  mon.  de  Hi- 

xem  II,  en  Fez. 
j^jj}\j^        —  —        Abde-l-Aziz :    mon.    de   Hi- 

xem  II,  en  Al-Andalus. 
Jili  A;^        —  —        Abde-l'Melic:  mon.  de  Hixem  II, 

en   Al-Andalus:--del  mismo 
en  Fez. 
¿LaJI  A^:^        —  —        AdhidO'd-Daulah:    mon.    de 

Al-Mótámid  de  Sevilla,  en  Se- 
villa y  en  Córdoba. 
j ÍjLo  i)j-\3 1  ^ U^        —  —        Imado  -  d-Ba uta h   Mondzi r: 

Moadzir  de  Denia. 
¿JjjJl  JíL^        —  —        Imaito-d-Baulah:    Imado- d- 

Daulah  (Al-Moktadir)  de  Za- 
ragoza. 
j^^^a^lfdjjJt  ^'.^        —  -—        Imado-d-Dau¿ah\\ben  Hud:  Zdi- 

ragoza?  el  mismo. 
¿LjJI  Asrv-,        —  —        Machdo-d'Daulah:  mon.   de 

Al-Motawáquil,  de  Badajoz. 
J^\        —  —        Al-Moízz:  mon.  de  Hixem  II 

en  Fez : — Granada ,  sin  fecha. 
*J_cjJ  1  jx.^        —  ^        Moízzo-d-Daulah:  de  GranaJa?- 

de  Al-Mótásimde  Almería?— 

de  5eifo-d-Daulah  Boloquin? 
17 
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J-<S:S"^.o 


I  JvX.0 


*¿3.w\)!  jx^  jjj.^ 


^j 


;A\ 


aST^J  


tsr^t  El  háchib  Mohámmad:  mon.  de  Calatá- 
yud:— de  Al-Mótádhid  de  Se- 
villa. 

—  Mondzir:  mon.   de  Tudela:— 

Mondzir  II,  de  Zaragoza. 
-  —        Mondzir  Moizzo-d-Baulah:^ 

Mondzir  II  de  Zaragoza. 

—  Al-Mutaman:  Al-Mutamande 
Zaragoza,  474. 

—  Valiya:  Al-Mansur  de  Badajoz: 
— Yahya  de  Zaragoza,  415,  á 
nombre  de  Al-KaQem  Al-Ma- 
mún :  —  417  ,  á  nombre  de 
Abd-Allah:— Cuarto  de  diñar 
á  nombre  de  Hixem  II. 
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Títulos  sultánicos  que  toman   algunos  reyes  ó  sus  hijos  ,  sin  arrogarse   el  de 
Imames  ni  el  de  Amires  almuminín  ó   almuslimín. 


-j.3|    Ar-Raxid:  En  moneda  de  Al-Mótámid  de  Sevi- 
lla, en  Sevilla,  Córdoba  y  Murcia. 
y  I.i:3i     Jth-Thdfir:  En  monedas  de  Al-Mótádhid  de  Se- 
villa :   Mondzir  de  Tudela:   AWMutháffir  de 
Valencia:  en  diñar  dudoso  á  nombre  de  Ábd- 
Allah:  en  diñar  sin  nombre  de  Imam :  Ath- 
Tbáfir  de  Toledo. 
J5L  j^J\  \\jélk]\    Ath-Tháfir  AlMowáijad  billah:  En  monedas  de 
Al-Mótádhid  de  Sevilla:  Al^Mótámid  de  Sevi- 
lla en  Córdoba  y  Sevilla. 
(J-t4t||yU¿3t     Jth-Thdfir  Al-Mowáffak:  En  monedas  de  Al- 
Mótámid  de  Sevilla. 
¿J3L  ^UJl  JJl  A^    Abd-Allah  Al-Gálib  billah:  Mohámmad  I?,  Mo- 

^  hámmadlX  y  Abu-1-Hagan  Alí  de  Granada. 
^jJ  j.^U|  Jj|  j,.^    Abd-Aílah  An-Msir  lidin-Allah:  Yúguf  III  de 

¿^1        Granada. 
JJb  ^sU^I  JJ|  j,.^    Abd-Allah  At- MotamágQik  billah:  Mohám- 
mad VIII  de  Granada. 
JJL»  ^x;_Jt  J3!  ^^    Abd'AUah  kl-Mogtain  billah:  Mohámmad  VII 
y  gaád  ben  Alí  de  Granada. 
J3b  ^LiJI    Al-Galib  biUah:  Mohámmad  I?,  IX  y  Abu-1- 
Hagan  Alí  de  Granada. 
^'v  ^_5^í    Al-Gani   billah:   Mohámmad   V    y    Mohám- 
mad VIII  de  Granada. 
JJb  ^^Uj|    Al-Kádir  billah:  Al-Kádir  de  Toledo,  en  Cuen- 
ca, Toledo  y  Valencia. 
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Jl)lj.^L  ^jUM     Al-Kdim  biamr  Mlah:  Ahmed  ben  Kagí  de 
Mértola. 
.^J^)\    Al-Mamún:  Moneda  de  Al-Mótámid  de  Sevilla 
en  Córdoba:  Al-Mamún  de  Toledo,  en  Toledo, 
Valencia  y  Córdoba  (1). 
..jAcs"4!  ji  .ij-'U!     Al-Mamún  dzu-l-Machdain:  Al-Mamún  de  To- 
ledo, en  Toledo,  Valencia  y  Córdoba. 
¿.Ulj  J,^.s4l     Al-Motamággik  billa k:  Mohámmad  VIH. 
¡M\     i&  S-^jd\    AUMotawáquil  ál-Allah:  Al-Motawáquil?  de 
Badajoz,  sólo  y  con  su  padre  Al  Mansur  II?: 
dudosa  de  un  Abde-r-Rahmán  ben  Alí?:  un 
MochehidO'd-Din,  en  moneda  almohade:  Mo- 
hámmad ben  Yúguf  ben  Hud  ,  en  Murcia,  Se- 
villa, Jaén  y  Córdoba. 
¿^'s  Hs3í    Al'Mortddha:  Al-Mortádha  de  Mallorca. 
jjí.kj\    Al-Mothdffir:  En  moneda  de  Al-Mansur  de  Va- 
lencia: Al-Mottháffir  de  Valencia:  Al-Motháffir 
de  Badajoz?:  Yúguf  Al-Motháffir  de  Lérida. 
^^L)|  ¿.JL)b  j.jLJ¿4!     Al'Mothdffir  billali  An-Nasir  lidin-Allah: 

¿ü!  ^ jJ        Abu  Mühámmad  Al-Motháffir  de  Granada? 

^^'^L*«J!  J  j.¿Jail     Al-Motháffir  dzu-g-fií/adalain:  Y xk^mí  Al-Mo- 

tháffir  de  Lérida. 
X3jjJt  ^^^j-áMi     Al'Mo'/idffir  feifo-d-Daulah:  Yúguf  Al-Mo- 
thaffir  de  Lérida. 
¿DL)  ^jA*x*v.i|     Al-Mogtain  billah  :   Quleimán  ?  de   Zaragoza: 
Ahmed  II  ben  Al-Mutáman    de    Zaragoza: 
Ahmed  ben  Habar?  497  y  98  en  Zaragoza: 
el  Amir  de  Algarbe  Muga  ben  Mahfoth. 
f.*41  ¿JJU  j.^Ax*«i|     Al'Mogtdnsir  billah  Al-Moizz  lidin-Allah: 
¿«13 (  ^,jjJ        Abu  Maád  Al-Mogtánsir  billah  (Temim)  de 
Málaga,  474? 


(1)     Hasta  después  de  impreso  el  texto  no  conocíamos  moneda  de  Al-Mamún  de 
Toledo  acuñada  en  Córdoba:  el  M.  A.  N.  ha  adquirido  una  del  año  467. 
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^.^ ,    ^.. 


JJL  j^XA^l]    At-Mogtánsir  billah:  Temim  de  Málaga:  Ahmed 

ben  Hud. 
^t  ^JAJ  jixlt    Aí-Moizz  lidin-AUah:  Temim  de  Málaga? 

^xxJl    Jl-Mótdsim:  Moneda  deAl-Mansur  de  Valencia. 
diJü  w^x4t    Al'Mótásim  bitlah:  Al-Mótásim  de  Almería:  un 
Amir  Ahmed  ben  Mohámmad  An-Násir  en 
Sevilla,  moneda  de  tipo  almohade. 
^JtjJl  ¿Ub  ^^x4!    Al-Mótásim  billah  MWátsekhifa-dhl'Jllah: 
JJt  J^¿j        en  moneda  de  Almería? 
JJLj  j.^;4x]|     Al'Mótddhid  billah:  .\1-Mótádhid  de  Sevilla: 
Ahmed  ben  Mohámmad  Al-Bachí:  en  moneda 
de  tipo  almohade. 
.1)1     ^L  J,,>.x4!     ^/-iH/d/ám/í/ o/-^//íí/i:  Al  Mótámid  de  Sevilla, 
en  Andalus,  Sevilla,  Córdoba  y  Murcia. 
ij^aJI    Al-Mansur:  ^akaut  de  Ceuta ,  462  á  67:  mo- 
neda de  Almería:    Al  Mansur  de  Valencia: 
dudosa  de  un    ^->s^^J  ^i\  ó    ^sryji\:  dudo- 
sa de  Lérida?  430?:  dudosa  de  plata,  á  nombre 
de  Hixem  IL 
^^l^  jj.^Ú\    Al'Mansur  billah:  Al-Mansur  de  Badajoz  I 
ó  II?  sólo  y  con  Al-Motawáquil ,  sucesor  de 
Al-Mansur  II:  ^idzaray  ben  Wazir  de  Bada- 
joz?: Hamdín  de  Córdoba. 
,.y<s3jJ!     Al-Mutdman:  Yúcuf  Al-Mutáman  de  Zaragoza. 
JJLj  j.j^J|    El  Amir  Abu  Muga  Amrán  en  moneda  de  tipo 
almohade. 
j.^LJ|    Jn-Ndsir:  Moneda  de  Almería:  moneda  de  Al- 
Mansur  de  Valencia. 
..U L.j>    j^„i' !^_ J S     Al-fFdtsek  billah  Al-Mótdsim  biki:  Al- Wátsek 
¿>j  ^^x4!        ben  Hud  en  Xátiva  y  sin  geca. 
JJi  J^¿j  ^jj|J|    Al'Trdtsek  bifadhl-Allah:  Moneda  de  Al  Mó- 
lásim  de  Almería:  moneda  dudosa. 
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Sobrenombres  honoríficos  compuestos  de  las  palabras  *áLLj.]|   ó  '¿JJj  y  an 
nombre  común,   que  constan  en  las  monedas. 

á:hj.5t  Jí^l      lkbalo~d-Danlah  (fortaleza  del  Estado)-.  Álí  en  De- 
nia  y  Maliorca . 

¿JjaJI  £  L^j      Baháo-d-Daulah  (esplendor  del  Estado):  en  mon.  de 
^akaut  de  Ceuta,  462  á  67. 

áJjjJt  ^b      Tacho- d'Baulah  (corona  del  Estado):  en  mon.  de  AU 
Mothaáffir  de  Lérida.— Zaragoza,  Tácho-d-Daulah 
^uleimán, 
*áJjJ,)!  ^U^      ffogamo  d'Baulah  (espada  aguda  del  Estado):  en 
moneda  de  Al-Mamún  de  Toledo. 

¿:JjAJt  A.^  gayyido-d'baulah  (príncipe  del  Estado)  en  Tortosa 
el  háchib  ^aiyyido-d-Daulah  guleimán:  el  mismo 
en  Denia. 
<^j>^l  ^>-  gayfO'd-Baulah  (espada  del  Estado):  Yúguf  de  Lé- 
rida: en  moneda  del  háchib  Al-Moízz  de  Granada: 
Zaragoza  de  Al-Mo9tain  II? 

^1-11  ^--     gayfO'l'Mülah  (espada  de  la  Religión):  en  Tortosa 
moneda  de  Mokabil?— mon.  de  Yála  de  Tortosa. 
¿:JjjJt  ^j^      firachO'd-Baulah  (lámpara  encendida  del  Estado): 
moneda  de  Al-Mótámid  en  Andalus  (Sevilla),  Se- 
villa y  Córdoba. 
iJ^jJt  ^j.i^      XarafO'd-Baulah  (gloria  del  Estado):  mon.  de  AI- 
Mamún  de  Toledo:  del  mismo  en  Valencia:  mon.  de 
un  háchib  Yahya.^mon.  de  un  háchib  Xarafo-d- 
Daulah  á  nombre  de  Hixem  II.— otras  anónimas 
que  parecen  de  Toledo. 
¿J5J.JI  -\^a<     Adidod-Baulah  (brazo  del  Estado):  mon.  de  Al-Mó- 
támid en  Sevilla  y  Córdoba:  mon.  del  háchib  Mo- 
hámmad  de  Calatayud. 
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iJ«jJ|  ^U'  Imado-d  Baulah  (columna  del  Estado)',  en  Zaragoza 
Ahmed  (Al-Moktadir):  enDenia  el  háchib  Imado-d- 
Daulah  Mondzir. 

¿JjjJt  A:pAKi  MachdO'd  Baulah  (gloria  del  Estado):  El  háchib 
Machdo-d-Daulah  (Al-Motawáquil)  de  Badajoz. 
iJjjJl^xo  MoízzO'd-Daulah  [el  que  honra  al  Estado):  en  Tor- 
tosa  mon.  de  Mokabil?— Denia  en  mon.  de  Ikbalo- 
d-Daulah:  Zaragoza,  el  háchib  Mondzir  II.— mone- 
da de  Al-Mótásim  de  Almería?— Denia,  el  háchib 
^ayyido-d-Daulah  ^uleimán  ben  Mondzir. 

l)y^)\  j^ii      NasirO'd'Daulah  (el  que  proteje  al  Estado):  Mobaxir 
ben  Quleimán  de  Mallorca. 
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Monedas  en  las  cuales  aparece  el  titulo  j^^\   AiUiv  ó  j..;^  2^   el-Amir 

sin  el  aditamento  de      y^X.^Jl\    ó      ».a^>1**4| 


j.^^3     ^A  ^  ^..3í\j.i\  j^^^X      El  amir  Ibrahim  ben  Abu 

Nrs:  en  mon.  almoravide 
de  Segelmesa  442? 
^,s>\jA     —         Ibrahim:  en  mon.  de  Texu- 
fín  ben  Alí,  año  539. 
^Ls•^*c!     —         Ighak:  en  mon.  de  plata  de 
Ighak  ben  Alí. 
^<si  ^i  ^5r_5  j,j  \    —         Abu  Bequer  ben  Ornar \  Abu 

Bequer  el  almoravid  en 
moneda  de  África. 
.^.¿¿.b  —  lexufin:  en  monedas  de  Alí 
ben  YÚQuf,  desde  532  á 
537;— y  de  Texufín  ben 
Alí. 
fíagan?  en  moneda  de  Al- 

Kágem  ben  Hammud. 
0r:  en  monedas  de  Alí  ben 

Yúguf,  desde  522  á  532. 
Abd'AUah:  en  moneda  al- 

mohade. 
Abu    Abd-Allah,   desean- 
diente  de  los  amir  es:  en 
moneda  de  tipo  almobade. 

A  A 

Abd-Allah\\ben  Ayadh:  en 
Murcia,  541  y  42. 

El  siervo\\de  Allah  Al-Ganí 
billah    Mohámmad  11  ben 


'o' 


¿JJ!  wV-s 

t^.\V 

^.  JJi  J,,^  o! 

^ 

:U  ^yj||ÜM  J>..£ 

,HI 
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J^Uwl  ||w\.J^J!  ^!  ;j:v^l-i! 


^-^-v^ 


j     J-ó.3r^^    ¿. 


131^..    - 


^ 


XJk\ 


(^w*«4]^^A^i  (vr^ls "^^ 


o  ¿IJ!  .US 


.u 


Vúguf  ben\\IgmaU  den 
Nasr:  Mohámmad  V  de 
Granada. 

El  siervo  de  Aílah  Mohám- 
mad\\hijo  del  amir  de  los 
muslimes  Abu  - 1|/  -  Hach- 
chach  Vúguf  hijo\\del  amir 
de  los  muslimes  Abu-l- 
ffalidWIgmaíl  ben  Nasr: 
Mohámmad  V  de  Gra- 
nada. 

El  siervo  de  AUah  Mohám- 
mad\\hijo  del  amir  de  los 
muslimes  Abu-l-ff'alid 
Igmaíl\\ben  Farech  ben 
Nasr:  Mohámmad  IV  de 
Granada. 

Abu  Abd- AUah  Mohámmad 
ben  gaád'.  en  Valencia, 
548.— Murcia,  548  á  66. 

El  siervo  de  Allah\\Al-Mog- 
tatíi  billah  Mohámmad 
ben  II  Vúguf  ben  Mohám- 
mad ben\\Vúguf  ben  Ig- 
mail\\ben  Nasr:  Mohám- 
mad VII  de  Granada. 

El  siervo  de  AUah  Vúguf \\ 
hijo  del  amir  Abu-l-fTa- 
lid  ten  Farech\\ben  Nasr: 
Yúpuf  I  de  Granada. 

El  siervo  de  AUah  Vúguf 
\\hijo  del  amir  de  los  mus- 
limes Abu\\-l-fValid  Ig- 
mai\\\ben  Farech  ben  Nasr: 
YÚ9uf  I  de  Granada. 

Jli:  AIí  con  su  padre  YÚ9uf; 
— Ah',  sólo. 
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c^^^    (¿;^  ^^y^ji ^-»^  ¡j^,  \    J^  j^"^ 


^— ^-^:'.  c^'  ^^    "■ 


bji^X.   ^  j^'i   ^||J^;^^^  ^ 


^- 


r 


UJt    - 


kXd.^'U»      — 


J^  ^^  «x.^-^1  ¿JüLj  ».„^Jwu»4]     — 


Alihijo  del  amir  Fúgufóen 
Texufin:  Alí  con  su  padre 
Yú^uf  en  Baeza,  497:— 
Valencia ,  498 :  -—  Jáliva, 
L77. 

Ali  hijo  del  amir  de  los 
muslimes:  en  moneda  de 
Alí  ben  Yú^uf  ? 

Mi  den  Fúgiif:  en  moneda 
de  Alí. 

El  amir  de  Algarbe  (occi- 
dente)\\Al-Mogtam  billah\\ 
Muza  ben  Mahfoth:  mo- 
neda de  Aben  Mabfoth. 

Jl-Kágim:  en  mon.  de  Mo- 
hámmad  Al-Mabdí  de  Má- 
laga ó  de  Algeciras. 

JBen  Mdlic :  moneda  dudosa 
de  tipo  almoravid. 

Al-  Motawdrjuil  \\ál-  Jllah 
Mohdmmad  ben  \\  Vúguf 
ben  Hud:  en  mon.  de  Al- 
Motawáquil  ben  Hud. 

Mohdmmad:  en  mon.  de 
Idrís  II  de  Málaga. 

Mohdínmad  hijo\\del  amir 
de  los  muslimes  Abu-\\ 
Abd-Allah  ben  ISasr:  Mo- 
hámmad  II  ó  III  de  Gra- 
nada. 

Mohdmmad  ben  Caád:  Mo- 
hámmad  ben  ^aád  en 
Murcia  y  Valencia,  de  542 
á546. 

Al'Mogtdnsir  billa  Ahmed 
ben  Hud:  Ahmeá  ben  Hud, 
sin  veca. 
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ju»;sr-uo     wj  j^c^l  ¿JJLj  w^flo^l  ^^r-»^      Al-M6tásim  billah  Ahmed 

^  IjJ  j  ben  Mohámmad  An-Násir: 

Príncipe   desconocido  en 
moneda  almohade  de  Se- 
villa. 
b^  {ji  cT*"^^'  "^^  ^^  {¿T'^^     ""         Al-M^'min  billah  Abde-r- 

Rahmán  ben  Hud:  Prín- 
cipe desconocido. 
^\j^  ^j^ji\  ^^  -V.^1     -—         Al'Muwdyyad  billah  Abu 

Muza  Amrán:  Príncipe 
desconocido    en  moneda 
de  tipo  almohade. 
¿.l)t||J-.í^  J.J6  L:^t?||JJLj  jo^4t     —         Al-Muwdyyad  billah\\Al- 
A^ró^  «o  \  Mochehid  bigabil-\\-Allah 

Abu  Chomail:  Abu  Cho- 
mail  Zeyán  de  Valencia. 
-<.sr-\j  —  Vahya:  en  mon.  de  Mohám- 
mad Al-Madhí  de  Málaga  ó 
Mohámmad  de  Algeciras? 
^_y-^ji     —         VÚQUf:  YÚQiif  (ben  Texufín) . 

^  j.-^^j  '^^jfl     —         VÚQUf  y  el  ainir  Ali:  Yú^uf 

con  su  hijo  Alí. 

c^^     ^J  ^^¿-'j;».     —         Vúguf  ben  Texufin:  Yú^uf 

ben  Texufín. 
^^ Tj  ;j;>¿i«ü  ^j  ^-vaj     —         Vúguf  ben  Texufin  y   el 

amir  Ali:  YÚ9uf  ben  Te- 
xufín con  su  hijo  Alí, 


> 
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APÉNDICE  NÚM.  X. 


Príncipes  herederos  que  figuran  en  las  monedas. 

M:S>\jA  j^'^'^  i^^    J^      Príncipe  heredero- de- é¿  el  amir  Ibrahim: 

en  moneda  de  Texufín  ben  Álí,  año  539. 
^j^j  pl  w\^3t  ^^     Principe  heredero  Idrís:  en  moneda  de 
Yahya  ben  Hammud. 
w..¿¿ub  j.^^^  2í^^c    ^3j     Pringipe  heredero-de  él  el  amir  Téxufin: 

en  moneda  de  Alí  ben  YÚ9uf,  de  533  á 
537. 
^**»a.  ^.^9Í\    ^^     Principe  heredero  ffagan:  en  moneda  de 
Idrís  I  de  Málaga. 
j^^j,^^^  2sj-^s.      3^     Príncipe  heredero- de -él  el  amir  0r:  en 

moneda  de  Alí  ben  Yú^uf,  de  522  á  533. 

j.^:^  jj|  j^^^  ^x}\  ^^     Principe  heredero  el  amir  Abu  Abd-Allah, 

U"'      c^^      '  descendiente  de  los  amir  es:  un  amir  Abu 

Ábd-AUah  en  moneda  de  tipo  almohade. 

L  ^^x]\      3j      Principe  heredero  Alí:  en  monedas  de  Hi- 

A. 

xem  II  acuñadas  por  Alí  ben  Hammud. 
J,^3^^^  ^aJ*«4|  ^    J-     Principe  heredero  de  los  muslimes  Mo- 

hdmmad:  en  moneda  de  Idrís  II?  de  Má- 
laga?. 
■'^^^■^-'  w\^x3t     ^L     Principe  heredero  Mohdmmad:  en  moneda 
de  ^uleÍDián,  400  á  405:  mon.  de  Al- 
Ká9em  Al-Mamún:  mon.  de  Idrís  11. 
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jx^)\  j^»i\    Jj     Principe  heredero  Jl-Motzz:  en  moneda 

de  ^uleimán  Al-Mo^tain  de  Córdoba. 
J.L  J-(^!     Jj     Principe  heredero  Málic:  en  moneda  de 

Murcia,  de  568  (Cerda). 
Jíá.»  A^»3i     ¿     Principe  heredero  Hilel:  en  moneda  de  Mo- 

hámmad  ben  ^aád  de  Murcia,  564  ,  65 

y  66. 
^s-\j  A.^*)t    ^3j     Principe  heredero  Yaliya:  en  moneda  de 

Alí  ben  Hammud:— mon.  de  Al-Ká^im 

AlMamún. 
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Tablas  cronológicas  de  los  dominadores  musulmanes  en  España. 


COMIENZO.  FIN. 

AÑO .  AÑO. 

Califas  de  Damasco  que  domÍDaron  en  Al-Andalüs  (1). 

86    Xl'Waíid  I  ben  Abde  l-Méíic  ben  Merwán  I  ben  Al-  ij 

Háquem  (2) 96 

96    fnleimdnheu  Jóde-l'Mélic 99 

99    Ómíír // ben  Abde-1-Áziz 101 

101     Vezid  Ilhm  Abde-UMélic 105 

105    Hixem  ben  Abde-i-Mélic 125 

125  Al'WaíidU\sm  Fezid  liben  Abde-Í-Mélic 126 

126  Kezid  III  ben  Al-  Walid  ben  Abde  Í-Mélic 126 

126  Ibrahim  ben  AÍ-IValid  ben  Abde-l-Mélic 

127  Merwán  II  ben  Mohámmad  ben  Merwán  I  ben  Al-Háquem.  132 
132    Abu-l-Abbag  Abd-AUali  ben  Mohámmad  ben  Alí  ben  Abd- 

Allahben  Al  Ábbág  AQ-gaffah 136 

136    Abu  Chaáfar  Abd-Allah  ben  Mohámmad  (hermano  del  an- 
terior) Al-Mansur 158 

Amires  ó  gobernadores  dependientes  de  los  Califas  de  Damasco  (3). 

92  Tárik 93 

93  Muza 95 


(1)  De  Aben  Al-Atsir. 

(2)  En  las  genealogías  ponemos  de  cursiva  los  nombres  de  los  Príncipes  que  reina- 
ron, para  que  se  vea  mejor  la  sucesión. 

(3)  Tomado  del  Sr.  D.  Emilio  Lafuente  y  Alcántara,  págs.  240  y  siguientes  del 
Ajbar  Machmud.—M&dñá,  4867, 
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COMIENZO.  ^ÍN. 


ANO. 


XNO. 


95    Abde-1-Áziz  ben  Muza 97 

97    Ayub  ben  Habib  el  Lajmí  (interino) 97 

97    Al-Horr  ben  Ábde-r-Rahmán  el  Tsakefí 100 

100    Ag-CamahbenMélicel  Jaulaní 102 

102  Abder-Rahmán  ben  Abd-Allah  (interino) 103 

103  Ámbaga  ben  gohaim  el  Quelbí 107 

107    Ódzra  ben  Abd-Allah  el  Fihrí  (interino) 107 

107    Yahya  ben  ^lalemah  el  Quelbí. 110 

110    Hodzaifa  ben  Al-Ahwas  el  Keigí 110 

110  Ótsmán  ben  Abu  Niga  el  Jatsamí 111 

111  Al-Haitsam  ben  Óbaid  el  Quilabí 111 

111  Mohámmad  ben  Abd-Allah  el  Axchaí 112 

112  Abd-r-Rahmán  ben  Abd-Allah  el  Gafekí  (segunda  vez). .  .  .  114 

114    Ábd-1-Mélic  ben  Katán 116 

116    Ókba  ben  Al-Hachchach  el  galulí 123 

123    Ábde-MVIélic  ben  Katán  (segunda  vez) 123 

123    Balech  ben  Baxir  el  Koxairi 124 

*24    Tsaálaba  ben  (^alemah  el  Amilí 125 

125    AbU'l-Jattar  Al-Hoggam  ben  Dhirar  el  Quelbí 127 

127    Tsueba  ben  ^alemah  el  Chodzamí 129 

129    Abde-r-Rahmán  ben  Catsir  el  Lajmí  (interino) » 

129    YúgufbenÁbde  r  Rahmán  el  Fihrí 138 

ipes  Omejyahs  independientes  de  los  Califas  de  Damasco  (1). 


138  Abder  Eahmdn  (1)  hmMo^víl^^hhm  Hixem 172 

172  Hixem  I  kx-^didihihexi  Abde-r-Rahmán  1 180 

180  Al- TTdguem  I  hen  Hixemhen  Abde-r-Rahmán  1 206 

206  Abde-r  Bahmán  Ilhm  At-TIáquem  Ihm  Hixem  I,  .  ...  238 

238  Mohámmad  I  hen  Abde-r-Rahmdn  11  hen  A¿-Háguem  I,  .  273 

273  Al'Mondzir  hen  Mohámmad  I  ben  Abde-r  Rahmán  77.  .  .  275 

275  Ábd'Allah  hen  Mohámmad  I  hen  Abder-Rahmán  IL  ...  300 


(1)    Tomado  de  Aben  Adzarí,  edición  Dozy. 
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COMIENZO.  ,  PIN. 

AÑO  AÑO. 

Califas  Omejyahs  de  Córdoba. 

300    Abde-r-Rahmán  III  An-lNasir  lidin-AUah  ben  Mobámmad 

ben  Abd  -Allah  ben  Mohmnmad  I .350 

350    Al'Hdquem  II  Al-Mogtánsir  billah  ben  Abde-r-Ralimán  III.  366 

366    Mírem //Al-Mowáyyad  billah  ben  ^/-fl'íííyttem // 399 

399  Mohdmmad  II  Al-Mahdi  ben  Hixeni  ben  Abde-l-Chabar  ben 

Abde-r-Rahmán  III 400 

400  (uíeimdn  Al-Mogtaín  billah  ben  Al-Háquem  ben  (¡luleimán 

hen  Abder-Rahmdn  III, 400 

^00    Mohdmmad  II  (segunda  vez) 400 

400    Hixem  II  (segunda  vez) 403 

403     ftt/eman  (segunda  vez) 407 


407  ^/¿  An-Nasir  lidin-Allah  ben  Hammud  (1) 408 

408  Abder-Rahmdn  Al-Mortadha  ben  Mohámmad  ben  Abde-1- 

MéWc  h^n  Abde  r-Rahmdn  III 408 

408    Al-Kágim  Al-Mamún  ben  Hammud  (1) 412 

412  Fa%«  Al-Mótali  ben  Ali  [i) 413 

413  Al  Kagim  (segunda  vez) 414 

414  Abde  r-Rahmdn  Al-Mogtáthhir  ben  Hixem  ben  Abde-1  Cha- 

bar  ben  Abde-r-Rahmdn  III 414 

414?  Mohámmad  Al-Mogtákfi  billah  ben  Abde-r-Rahmán  ben 

Obaid-Allah  ben  Abde-r-Rahmán  III 416 

416    Vahya  ben  Ali  (segunda  vez) 417 

418    Hixem  Al-Mótadd  ben  Mohámmad  ben  Abde-1 -Mélic  ben 

Abde-r-Rahmdn  III 422 

Reyes  iodependientes  llamados  de  Taifas  ó  banderías. 

Dinastía  de  los  Hamraudies  de  Málaga. 

407  Ali  An-Nasir  lidin-AUah  ben  Hammud 408 

408  ^/-ATap/m  Al-Mamúm  ben  Hammud 412 


(1)     De  la  familia  de  los  ílammudies. 
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COMIENZO.  ílíf- 

AÑO.  ■*^*0» 

J^fl//^a  Al-Mótalí  ben  ^/?  ben  Hammúd 413 

Al-Kágim  Al  Mamúa  (segunda  vez) 414 

JTfl/iya  ben  J/í  bea  Hammud  (segunda  vez) 427 

/íír/^  /  Al-Mutaayyad  ben  ^/í  ben  Hammud 431 

^a^a?!  Al-Mogtáüsir  bení^«/iya  ben^// 434 

/f/r¿^ //Al-Alí  benFa/iyabeni// 438 

31oliámmad  k.\-'Md\\&\\i^ii  Idris  Ihen  Aíi 444 

444?  Idris  III XX-^lo^kiídkhñnraliyahQnldris  IhmJlí.  .  .  445? 

445  /í/?7'5 // (segunda  vez) 446 

446  Mo/iámmad?  Al  Mogtalí  ben  Idris  11? 449 

Hammudies  de  Algeciras. 

431?  Mohámmad  kX-U^MihmJt-Kágim 450? 

D?  Al-Kágim  Al  Watsek  ben  JIoliámmad  Al-JIalidi *? 

»    Algeciras  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

Abbadies  de  Sevilla  (1). 

414    Abu-1-Kágim  i7/o/irím?wa¿/ ben  l9mail.. 434 

434    Abu  Amrú  Abbad  Al-Mótádhid  ben  Mokámmad 461 

461    Abu  Al-Kagim  JIohámmad  Al-Mótámid  ben  Abbad 484 

Granada.  — Banu  Zeirí. 

»    Zawt  hen  Zeirí 410 

410    ííabbüQ 430? 

430    Al-Mutháffir  billah  An-IN'asir  lidin  Allah  Badig  ben  Habbug.  466 

A. 

466    Abd-Allah  ben  Boloquín  (Jeifo-d-Daulah  ben  Badig 483 

»     Te /?2m  ben  Boloquín  ben  jBaf/zp  (en  Málaga). . 483 

Carmona, — Los  Banu  Birzel. 

Según  Aben  Jaldún,  la  lista  de  estos  reyes  es: 

»    Ighak » 

«     Abd-AUali  ben  Igliak » 

»    JIohámmad  ben  Abd-Allah 434 

(1)     Dozy.  Histoire  des  musidmaju  d'Espagne,  t.  IV. 

18 
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COMIENZO.  FIN. 

AÑO.  AÑO. 


a 


)) 


Al-Aziz  Al-Mo9tadhir 460 

Según  Aben  Jayyán  (apiid  Aben  Bassam,  1. 1,  fól.  78,  v.), 
Aben  Abd-Allah  (es  decir,  Mohámmad  ben  Abd-Allah) 
gobernaba  en  Carmona  cuando  Hixem  III  reinaba  en 

Córdoba 420  ó  422 

Según  el  mismo  autor  (ibid.  fól.  109  v.),  que  merece 
más  confianza  que  Aben  Jaldún,  Mohámmad  ben  Abd- 
AUah  tuvo  por  sucesor  á  su  hijo. 

Jghak,  que  reinaba  en 44Í" 

Parece  que  Aben  Al-Abbar  {Recherches,  1. 1,  p.  286  de 
la  primera  ed.),  se  equivoca  cuando  dice  que  Mo- 
hámmad ben  Abd-Allah  vivia  aún  en  443. 

Ronda. 

405    v4Aií  iYwr  ben  Abu  Corra 445      k 

445     Abn  Nasr  ben  Abu  Nur » 

»    Ronda  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

Morón. 

404    Nuh 433      | 

433     Abu  Manad  Jllo/iámmadhen  Nuh 445 

»    Morón  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

Arcos. 

»    Aben  Jazrún .    U5 

»    Arcos  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

Huelva. — Los  Becríes. 

»    Abu  Zaid  Mohámmad  h^TL  ky\xh desde    402 

»     Abu-l-Mogab  Abde-l-Aziz hasta    443 

»    Huelva  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

Niebla. 

414    Abu-UAbbag  Ahmed  ben  Yahya  el  Yab90bí 433 

»    jllfo/iíimmací  (hermano  del  anterior) » 
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COMUfKZO.  PIN. 

AÍrO.  AXO  . 

»    Frt/fl^ben  Jalafben  Yahya  (sobrino) 443 

»    Niebla  anexionada  al  reino  de  Sevilla. 

»  Aben  Al-Abbar  {Recherches,  1. 1,  p.  287  de  la  primera  ed.), 
llama  á  este  último  Príncipe  Yahya  ben  Alimed  ben 
Yabya.  He  creido  deber  seguir  á  Aben  Jaldún  Abbad,  t.  II, 
página  211):  Aben  Jayyán  {apnd.  Aben  Bassam,  t.  I,  folio 
108  V.),  le  llama  Fatah  ben  Yabya. 

Silves.—Los  Banu  Mozain. 

419    AbuBeqner  MoliámniadhQn(^údihQn'^ozd\xi..  ......     442 

»    Abu-l-Asbag  Iga » 

»    Sil  ves  anexionada  al  reino  de  Sevilla 443 

Santa  María  de  Algarbe. 

417    Abu  Otsmán  gaid  ben  Harim 435 

433    Mohámmad  ben  ^atd 444 

a    Santa  María  anexionada  á  Sevilla. 

Mértola, 

»    Aben  Tai far hasta    436 

»    Anexionada  á  Sevilla. 

La  Sahlah  (capital  Albarracin)  los  Banu  Razín. 

402    Abu  Mohámmad  Hudzail  I  ben  Jalaf  ben  Lope  ben  Razín..  » 

«     Abu  Merwán  Abde-Í-Mélic  IheníSLM » 

»    Abu  Mohámmad  Hudzail  II  Izzo-d-Baulah  ben  Ábde  I- 

Mélic » 

»    Abu  Merwán  Abde-l-Métic  II  Hosamo-d-Baulah..  .  basta  497 

»    Vahya » 

Alpuente.— Los  Banu  Ká5Ím. 

»  Abd-Altah  I  ben  Ká^im  Nidham-d-Daulah hasta  427 

»  Mohámmad  Yommo-á-D2iVi\3Íh » 

>  Ahmed  Adhodo-d-Baulah 440 

»  ^M-^/^aA //Chanaho-^d-Daulah  (hermano).  .  .......  485 
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COMIENZO.  FIN. 

AÑO.  AÑO. 

Reyes  de  Córdoba  (1). 

íTl    Abn  Al-fíazam  Chawar  ben  Mohammad  ben  Chahwar.  .  .  ^35 

435    Abu  Al-Waíid  Mohammad  ben  Chahwar » 

»     Abde-t-Melic  ben  Mohammad -461 

461    Córdoba  en  poder  de  Al- Mótámid  de  Sevilla 467 

467    Fíz%«  ben  l9maíl  de  Toledo 469 

469    Al-Mótamid  se  apodera  de  Córdoba  por  segunda  vez » 

Banu- Al- Aftas,  Reyes  de  Badajoz  (2). 

»    Abu  Mohammad  Abd-Allah  ben  Ma^lamah  el  Tochibí.  ...  » 

»     Al-Muthaffir  Abu  Bequer  Mohammad  ben  Abd-AUah,  .  .  460 

460    Al-Mutawáquil  Abu  Hafs  Ornar  ben  3Iohammad 489 

Reyes  de  Toledo  (3). 

400?  F«í//ír  ben  Mohammad  ben  Yáyix 427 

427    Igmaíl  Ath-Thájir  ben  Abde-r-Rahmán  ben  ^uleimán  ben 

Dzu-n-Nun 429 

429     Al-Mamúm  Abul'Hagan  Valiyahen  Igmatl 467 

467    Al-Kádir  Vahya  ben  Igmaíl  ben  Al-Mamún 478 

478    Alfonso  VI  se  apodera  de  Toledo  y  Al-Kádir  pasa  á  Valencia.  » 

Reyes  de  Valencia. 

»     Los  slavos  Mobdrec  y  Motháffir .  » 

»    El  slavo  Lebií?  señor  de  Tortosa » 

412    Al-Mansur  Abde-l-Aziz  ben  Abde-r-Rahmán  An-Nasir  ben 

Abu  Amir 453 

453     Abde-¿-Mé¿ic  Al 'Mutháf/irhen  Al-Mansur 457 

457    Al-Mamún  y ahy a  áe  Toledo 467 

467  Al-Kádir  Vahya  ben  l9maíl  ben  Al-Mamún » 

468  Abu  Bequer  ben  Abde-l-Aziz 478 

478    Elcadi  Otsman  ben  Abu  Bequer 478 


(1)  De  Aben  Jaldún. 

(2)  ídem. 

(3)  ídem. 
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COMIENZO.  FIN. 

AÜO.  i.5'0  . 

478    Al'Kadir  (proclamado  por  temor  á  los  cristianos) 483 

483    El  cadi  Chaáfar  ben  Abd-Allah  ben  Chihhaf 489 

489    La  toman  los  cristianos » 

495    La  toman  los  almorávides » 

Almería. 

»    Jairán 419 

419    Omaido-d-Baulali  Abu  M-Kágim  Zohair 429 

429    Almería  anexionada  al  reino  de  Valencia » 

429    Maán  ben  Somadih  (gobernador) 433 

433    Maán  ben  Somadih  (independiente) 440 

444    Al-Mótásim  AbuVahyahtnMadn 480 

480    Ahmed  ben  Al-Motásim 484 

Murcia. 

Jairán  de  Almería 419 

Zohair  de  Almería 429 

Abde-l-Aziz  (de  Valencia) ,  .  .  .  453 

Ji6flfe-/-i¥e¿VcAl-Motháffir  (de  Valencia) 457 

»    Bajo  estos  tres  príncipes  Abu  Bequer  Ahmed  ben  Thahir  es 

gobernador  de  Murcia:  muere 455 

15    Le  sucede  su  hijo  Mohámmad 471 

»    Al'Motamid  diQ  %Qsi\\di » 

■    Aben  Ammar : » 

»    Aben  Rachik 483 

Zaragoza. 

Mondzir  Al-Mansur  ben  Motarrif  ben  Yahya  el  Tochibí.  .  .  414 

yahya  Al-Mutháffir  ben  Mondzir 120? 

Mondzir  hen  Fahi/a 430 

Abu  Ayub  guleimán  Aí-Mogtam  billali  ben  Mohámmad  (1).  438 
Ahmed  Al- Moktádir  hen  guíeimán  (^eifo- d-Daulah  en  las 

mon.)  (2) , 474 


(1)  De  las  monedas  parece  inferirse  que  vivió  hasta  el  440. 

(2)  Hay  monedas  suyas  del  año  475. 
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COMIENZO.  ra. 

AÑO.  ^o. 

474    FúgüfJl-Mutaman  hen  Jhmed.. 478 

478    Ahmed  Al-Mogtain  ben  Vúguf. 503 

503    Jdde-l'Méíic  Imada  d-Dauíah  hen  Jhmed 512 

»    El  mismo  en  Rueda.  .  .  .  , 513 

513    Ahmed  feifo-d-Daulah  ben  Abde-l-Métic 536 

Lérida. 

438    VÚQUf  Al-Metháffir  ben  guleimán  AÍMogtain  (separado 

del  reino  de  Zaragoza) .  .  ,  .  47» 


Tortosa. 

»    Mochehid 

433    Mokabit?  (1) 445 

445    Yála » 

»     Nabil  ó  Lebií 453 

453    Ahmed  At-Moktádir  de  Zaragoza '> 

Denia  y  las  Islas, 

408    MochehidhmYÚQ¡\úhmk\i 436 

436    Alí  lkba¿o-d-Dau¿a/ihen  Moc/iehid 468 

468    AÍ'Moktádir  de  Zaragoza  se  apodera  del  reino  de  Denia..  .  474? 
»    Al-  Moktadir  divide  el  reino  entre  sus  dos  hijos: 
»     El  háchib  Mondzir  ben  Al-Mohlddir  en  Denia,  Tortosa  y 

Lérida , 480? 

»     guleimán  ben  Mondzir-.  al  menos  hasta , 485 

Mallorca  (2). 

413     Mochehid • » 

»    Al'Modyti  (independiente) » 

»     Abd-Allah  (sobrino  de  Mochehid?  15  años). .  .  .      » 

428    Al-Aglab  (gobernador  por  Mochehid) ,,  ...  436 


(1)  Tenemos  moneda  suya  del  año  448:  regalo  del  Sr.  D.  Mtiriauo  Fauo. 

(2)  Tomado  de  Aben  Jaldún. 
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COMIENZO.  FIN. 

AÑO.  Airo. 

436?  fuleimán  ben  Moxicán  (suegro  ó  yerno  de  Al-Aglab,  gober- 
nador)   441? 

468?  Abd-Mlah  Al-Mortadhah  (según  consta  de  las  monedas): 

nada  dice  Aben  Jaldún 486? 

485?  Moóaxer  Nasiro  d- Daulah 508 

508    Almorávides.  Wenurjjjtj  ben  Abu  Bequer « 

»    Mohámmad  ben  Alí  ben  ígbak  ben  Ganiyab  (10  años  hasta 

la  muerte  de  su  hermano  Yahya ,  .  .   .  567 

567    Abu  Ibrahim  Ighak  ben  Mohámmad 580 

580     Talhah  ben  Mohámmad  (en  81  reconoce  á  los  almohades)..  » 

»    Alí  y  Vahya  hijos  de  Tgliak » 


Almorávides  (1). 

Vahy a  h^nOmdiV 448 

Ahu  Bequer  ben  Ornar  (2) 480 

Fi^íJtt/'benTexufín 500 

^/¿  ben  Fiirw/'ben  Texufín 537 

Texufin  ben  Ali  ben  Vü':uf 539 

Ighah  ben  Ali  ben  Yúguf. 541 

Periodo  entre  Almorávides  y  Almohades. 

Valencia. 

539?    El  cadí  Merwán  ben  Abd-Allah  ben  Merwán  ben  Jattab; 

tres  meses » 

»    El  amir  Abu  Mohámmad  Abd-Allah  ben  (Jaád  ben  Mar- 

donix 540 

540    Abd-Allah  ben  Ayadh  (de  Murcia) 542 

542    Mohámmad  ben  Ahmed  ben  ^aád  ben  Mardonix  (reconoce 

álosAbbagies.— Después  á  los  Almohades) » 


(1)  Extractado  del  Karthás 

(2)  Estos  dos  no  dominaron  en  Al-Andalus. 
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COMIENZO.  FIN. 

AÑO.  AÑO. 


»    A¿-Motáffir  Iga  ben  Al-Mansur  (ben)  Abde-1-Aziz  An-Na-  » 

sir  ben  Abu  Amir 555 

»    iH/Oi^ámmaí/ ben  Alimed  (segunda  vez) ,  v 

Murcia  (hacia  540). 

»    Ahn  Chadfar  Ahmed  ben  Abde-r-Rahmán   At-Tabir  (4 

meses) » 

»    ^/-i)!foí;/a^7l  ben  Hud  (ministro  del  anterior) » 

540    El  amir  Jbd-JUah  ben  Ayadb  (1) 540 

540  El  ar-raez  Abd-Allah  ben  Farech  (2) 541 

541  El  amir  Abd-Allah  ben  Ayadh  (segunda  vez)  (3) 542 

542  Mohámmad  ben  Ahmed  ben  flaád  ben  Mardonix  (de  Va- 

lencia)   566 

En  Mértola  (hacia  540.) 

»    Abmed  ben  Kagi » 

»    Qidzray  ben  Wazir » 


AlíTiohaies  [i). 

516?   Al-Mahdí 524 

524    Jóde-l'Múmen  ben  Álí c 558 

558    JX'XahidJóu  yákud  Fúguf  hen  Jbde-l-Múmen 580 

580    Al'Mansur  Yákub  ben  Vúguf. 595 

595    Jn-Nasir  Mohámmad  ben  Vákub  ben  Vúguf. 610 

610    Jl-Moglánsir  Fúguf  IT  hen  Mohámmad 620 

620  Abde-l-^a/iid  hen  Fúgüf  hen  Jbde- 1' Múmen 621 

621  Al-Jdil  Abd'Aílahhen  Yákub 624 

624    At-M6tásim  büíah  Abu  Zacaria  Vahya  ben  Mohámmad  ben 

Vákub » 

624     Tdris  Al-Mamün  Abu- í- Ale  ben  Vákub 629 


(1)  Así  resulta  de  las  monedas. 

(2)  ídem. 

(3)  ídem. 

(4)  Extrac  tado  del  Karthás. 
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COMIENZO.  FIÍI. 

AÑO.  Xfo. 

630    Ar-Raxid  Abde-l-Wahid  II  ben  Idris 640 

640  Al-M6tádhid  Abu-l-Hagan  Aííhen  Idris  Aí-Mamún.  .  .  .  646 
646    Abu  Hafs  Ornar  Al-Mortadha  ben  Ighak  ben  Vúguf  ben 

Abde-l-Mümeii 665 

665    Abu- 1' Ale  Idris  II  Al-W'dtseh  billah  ben  Abu  Ábd-Allah 

ben  Abu  Hafs  ben  Jí^í/e-Z  _Mmcfi 667 

ültirnos  tiempos  de  los  ilmoliaies  en  Murcia. 

620    Al'Adelhexi  Al'Mansur  (x^húdit) » 

621?  Mohámmed  ben  Yú^uf  ben  Hud  (en  631  le  llega  de  Or.  el  di- 
ploma é  investidura  y  toma  el  título  de  Al-Motawáquil.  .  635 

635  Abu  Bequer  Mohámmad  AÍ-IVátsec  ben  Mohámmad.  ...  « 

636  BhiyaodBaulah  Aziz\i&a.khdiQ\-Mé\ÍQ>h&Tí^dX\2L\i.  ...  » 
»    Zeyan  ben  Mardónix  (de  Valencia) » 

638    Mohámmad  Bíhao-d-Dauiah  ¿^^jJl  tL^j  ben  Hud   (tio   de 

Al-Motawáquil 660 

660    Mohámmad  ben  Abu  Ghaáfar  (hijo  del  anterior) ,  » 

»    Abu  Beqner  Mohámmad  Al-IFátsec  (segunda  vez) « 

»    Abd-AUah  ben  Alí  ben  Esquilula?  (reconociendo  á  Aben  Al- 

Abmar  de  Granada) » 

»    Al  -Wátsec  (por  tercera  vez) 668 

668    Murcia  tomada  por  los  cristianos. 

Valencia. 

»>    Mohámmad  ben  Yúcuf  ben  Hud.— En  626  en  Murcia.  ...  » 

»>    Abu  Chomail  Zeyíin  ben.  .  .  ^aád  ben  Mardónix 636 

636    Los  cristianos  toman  á  Valencia. 

Reyes  Nasaries  de  Granada  (1). 

629    Mohámmad  I  Al-Galib  billah  ben  Yúpuf  ben  Nasr 671 

671    Mohámmad  II  hen  Mohámmad  /. 701 


(1)     Tomado  de  la  Descripción  del  Reino  de  Granada  bajo  la  dominación  de  log 
Naseritas,  por  D.  Francisco  Javier  Simonet.— Madri^l,  1861. 
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COMIENZO.  PIN. 

701  Mohdmmad  ni  hen  Mohámmad  IL 708 

708  Nasr  Abu-1  Ghoyux  ben  Mokámmad  II 713 

713  Igmail  I  Abu-1- Walid  ben  Farech  ben  l9inaíl  benYÚ9uf 

ben  Nasr 725 

725  Mokámmad  IV  hm  Igmail  1 733 

733  Vúguf  I  Ahu-hHdichchdiChhen  IgmaU  1 755 

755  MohámmadF'Al-Gdimhindihhenrúgnf  1 760 

760  IgmaílIIhenrúgnfl 761 

761  Mohámmad  VI  Abu  Qaíd  ben  Igmail  ben  Mohámmad  ben 

Farech  ben  Igmail  ben  Yúguf  ben  Nasr 763 

763  Mohámmad  V  (segunda  vez) 793 

793  Fúguf  II  hen  Mohámmad  V. 794 

794  Mohámmad  VII  hen  Vúguf  II. *  .  810 

810  Fiiptt/*/// Abu-1-Hachchach  An^Nasir  lidin  Aliah  ben  Fú- 

guf  11.  .  .  .  , 820 

820  7?/o/i™??iaé/F'/i/Al-Motaiuaggekben  Yú^uf  III 831 

831  Mohámmad  IX  henNsiSrhett  Mohámmad  F 833 

833  Mohám^nad  V III  (se^unáü  \ez) 835 

835  rúguf  IV  hen  Al-Mm\hen  Mohámmad  VI.  .  .      835 

835  Mohámmad  VIII  (tercer3i\ez). 848 

848  Mohámmad  X  ben  Ótsmán  ben  Yúr^uf  III 849 

849  ^ííftf/ Al-Mogtain  ben  Alí  ben  Fi^í^tt/// 850 

850  Mohámmad  X  (segunda  vez) 857 

857  gaád  (segunda  vez) 866 

866  J//Abu-1-Hagan  ben  ^aád 887 

887  Mohámmad  XI  hen  Áíi, 888 

888  ^^//Abu-l-Ha^an  (segunda  vez).    .  .  .  , 890 

890  Mohámmad  XII  ben  gaád 892 

892  Mohámmad  XI  [^Q^MXi^di  vez) 897 
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APÉNDICE  NÚM.  XII, 


Tabla  de  la  correspondencia    entre  la  hegira   y  el  calendario  europeo  juliano 
y  gregoriano,  indicando  el  primer   dia  del  calendario  de  la  hegira. 


Los  musulmanes  cuentan  sus  fechas  por  su  Era  llamada  hegira 
(huida),  por  la  fuga  de  Mahoma  de  la  Meca  á  Medinah,  que  aconteció  en 
la  noche  del  jueves  15  de  Julio  del  año  622  de  J.  C;  la  Eruj  sin  embar- 
go, comienza  á  contarse  el  dia  16,  aunque  no  pocos  han  creido  que  co- 
menzó el  15,  y  ésta  es  la  causa  de  que  haya  diferencia  de  un  dia  en  las 
fechas  con  relación  á  nuestra  Era,  según  el  cómputo  que  haya  servido  de 
punto  de  partida. 

El  año  para  los  musulmanes  consta  de  12  meses  lunares  de  30  y  29 
dias  alternativamente;  pero  como  el  año  lunar  ó  las  doce  lunaciones 
hacen  354  dias,  8  h.  48'  45"  30'",  hay  necesidad  de  intercalar  un  dia 
cada  dos  ó  tres  años  para  que  resulte,  ya  que  no  exactitud  matemática, 
aproximada:  el  dia  se  añade  al  último  mes,  que  tiene  29  dias,  y  30 
cuando  es  intercalar:  en  cada  ciclo  de  30  años  son  intercalares  los 
años 2,  5,  7,  10,  13,  16,  18,  21,  24,  26  y  29,  comenzando  el  ciclo  con 
el  primer  año  de  la  hegira. 

Siendo  el  año  musulmán  de  354  ó  355  dias,  es  claro  que  no  puede 
guardar  relación  constante  con  los  nuestros,  que  son  11  dias  más  lar- 
gos, y  por  consiguiente  el  comienzo  del  año  árabe  tiene  que  adelantar 
se  11  dias  de  un  año  á  otro  con  relación  al  nuestro;  pero  como  aun  esto 
no  es  completamente  uniforme,  pues  hay  que  tener  en  cuenta  la  exis- 
tencia de  nuestros  años  bisiestos,  y  la  diferencia  puede  ser  de  10,11 
ó  12  dias,  resulta  una  gran  complicación,  que  los  cronólogos  han  salva- 
do formando  tablas  que  marcan  el  primer  dia  de  cada  año  musulmán 
con  relación  al  nuestro. 
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Esta  tabla  ponemos  á  continuación ,  advirtiendo  respecto  á  su  uso 
que  sólo  se  indica  el  primer  dia  de  cada  año  de  la  hegira;  los  números 
de  la  cuarta  columna  indican  el  dia  de  la  semana,  teniendo  en  cuenta 
que  los  árabes  llaman  al  clomingo,  dia  primero-,  al  lunes ^  dia  segua* 
do,  etc;  y  aunque  al  viernes  y  sábado  llaman  respectivamente  dia  de 
la  reunión  y  sabat,  se  indican  con  los  números  6  y  7?  en  la  primera 
columna  los  anos  intercalares  van  marcados  con  la  letra  B. 


Año  de 

ERA    CRISTIANA. 

Dia. 

6 
3 

1 

5 

Año  de 

la 
hegira. 

Año. 

658 
659 
660 
661 

ERA    CRISTIANA. 
Mes. 

la 
hegira. 

Año. 

622 
623 
624 
625 

Mes. 

Dia. 

i 

lo  Julio 

38 
39 

40  B. 
41 

9  Junio 

7 

2B 

5  Julio 

29  Mayo    

4 

5 

24  Junio 

17  Mayo 

\ 

4 

13  Junio ; . . . 

7  Mayo 

6 

5B. 

6^26 
627 

2  Junio.. 

23  Mayo.    

2 
7 

42 
43  B. 

662 
663 

26  Abril 

3 

6 

15  Abril 

7 

7B. 

628 

11  Mayo 

4 

44 

664 

4  Abril 

5 

B 

6oq 

1  Mayo 

C) 

45 

665 

24  Marzo 

0 

9 

630 

20  Abril 

6 

46  B. 

666 

18  Marzo 

6 

10  B 

631 

632 

9  Abril 

5 
1 

47 
48  B. 

667 
668 

3  Marzo 

1 

11 

29  Marzo 

20  Febrero 

1 

12 

633 

18  Marzo. 

5 

49 

669 

9  Febrero 

6 

15  B. 

634 
635 

7  Marzo 

2 
7 

50 
51  B. 

670 
671 

29  Enero 

18  Enero. . .    ..... 

5 

U 

25  Pebrero 

7 

15 

636 

U  Febrero 

4 

52 

672 

8  Enero 

5 

46B 

637 

2  Febrero 

1 

53 

672 

27  Diciembre .... 

9 

17 

638 
639 

23  Enero 

6 
5 

54  B. 
55 

673 
674 

16  Diciembre 

6  Diciembre 

6 

18B 

12  Enero 

4 

19 

640 

2  Enero 

i 

56  B, 

675 

25  Noviembre 

1 

20 

640 

21  Diciembre 

o 

57 

676 

14  Noviembre 

6 

21  B. 

641 

10  Diciembre 

2 

58 

677 

3  Noviembre 

3 

22 

642 

30  Noviembre 

7 

59  B 

678 

23  Octubre 

7 

25 

643 

19  Noviembre 

4 

60 

679 

13  Octubre 

5 

24  B, 

644 

7  Noviembre. .... 

1 

61 

680 

1  Octubre . 

2 

25 

645 

28  Octubre 

6 

62  B. 

681 

20  Setiembre. . 

6 

26  B. 

646 

17  Octubre 

3 

65 

682 

10  Setiembre.   .... 

4 

27 

647 

7  Octubre 

1 

64 

683 

30  Agosto 

1 

58 

648 

25  Setiembre 

5 

65  B. 

684 

18  Agosto. 

5 

29  B. 

649 

14  Setiembre 

2 

66 

685 

8  Agosto 

5 

50 

650 

4  Setiembre .  .    . , 

7 

67  B. 

686 

28  Julio 

7 

31 

651 

24  Agosto 

12  Agosto 

4 

68 

687 

18  Julio 

5 

32  B 

652 

1 

69 

688 

6  Julio. . , 

2 

33 

653 

2  Agosto 

6 

70  B. 

689 

25  Junio 

6 

54 

654 
655 
656 

22  Julio 

3 

7 
5 

71 

72 
73  B. 

690 
691 

692 

15  Junio 

4  Junio 

4 

55  B 

11  Julio 

1 

36 

30  Junio 

23  Mayo. 

5 

37  B 

657 

19  Junio . .... 

2 

74 

695 

13  Mayo 

3 
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Año  de 

la 
hegira. 

Año. 

694 

695 

6  6 

697 

698 

699 

7üO 

7ul 

702 

703 

704 

705 

705 

706 

707 

708 

709 

710 

711 

712 

713 

714 

715 

716 

717 

718 

719 

720 

721 

722 

723 

724 

725 

726 

727 

728 

729 

730 

731 

732 

733 

734 

733 

756 

737 

737 

738 

739 

740 

741 

742 

ERA    CRISTIANA. 
Mes. 

Dia 

7 

4 

2 

6 

4 

1 

5 

3 

7 

4 

2 

6 

4 

1 

5 

3 

7 

4 

2 

6 

3 

1 

5 

3 

7 

4 

2 

6 

3 

1 

5 

2 

7 

4 

2 

6 

3 

1 

5 

2 

7 

4 

2 

6 

3 

1 

5 

2 

7 

4 

1 

Año  de 

la 
hegira. 

Año. 

743 

744 

745 

746 

747 

748 

749 

750 

751 

752 

753 

754 

755 

756 

757 

758 

759 

76i) 

761 

762 

763 

764 

765 

766 

767 

768 

709 

770 

-i  70 

771 

772 

773 

774 

775 

776 

777 

778 

779 

780 

781 

782 

785 

784 

785 

786 

787 

788 

789 

790 

791 

792 

ERA    CRISTIANA. 

Mes. 

Dia. 

75 

76  B. 

77 

78  B. 

79 

8j 

81  B. 

82 

85 

84B. 

85 

86  B. 

87 

88 

89  B. 

90 

91 

92  B 

95 

94 

95  B. 

96 

97  B. 

98 

99 

lOOB 
luí 
102 

2  Mayo 

126 

127  B. 

128 

.29 

130  B. 

131 

132 

133B. 

134 

135 

136  B 

137 

138  B. 

139 

140 

141  B. 

142 

145 

144  B 

145 

146  B 

147 

148 

149B. 

150 

151 

152  B. 

153 

i54 

155  B. 

156 

157  B. 

158 

159 

160  B. 

161 

162 

163  B. 

164 

165 

166  B 

167 

168  B. 

169 

170 

171  B. 

172 

173 

174B. 

175 

176  B. 

25  Octubre 

13  Octubre 

3  Octubre 

22  Setiembre 

11  Setiembre 

31  Agosto 

20  Agosto 

y  Agosto 

30  Julio 

6 

21  Abril 

?> 

10  Abril 

30  Marzo 

20  Marzo 

9  Marzo 

1 
5 
2 
7 

26  Febrero 

15  Eebrero 

4Eebrero.. 

24  Enero. 

4 
1 
6 

18  Julio 

3 

14  Enero 

7  Julio 

7 

2  Enero 

23  Diciembre 

12  Diciembre 

1  Diciembre 

20  Noviembre 

9  Noviembre . 

29  Octubre 

19  Octubre 

7  Octubre 

26  Setiembre 

16  Setiembre....... 

5  Setiembre.   .... 

25  Agosto 

14  Agosto 

3  Agosto 

24  Julio 

27  Junio 

5 

16  Junio 

9. 

5  Junio 

7 

25  Mayo 

4 

14  Mayo 

1 

4  Mayo 

H 

22  Abril 

3 

11  Abril 

7 

1  Abril 

5 

2L  Marzo 

^) 

10  Marzo 

7 

27  Eebrero 

16  Eebrero 

6  Eebrero 

26  Enero 

4 
1 

6 

3 

14  Enero 

4  Enero  .... 

7 

12  Julio 

5 

103  B. 

1  Julio 

24  Diciembre 

i3  Diciembre 

2  Diciembre 

2i  Noviembre.. . .. 

11  Noviembre 

31  Octubre 

19  Octubre 

9  Octubre.  .  .*. . , . 

28  ¡Setiembre. 

17  Setiembre 

6  ¡Setiembre 

26  Agosto 

15  Agosto 

0  Agosto 

24  Julio  ...     . 

C) 

104 
105 

21  Junio 

10  Junio 

5 
4 

106  B. 

29  Mayo.. 

\ 

107 
108  B. 

19  Mayo 

8  Mayo 

6 

109 

28  Abril 

7 

no 

111  B. 
112 

16  Abril 

5  Abril 

26  Marzo 

5 
2 

H 

H5 

114B. 

115 

H6B 

H7 

15  Marzo, 

3  Marzo 

21  Febrero , 

10  Eebrero 

31  Enero 

4 
1 
5 
3 

7 

118 

20  Enero 

14  Julio 

5 

119  B 

8  Enero 

29  Diciembre 

18  Diciembre 

7  Diciembre .... 
26  Noviembre.  .... 
15  Noviembre  .... 

4  Noviembre 

3  Julio 

''I 

12o 
1-21 

22  Junio 

11  Junio 

6 

122  B. 

3 1  Mayo 

\ 

125 

20  Mayo 

5 

124 

10  Mayo 

5 

125  B. 

28  Abril 

7 
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177 

178 

179  B 

180 

J81 

182  B 

183 

184 

185  B 

186 

187  B. 

188 

189 

190  B. 

i  91 

192 

195  B. 

194 

195 

496  b. 
197 

198  b, 
199 

20M 

201  B. 

202 

205 

204  B 

205 

206  B. 

207 

208 

209  B. 

210 

211 

212  B 

215 

214 

215  B. 

216 

217  B. 

218 

219 

220  B. 

221 

222 

225  B. 
224 
225 

226  B. 
227 


Año. 


793 

794 

795 

796 

797 

798 

799 

800 

8U1 

802 

802 

805 

804 

805 

806 

807 

808 

809 

810 

811 

812 

815 

814 

815 

816 

817 

818 

819 

820 

821 

822 

825 

824 

825 

826 

827 

8-28 

829 

850 

851 

832 

855 

854 

855 

835 

836 

857 

858 

859 

840 

841 


ERA    CRISTIANA. 


Mes 


20 


18  Abril  . 

7  Abril  . 
27  Marzo. 

16  Marzo.. 

5  Marzo.. 
22  Febrero 
12  Febrero 

1  Febrero , 
Enero. . . . 
10  Enero.... 
•^0  Diciembre 
20  Diciembre 

8  Diciembre 
27  Noviembre. 

17  Noviembre. 

6  Noviembre. 
25  Octubre... 
15  Octubre. 

4  Octubre. 
23  Setiembre. 
12  Setiembre 

1  Setiembre. 
22  Agosto. 
11  Agosto. 
30  Julio... 
20  Julio... 

9  Julio. . . 
28  Junio . . 

17  Junio . . 

6  Junio . . 

27  Mayo.. 
16  Mayo. . 

4  Mayo . . 
24  Abril . . 

13  Abril.., 
2  Abril . . 

22  Marzo . 
11  Marzo 

28  Febrero 

18  Febrero 

7  Febrero . 
27  Enero. 
16  Enero.... 

5  Enero 

26  Diciembre, 

14  Diciembre, 
3  Diciembre . 

23  Noviembre. 
12  Noviembre 
31  Octubre. . . 
21  Octubre,.. 


ERA    CRISTIANA. 
Año.  Mes. 


10  Octubre . . . 
30  Setiembre.. 
10  Setiembre  . 

7  Setiembre  . 

28  Agosto 

17  Agosto.. . . 

5  Agosto. . , . 

26  Julio 

15  Julio 

5  Julio 

23  Junio ..... 

12  Junio ..... 
2  Junio ..... 

22  Mayo 

10  Mayo 

30  Abril , 

19  Abril ...... 

8  Abril 

28  Marzo 

17  Marzo 

7  Marzo  .... 
24  Febrero.... 

13  Febrero  . . . 
2  Febrero . . . . 

22  Enero 

11  Enero 

1  Enero. ..... 

20  Diciembre    . 

10  Diciembre.  . 

29  Noviembre., 

18  Noviembre. . 
7  Noviembre.. 

27  Octubre 

16  Octubre 

6  Octubre   .  . . 
24  Setiembre  . . . 
13  Setiembre.. . . 

3  Setiembre  . . . 

23  Agosto 

12  Agosto 

1  Agosto 

21  Julio 

U  Julio 

29  Junio. ...... 

18  Junio ....... 

8  Junio 

28  Mayo 

16  Mayo 

6  Mayo 

25  Abril 

15  Abril 


Dia. 

3 
1 

5 

2 

7 

4 

1 

6 

3 

1 

5 

2 

7 

4 

1 

6 

3 

7 

5 

9 


1 
6 
3 
7 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
3 
7 
5 
2 
6 
4 

1 

6 

3 

7 

5 

2 

6 

4 

1 

5 

3 

7 

5 
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Año  do 

la 
hegira. 


ERA    CRISTIANA. 


Año. 


Mes. 


-279 

280  B. 

281 

282 

285B. 

284 

285 

286  B. 

287 

288  B. 

2«9 

290 

291  B. 

292 

293 

294  B. 

295 

296  B. 

297 

298 

299  B, 

500 

301 

3ü2B, 

303 

304 

303  B. 

306 

307  B. 

308 

509 

510  B. 

3U 

512 

513  B. 

514 

513 

516  B 

517 

518  B 

319 

5*20 

521  B 

522 

525 

524  B 

523 

326  B 

527 

328 

529  B 


892 

893 

894 

893 

896 

897 

898 

899 

9U0 

900 

901 

9U2 

903 

9i>4 

903 

9üb 

907 

908 

909 

giu 

911 

912 

913 

914 

913 

916 

917 

918  I 

919 

920 

921 

922 

923 

924 

923 

926 

927 

928 

929 

930 

931 

932 

933 

933 

934 

935 

936 

957 

938 

939 

940 


Dia. 


3  Abril 

23  Marzo. ...... 

13  Marzo 

2  Marzo 

19  Pebrero 

8  Tebrero  . .    . . 

28  Enero 

17  Enero 

7  Enero 

26  Diciembre  . . . 
16  Diciembre. . . 

5  Diciembre  . . . 

24  Noviembre. . . 
13  Noviembre.. . 

2  Noviembre. . . 

22  Octubre 

12  Octubre 

30  Setiembre. . . . 
20  Setiembre. .  . . 

9  Setiembre. . . . 

29  Agosto 

18  Agosto 

7  Agosto 

27  JuHo 

17  Julio 

5  Julio 

24  Junio 

14  Junio 

3  Junio 

23  Mayo 

12  Mayo 

I  Mayo 

21  Abrü 

9  Abril 

29  Marzo 

19  Marzo  ..... 

8  Marzo 

25  Febrero .... 
14  Febrero .... 

3  Febrero . .    . 
24  Enero 

13  Enero.. .... 

1  Enero 

22  Diciembre   

II  Diciembre 

30  Noviembre, . . . . 
19  Noviembre 

8  Noviembre 

29  Octubre 

18  Octubre 

6  Octubre 


Año  de 

la 
hegira. 


ERA    CRISTIANA. 
Año.  I  Mes. 


530 

331 

33-2  B. 

333 

354 

335  B. 

336 

357  B 

538 

559 

340  B. 

341 

342 

343  B. 

344 

545 

346  B. 

347 

348  B. 

349 

350 

551  B. 

352 

353 

354  B. 

555 

556  B. 

557 

358 

359  B. 

360 

361 

362  B. 

563 

364 

365  B. 

366 

367  B. 

368 

369 

370  B 

37J 

572 

573  B 

574 

373 

3-6  B 

377 

318  B 

379 

580 


941 

942 
945 
944 
945 
946 
947 
948 
949 
950 
951 
952 
955 

955 

956 

957 

958 

959 

960 

961 

962 

965 

964 

965 

965 

966 

967 

968 

969 

970 

971 

972 

975 

974 

975 

976 

977 

978 

979 

980 

981 

982 

985 

984 

985 

986 

987 

988 

989 

990 


26  Setiembre  . . . 

15  Setiembre  . . . 

4  Setiembre  , . . 

24  Agosto 

13  Agosto 

2  Agosto 

23  Julio 

14  Julio 

I  Julio 

20  Junio 

9  Junio ....... 

29  Mayo 

18  Mayo 

7  Mayo 

:"T  Abrü 

15  übril 

4  Abrü 

25  Marzo 

14  Marzo 

3  Marzo 

20  Febrero . . ,  . 

9  Febrero .... 
30  Enero , 

19  Enero 

7  Enero 

28  Diciembre . . 
17  Diciembre . . 

7  Diciembre . . 

25  Noviembre. 

14  Noviembre.. 

4  Noviembre. , 

24  Octubre 

12  Octubre 

2  Octubre.... 

21  Setiembre  . 

10  Setiembre  . . 

30  Agosto 

19  Agosto. .. . , 

9  Agosto 

29  Julio 

17  JuUo 

7  Julio 

26  Junio 

15  Jumo. . .  .   . 
4  Junio 

24  Mayo 

13  Mayo 

3  Mayo 

21  Abrü 

II  Abril 


Dia. 
1 

5 

2 

7 

4 

1 

6 

5 

1 

5 

2 

7 

4 

1 

6 

3 

7 

5 

2 

7 

4 

1 

6 

3 

7 

5 
o 


1 

6 
3 

7 
5 

2 
6 
4 

6 
5 
7 
o 
2 
6 
4 
1 
5 
5 
7 
5 
31  Marzo 2 


á8á 


APÉNDICE  NUM.  XII. 


Año  de 

la 

^ 

hegira. 

Año. 

991 

581  B. 

582 

992 

585 

995 

584  B. 

994 

585 

995 

386  B 

996 

587 

997 

588  B. 

998 

589 

998 

590 

999 

591 

lUüO 

592  B. 

lool 

595 

1002 

594 

1005 

595  B. 

1004 

596 

1005 

597  B 

1006 

598 

1007 

599 

10C8 

400  B 

1009 

401 

lülu 

402 

1011 

405  B. 

1012 

404 

1015 

405 

1014 

406  B. 

1015 

407 

1016 

408  B 

1017 

409 

1018 

410 

1019 

411  B. 

1020 

412 

1021 

415 

1022 

4UB 

1025 

415 

1024 

416  B. 

lo25 

417 

1026 

418 

1027 

419  B. 

1028 

420 

1029 

421 

1050 

422  B. 

1050 

425 

1051 

424 

1C52 

425  B. 

1055 

426 

1054 

427  B. 

1035 

428 

1U56 

4^29 

1057 

450  B. 

1058 

451 

1059 

1 

ERA    CRISTIANA. 

Mes. 

20  Marzo 

9  Marzo 

26  Febrero.... 
15  Febrero. . . . 

5  Febrero     . . 
25  Enero 

14  Enero 

3  Enero 

23  Diciembre .  . 
13  Diciembre . . 

1  Diciembre    . 

20  Tsoviembre.. 
10  Noviembre,. 
30  Octubre .    . . 

18  Octubre. . . . 

8  Octubre .... 

27  Setiembre  . . 
17  Setiembre  . . 

5  Setiembre . . 

25  Agosto 

15  Agosto 

4  Agosto. . ,.  . 
23  Julio 

13  Julio 

2  Julio. 

21  Junio. .... 

10  Junio 

30  Mayo 

20  Mayo 

9  Mayo 

27  Abril 

17  Abril 

6  Abril 

26  Marzo 

15  Marzo 

4  Marzo 

2¿  Febrero.... 

11  Febrero 

31  Enero 

20  Enero 

9  Enero 

29  Diciembre. . 

19  Diciembre    . 

7  Diciembre. . 
26  Noviembre.. 

16  Noviembre.. 

5  Noviembre. . 
25  Octubre 

14  Octubre. . , . 

3  Octubre. . . . 
23  Setiembre . . 


Año  de 

~ 

la 

Dia. 

hegira. 

6 

452 

4. 

4ó5B 

1 

454 

o 

455 

3 

456  B. 

7 

457 

5 

458  B. 

2 

459 

6 

440 

4 

441  B. 

1 

442 

5 

445 

5 

444  B 

7 

445 

4 

446  B. 

2 

447 

6 

448 

4 

449  B. 

1 

4a0 

5 

451 

5 

452  B. 

455 

4 

454 

2 

455  B. 

6 

456 

5 

457  B. 

1 

458 

5 

459 

5 

460  B. 

7 

461 

4 

462 

3 

465  B. 

6 

464 

5 

465 

1 

466  B. 

o 

467 

5 

468  B. 

7 

469 

4 

470 

2 

471  B. 

6 

472 

5 

475 

1 

474  B. 

5 

473 

2 

476  B 

7 

477 

4 

478 

2 

479  B. 

6 

480 

5 

481 

1 

482  B. 

i 

Año. 


1040 
1041 

104-2 

1045 

1044 

1045 

1046 

1047 

1048 

1049 

1050 

1051 

1052 

1055 

1054 

1055 

1056 

10o 

1058 

1059 

1060 

1061 

1062 

1065 

1065 

1064 

1065 

1066 

106 

1068 

1G69 

1070 

1071 

1072 

1075 

1074 

1075 

1076 

1077 

1078 

1079 

1080 

1081 

1082 

1085 

1084 

1085 

1086 

1087 

1088 

1089 


ERA    CRISTIANA. 


Mes. 

11  Setiembre  . .. . 

31  Agosto 

21  Agosto 

10  Agosto 

29  Julio. 

19  Julio 

8  Julio 

28  Junio - . 

16  Junio 

5  Junio 

26  Mayo 

i5  Mayo 

3  Mayo .  , 

23  Abril 

12  Abril 

2  Abril 

21  Marzo 

10  Marzo 

2d  Febrero 

17  Febrero 

6  Febrero 

26  Enero 

15  Enero 

4  Enero 

25  Diciembre. . . . 

13  Diciembre 

3  Diciembre  .... 

22  Noviembre. . . . 

11  Noviembre  . . . 
31  Octubre. . . .    . 

20  Octubre 

9  Octubre.    .... 

29  Setiembre  .... 

17  Setiembre .... 
6  Setiembre  .... 

27  Agosto 

16  Agosto 

5  A  gosto 

25  Julio 

14  Juüo 

4  Julio 

22  Junio. 

11  Junio 

1  Junio 

21  Mayo 

10  Mayo , 

29  Abril   , 

18  Abril , 

8  Abrü 

27  Marzo 

1 ')  Marzo 
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Año. 


1090 

1091 

1092 

1095 

1094 

1095 

1095 

1096 

1097 

1098 

1099 

1100 

1101 

1102 

1103 

1104 

1105 

1106 

1107 

1108 

1109 

1110 

1111 

1112 

1115 

1114 

1115 

1116 

1117 

1118 

1119 

1120 

1121 

1122 

1125 

1124 

1125 

1126 

1127 

1128 

1128 

1129 

1150 

115 

1152 

1153 

1154 

1155 

1156 

1157 

1158 


ERA    CRISTIANA. 


Mes. 


23 
12 

1 
21 
11 
31 
19 

9 

28 
17 

6 
26 
15 

5 
23 
13 

2 
23 
11 
3i 
20 
10 
28 
18 

7 
27 
16 

5 
24 
14 

2 
22 
12 

1 
19 

7 

27 
17 

6 
25 
15 

4 
23 
12 

1 
22 
11 
29 
19 

8 


Marzo 

Eebrero 

Febrero 

Febrero 

Enero 

Enero 

Diciembre 

Diciembre 

Diciembre 

Noviembre 

Noviembre. . .    . 

Noviembre 

Octubre ....... 

Octubre 

Octubre 

Setiembre 

Setiembre 

Setiembre 

Agosto 

Agosto. , . 

Julio 

Julio 

Julio . . 

Junio. 

Junio 

Junio ......... 

Mayo 

Mayo 

Mayo 

Abril 

Abril 

Abril 

Marzo 

Marzo 

Marzo 

Febrero ....... 

Febrero 

Enero 

Enero 

Enero 

Diciembre 

Diciembre 

Diciembre 

Noviembre 

Noviembre  . . .. 

Noviembre 

Octubre 

Octubre 

Setiembre 

Setiembre  . .  . .  . 
Setiembre 


Dia. 


Año  de 

la 

hegira. 

Año. 

1159 

554  B. 

555 

1140 

556  B. 

1141 

5.^7 

1142 

558 

1145 

559  B. 

1144 

540 

1145 

541 

1146 

542  B. 

1147 

545 

1148 

514 

1149 

545  B. 

1150 

546 

1151 

547  B. 

1152 

548 

1155 

549 

1154 

550  B. 

1155 

551 

1156 

552 

1157 

555  B. 

1158 

554 

1159 

555 

1160 

556  B 

1160 

557 

1161 

558  B. 

1162 

559 

1165 

560 

1164 

561  B. 

1165 

562 

1166 

565 

1167 

564  B. 

1168 

565 

1169 

566  B. 

1170 

567 

1171 

568 

1172 

569  B. 

1175 

570 

1174 

571 

1175 

572  B. 

1176 

573 

1177 

574 

1178 

575  B 

1179 

576 

1180 

577  B. 

1181 

578 

1182 

579 

1185 

580  B. 

1184 

581 

1185 

582 

11  h6 

585  B. 

1187 

584 

1188 

ERA    CRISTIANA. 


Mes. 


28  Agosto 

17  Agosto 

6  Agosto,  c 

27  Julio 

16  Julio 

4  Julio 

24  Junio 

13  Junio 

2  Junio 

22  Mayo 

1 1  Mayo 

30  Abril 

20  Abril 

8  Abril 

29  Marzo 

18  Marzo 

7  Marzo 

25  Febrero 

13  Febrero - . 

2  Febrero 

23  Enero 

12  Enero » .. 

31  Diciembre 

21  Diciembre 

10  Diciembre 

30  Noviembre.. . . . 

18  Noviembre.. .    . 

7  Noviembre 

28  Octubre. 

17  Octubre 

5  Octubre ....... 

25  Setiembre 

14  Setiembre 

4  Setiembre 

23  Agosto 

12  Agosto... 

2  Agosto 

22  Julio 

10  Julio 

30  Junio 

19  Junio 

8  Junio 

28  Mayo 

17  Mayo 

7  Mayo 

26  Abrü 

14  Abril , . 

4  Abril 

24  M-irzo 

13  Marzo 

2  Marzo 


Dia. 

2 
7 
4 
2 
6 
3 
1 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
o 
1 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
3 
7 
5 


10 


APÉNDICE  NUM.  XII. 


Año  de 

la 
hegira. 

ERA    CRISTIANA. 

Año  de 

Año. 

1189 

Mes. 

Dia. 
1 

hegira. 

Año. 

4238 

585 

19  Febrero 

656 

386  B. 

1190 

8  lebrero 

3 

637  B. 

1239 

587 

1191 
1192 

29  Enero 

5 

7 

658 
639 

1240 
1241 

588  B. 

18  Enero 

589 

1193 
1193 

7  Enero 

5 
2 

640  B 
641 

1242 
1243 

590 

27  Diciembre 

591  B. 

1194 

16  Diciembre 

6 

642 

1244 

592 

1193 

6  Diciembre ..... 

4 

6i3B. 

1245 

593 

1196 

24  Noviembre..    .. 

1 

644 

1246 

594  B. 

1197 

13  Noviembre 

5 

643 

1247 

595 

1198 

3  Noviembre. .... 

3 

646  B. 

1248 

596  B 

1199 

23  Octubre 

7 

647 

1149 

597 

1200 

12  Octubre 

5 

648  B 

1250 

598 

1201 

1  Octubre 

2 

649 

1231 

599  B 

1202 

20  Setiembre 

6 

630 

1232 

600 

1203 

10  Setiembre, 

4 

631  B 

1233 

601 

1204 

29  Agosto 

1 

632 

1234 

602  B. 

1205 

18  Agosto 

5 

635 

1255 

605 

1206 

8  Agosto 

3 

634  B. 

1256 

604 

1207 

1208 
1209 

28  Julio 

7 
4 
2 

655 
656  B. 
657 

1257 
1238 
1238 

603  B, 

16  Julio 

606 

6  Julio 

607  B 

1210 
1211 
1212 
1213 
1214 
1213 

25  Junio 

6 

4 
1 
3 
3 

7 

658 
639  B. 
660 
661 

662  B. 
663 

1259 
1260 
1261 
1262 
1263 
1264 

608 

15  Junio 

609 

3  Junio 

610  B. 

23  Mayo 

611 

13  Mayo.  ....... 

612 

2  Mayo '. 

615  B. 

1216 
1217 

20  Abril 

4 
2 

664 
663  B 

1265 
1266 

614 

10  Abril 

615 

1218 

30  Marzo 

6 

666 

1267 

616B. 

1219 

19  Marzo 

3 

667  B 

1268 

617 

l'i20 

8  Marzo 

1 

668 

1269 

618  B. 

1221 

25  Eebrero 

3 

669 

1270 

619 

1222 

15  Febrero 

3 

670  B. 

1271 

620 

1223 

4  Eebrero 

7 

671 

1272 

621  B. 

1224 
1223 

24  Enero 

4 

2 

672 
673  B 

1275 
1274 

622 

13  Enero 

623 

1226 
1226 

2  Enero 

6 

3 

674 
673 

1275 
1276 

624  B. 

22  Diciembre 

625 

1227 

12  Diciembre 

1 

676  B 

1277 

626  B. 

1228 

30  Noviembre 

3 

677 

1278 

627 

1229 

20  Noviembre 

3 

678  B. 

1279 

628 

1230 

9  Noviembre     .    . 

7 

679 

1280 

629  B 

1231 

29  Octubre 

4 

680 

1281 

630 

1232 

18  Octubre 

2 

681  B. 

1282 

631 

1253 

7  Octubre 

6 

682 

1283 

632  B. 

1234 

26  Setiembre 

3 

683 

1284 

633 

1233 

16  Setiembre 

1 

684  B. 

1285 

654 

1256 

4  Setiembre 

3 

683 

1286 

633  B 

1257 

24  A  gosto .  .  ..... 

2 

686  B 

1287 

ERA    CRISTIANA. 


14  Agosto. .  .. 
3  Agosto. .  . 

23  JuHo 

12  Julio 

1  Julio 

21  Junio . . . . . 

9  Junio 

29  Mayo 

19  Mayo. .    . . 

8  Mayo .    . . . 

26  Abril 

16  Abril 

5  Abril 

26  Marzo.  .  . . 

14  Marzo.   , . . 

3  Marzo 

21  Febrero... 
10  Febrero.  .. 

30  Enero..,.. 

19  Enero 

8  Enero.  . . . . 
29  Diciembre. 
18  Diciembre. 

6  Diciembre. 

26  Noviembre. 

15  Noviembre. 

4  Noviembre. 

24  Octubre.    . 

13  Octubre. . . 

2  Octubre... 

22  Setiembre. 

10  Setiembre 

31  Agosto. . . . 

20  Agosto. . . . 

9  Agosto.. . . 

29  Julio 

18  Julio 

7  .lulio.,  .... 

27  Junio 

15  Junio  .  . . . . 
4  Junio 

25  Mayo 

14  Mayo .... 

3  Mayo 

22  Abril 

11  Abril 

1  Abril 

20  Marzo 

9  Marzo 

27  Febrero.  .. 

16  Febrero.  . . 
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Año. 


i288 
1289 
1290 
1291 
1291 
1292 
1293 
1294 
1295 
1296 
1297 
1298 
1299 
1300 
1301 
1302 
J303 
1304 
1305 
1306 
1307 
1308 
1309 
1310 
1311 
1312 
1313 
1314 
1315 
1316 
1317 
1318 
1319 
1320 
1321 
1322 
1323 
1323 
1324 
1325 
1326 
1327 
1328 
1329 
1330 
1331 
1332 
1333 
1334 
1335 
1336 


ERA    CRISTIANA. 


Mes. 


6  Febrero 

25  Enero 

14  Enero. 

4  Knero 

24  Diciembre .  . . 

12  Diciembre.  .. . 

2  Diciembre .  . . . 
21  Noviembre. . . . 

10  Noviembre. . . . 

30  Octubre 

19  Octubre...... 

9  Octubre 

28  Setiembre.  . . , 

16  Setiembre.  . . . 

6  Setiembre 

26  Agosto 

15  Agosto 

4  Agosto 

24  Julio 

13  Julio 

3  Julio 

21  Junio.  . , 

11  Junio. , 

31  Mayo 

20  Mayo    

9  Mayo 

28  Abril 

17  Abril 

7  Abril 

26  Marzo .  ...... 

16  Marzo .  . . . , . 

5  Marzo 

22  Eebrero.  ..... 

12  Eebrero 

31  Enero 

20  Enero 

10  Enero 

30  Diciembre.  . .. 

18  Diciembre.  ... 

8  Diciembre .  . . , 

27  Noviembre. . . . 

17  Noviembre. . . . 
5  Noviembre.. . . 

25  Octubre 

15  Octubre 

4  Octubre 

22  Setiembre  .  . . . 
12  Setiembre .  . . . 

1  Setiembre.  . . . 

21  Agosto 

10  Agosto 


Año  de 

" — ^ 

la 

Dia. 

6 

hegira. 

738  B. 

Año. 

1337 

3 

739 

1338 

7 

740 

1339 

5 

741  B. 

1340 

2 

742 

1341 

6 

743 

1342 

4 

744  B. 

1343 

1 

745 

1344 

5 

746  B. 

1345 

3 

747 

1346 

7 

748 

1347 

5 

749  B. 

1348 

2 

750 

1349 

6 

751 

1350 

4 

752  B. 

1351 

1 

753 

1352 

5 

754 

1353 

3 

755  B. 

1354 

7 

756 

1355 

4 

757  B. 

1356 

2 

758 

1356 

6 

759 

1357 

4 

760  B. 

1358 

1 

761 

1359 

5 

762 

1360 

3 

763  B. 

1361 

7 

764 

1362 

4 

765 

1363 

2 

766  B. 

1364 

6 

767 

1365 

4 

768  B. 

1366 

1 

769 

1367 

5 

770 

1368 

3 

771  B. 

1369 

7 

772 

1370 

4 

773 

1371 

2 

774  B. 

1372 

6 

775 

1373 

3 

776  B. 

1374 

1 

777 

1375 

5 

778 

1376 

3 

779  B. 

1377 

7 

780 

1378 

4 

781 

1379 

2 

782  B. 

1380 

6 

783 

1381 

3 

784 

1382 

1 

785  B. 

1383 

5 

786 

1384 

2  787  B. 

1385 

7 

788 

1386 

ERA    CRISTIANA. 


30  Julio 

20  Julio 

9  Julio 

27  Janio. . . . , 

17  Junio . . . . , 
6  Junio 

24  Mayo 

15  Mayo..... 

4  Mayo 

24  Abril 

13  Abril 

1  Abril 

22  Marzo.  .., 
1 1  Marzo 

28  Eebrero. . . 

18  Eebrero. .. 

6  Eebrero .  . , 
26  Enero 

16  Enero 

5  Enero 

25  Diciembre. 

14  Diciembre. 
3  Diciembre. 

23  Noviembre, 

11  Noviembre 

31  Octubre.    . 

21  Octubre... 
10  Octubre... 
28  Setiembre. 

18  Setiembre. 

7  Setiembre  . 
28  Agosto.... 

16  Agosto.. . . 

5  Agosto.. . . 

26  Julio 

15  Julio 

3  Julio 

23  Junio 

12  Junio 

2  Junio 

21  Mayo 

10  Mayo 

30  Abril.  ..,, 

19  Abril 

1  Abril 

28  Marzo 

17  Marzo 

6  Marzo. . . . . 

24  Eebrero..  • . 
12  Eebrero... . 

2  Febrero.. . 


Dia. 

4 

2 
6 
5 
1 
5 
2 
7 
4 
2 
6 
3 
1 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
3 
1 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
3 
7 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
5 
7 
5 
2 
7 
4 
1 
6 
3 
7 
5 
2 
6 
4 
1 
6 


APÉNDICE  NUM.  XII. 


Año  de  ERA    CRISTIANA. 

la 
hegira.     Año.  Mes. 


789  1387  22  Enero 

790  B.  1388  11  Enero...... 

791  1388  31  Diciembre.  . 

792  1389  20  Diciembre.  . 

793  B.  1390      9  Diciembre... 

794  1391  29  Noviembre.. 

795  1392  17  Noviembre.. 

796  B  1393      6  Noviembre,. 

797  1394  27  Octubre.... 

798  B.  i395  16  Octubre  .. . 

799  1396   5  Octubre.... 

800  1397  24  Setiembre... 

801  B.  1398  13  Setiembre... 

802  1399   3  Setiembre... 

803  1400  22  Agosto 

804  B.  1401  11  Agosto 

805  1402  1  Agosto..... 

806  B  1403  21  Julio 

807  1404  10  Julio 

808  1405  29  Junio 

809  B.  1406  18  Junio 

810  1407      8  Junio 

811  1408  27  Mayo 

812  B.  1409  16  Mayo...... 

813  1410      6  Mayo...... 

814  1411  25  Abril 

815  B  .  1412  13  Abril 

816  1413      3  Abril 

817  B.  1414  23  Marzo 

818  1415  13  Marzo 

819  1416      1  Marzo 

820  B.  1417  18  Eebrero 

821  1418      8Eebrero.... 

822  1419  28  Enero 

823  B.  1420  17  Enero 

824  1421      6  Enero 

825  1421  26  Diciembre.  . 

826  B.  1422  15  Diciembre.  . 

827  1423      5  Diciembre.  . 

828  B,  1424  23  Noviembre.. 

829  1425  13  Noviembre,. 

830  1426      2  Noviembre.. 

831  B.  1427  22  Octubre..,. 

832  1428  11  Octubre.... 

833  1429  30  Setiembre... 

834  B  1430  19  Setiembre.  . 

835  14.31      9  Setiembre... 

836  B  1432  28  Agosto 

837  1433  18  Agosto 

838  1434      7  Agosto 

839  B.  1435  27  Julio....... 


Año  de 

"' 

la 

^ 

Dia. 

3 

hegira. 

Año. 

1436 

840 

7 

841 

1437 

5 

842  B. 

1438 

2 

843 

1439 

6 

844 

1440 

4 

845  B 

1441 

1 

846 

1442 

5 

847  B. 

1443 

3 

848 

1444 

7 

849 

1445 

5 

850  B. 

1446 

2 

851 

1447 

6 

852 

14á8 

4 

853  B. 

1449 

i 

854 

1450 

5 

855 

1451 

3 

856  B. 

1452 

7 

857 

1453 

5 

858  B. 

1454 

2 

859 

1454 

6 

860 

1455 

4 

861  B. 

1456 

1 

862 

1457 

5 

863 

1458 

3 

86^  B. 

1459 

7 

86^ 

1460 

4 

86^  B. 

1461 

2 

86l 

1462 

6 

86« 

1463 

4 

869  b. 

1464 

1 

870 

1465 

5 

871 

1466 

3 

872  b. 

1467 

7 

873 

1468 

4 

874 

1469 

2 

875  B. 

1470 

6 

876 

1471 

3 

877  B. 

1472 

1 

878 

1473 

5 

879 

1474 

3 

880  B. 

1475 

7 

881 

1476 

4 

882 

1477 

2 

883  B. 

1478 

6 

884 

1479 

3 

885 

1480 

1 

886  B. 

1481 

5 

887 

1482 

3 

888  B. 

1483 

7 

889 

1484 

4 

890 

1485 

ERA    CRISTIANA. 

Mes. 

16  Julio 

5  Julio 

24  .f unió 

14  Junio 

2  Junio 

22  Mayo . 

12  Mayo 

1  Mayo 

20  Abril 

9  Abril 

29  Marzo.  ... 
19  Marzo 

7  Marzo .... 
24  Eebrero.... 

14  Eebrero.. . . 

3  Eebrero.... 

23  Enero. . .  > . 

12  Enero 

1  Enero 

22  Diciembre. 
11  Diciembre. 

29  Noviembre. 

19  Noviembre. 

8  Noviembre 

28  Octubre... 

17  Octubre . . . 

6  Octubre. . . 
26  Setiembre  . 

15  Setiembre. 

3  Setiembre.. 

24  Agosto... - 

13  Agosto. . . . 

2  A  gosto. . . . 

22  Julio 

11  Julio 

30  Junio 

20  Junio 

8  Junio 

29  Mayo 

18  Mayo 

7  Mayo 

26  Abril 

15  Abril 

4  Abril 

25  Marzo 

i3  Marzo.  . . . 

2  Marzo, 

20  Febrero.  .. 

9  Eebrero .  . . 

30  Enero. .  . . 
18  Enero 
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Año  de 

la 

hegira. 

Año. 

891  B. 

1486 

892 

1486 

893 

1487 

894  B 

1488 

895 

1489 

896  B. 

1490 

897 

1491 

898 

1492 

899  B. 

1493 

900 

1494 

925 

1519 

950 

1543 

975 

1567 

ERA    CRISTIANA, 


Mes. 


7 

28 
17 
5 
25 
14 
4 

23 
12 
2 
3 
6 
8 


Enero 

Diciembre 
Diciembre . 
Diciembre . 
Noviembre 
Noviembre 
Noviembre. 
Octubre . . , 
Octubre . . 
Octubre. . . 
Enero. . . . , 
Abril.  .... 
Julio  .... 


Año  de 

^ 

la 

Dia. 
7 

hegira. 

Año. 

1591 

lOOOB 

5 

1025  B. 

1616 

2 

1050 

1640 

6 

1075 

1664 

4 

1100 

1688 

1 

1125 

1713 

6 

1150B. 

1737 

3 

1175B 

1761 

7 

1200 

1785 

5 

1225 

1810 

2 

1250 

1834 

6 

1275 

1858 

3 

1300  B 

1882 

ERA    CRISTIANA. 


Mes. 


9  Octubre. . . 

10  Enero 

13  Abril 

15  Julio 

16  Octubre... 

17  Enero 

20  Abril 

2  Agosto 

4  Noviembre. 
6  Febrero .  . . 

10  Mayo 

11  Agosto.  • . . 

12  Noviembre. 


Día. 

7 
4 
2 
6 
3 
7 
4 
1 
6 
3 
7 
4 
1 


2H 


APÉNDICE  NUM.  XIII. 


APÉNDICE  NtJM.  XIH. 


Catálogo  de  las  monedas  de  los  Omeyyahs  de  AUAndalus  existentes  en 


4 


algunas  colecciones. 


Año. 

I.  Á. 

II.  A. 

<; 

» 

1 
1 

3 
4 

1 

1 

» 

3 

-2 
4 
2 

< 

» 
» 
1 
1 
» 
1 
1 
» 

» 

» 
4 
4 
» 

o 

n 

1 

1 

» 

1 

"2 
2 

1 

» 

» 
1 

» 
» 
» 

1 

3 
1 

o 
» 

1 
1 
1 

» 
» 

1 

» 
» 

» 

í 
1 
i 

ó 

ú 
ó 

» 
» 

1 

» 

1 
1 
1 
1 
1 

» 

1 
1 
1 
1 

o 

0 

» 

1 

» 
1 
» 
1 
» 
» 
1 

ü 

pin' 
» 

ü 
ü 

» 

3 

» 
3 
1 
» 
1 

» 
1 
1 

3 
3 

Ü 

» 
» 

1 
1 

3 

1 

1 

» 
'2 

4 
1 

» 
» 

1 
1 

» 
» 
1 
1 
.)) 
» 
1 
i 
i 

tí 

U8 

«> 

149 

1 

150 

3 

151 

1 

15":^ 

1 

153 

1 

15/^ 

1 

155 

15ri 

157 

158 

159 



IfiO 

Ifil 

1fi^7 

1 

168 

1 

1 
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Año. 

I.  A. 

II.  A. 

3 
3 
2 
1 
1 

1 

2 
1 

» 

1 

» 

1 
1 
1 
1 
2 

< 

2 

» 
2 

» 

1 

)) 
» 
» 
1 
» 

» 
1 
1 

» 
» 

» 

1? 

» 

o 

O 

(i 

i 

» 
» 
1 
1 
1 
» 

1 

» 
» 
» 

1 

» 

» 
1 
» 
1 
^1 

O 

^; 

j  o 

1 
1 
1 
1 

» 

i 
1 
1 
1 

» 

1 

» 

» 

» 
» 
1 
1 

Esi 

i 

» 
» 
2 
» 

1? 
» 

» 

» 
» 

» 
» 

» 

» 

ü 

fe 

1 

» 

1 

1 

1 

1 

» 

1 

1 

1 

» 

1 

» 

1 

1 

1 

» 

1 

» 
» 
1 
1 

1 

2 

-2 

2 

2 

i 
1 

4 

1 

1 

» 
2 
2 
1 

» 

» 
í 
2 
3 
2 

!  ^ 
i  ^* 

1 

3 
3 
i 
1 
» 
2 
1 
1 
1 
» 
1? 

1 

1 

» 
1 

» 
» 

2 
2 

PQ 

» 
» 
1 

» 

» 
» 
» 
» 

» 
y) 
» 
1 
1 

1  ?► 

ifi^f 

i 

3 

3 

2 

3 

1 

2 

1 

1 

3 

2 

» 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

» 

i   3 

i 

T 

i    • 

» 
1 
» 
» 
» 
1 
0 
1 
» 
» 
1 
» 

» 
» 

i 

1fi=> 

3 

Ififi 

3 

iCi7 

1 
1 

168 

2 

1fi9 

1 

170 

1 

171 

1 

il"). 

1 

173 

4 

174 

2 

175 

*^ 

17fi 



3 

177 

1 

178 

'^ 

179 

i 

180 

*> 

181 

1 

18-2 

1 

183 

1 

i 

184 

ri 

185 

3 
1 

186 

i 

i 

1  '1 
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APÉNDICE  NUM.  Xlll. 


1^ 

6 

H 

ó 

6 

HÍ 

Año. 

I.  A. 

II.  A. 

-^ 

K 

O 

tj 

S 

f^ 

O 

d 

o 

PQ 

p$ 

2 
3 
2 
5 
5 
2 
3 

< 

» 
» 
» 
1 
1 
2 
1 

1 
1 

2 
3 
1 
1 
3 

ü 
» 

» 

2 

» 
» 

o 

» 
» 
» 
1 
» 
1 

o 

1 

» 
» 

< 

1 

» 

2 

1? 
1 

1 

» 

1 
1 

2 

» 

o 

1 
1 

2 
3 
1 
2 
1 

A 

2 
1 
2 
2 
3 
1 

1^ 

1 
1 

» 
1 
1 

i 

Si 

i87 

4 

188 

3 

189 



1 

3 

190 

191 

3 

19*^ 

1 

3 

193 

194 

3 
13 
11 

5 

9 

10 

4 
3 
3 

» 
1 

» 

» 
1 
3 

1? 
1 

* 

2 

2 
3 

1 

3 

1 

2 

2 

195 



6 

196 

5 

197 

30 

18 

4 

» 

3 

1 

3 

5 

2 

9 

198 

19 

11 

4 

1 

» 

» 

3 

3 

1 

1 

199 

6  6 

3 

3 

» 

» 

2 

8 

i 

G 

ÜOO 

5 

5 

3 

» 

1 

1 

3 

1 

2 

^ 

201 

4 

5 

» 

1 

1 

5 

3 

2 

6 

202 

2 

3 

1 

» 

1 

4 

1 

1 

3 

208 

4 

9 

2 

1 
2 
2 

2 

1 

2 
2 
1 

1 
1 
1 

3 

r 

204 

6 

2 
1 

» 

2 

- 

» 

4 
1 

2 
1? 

f, 

205 

206 

9  » 

3 

i 

2 

207 

1?  » 

^ 
i 

208 

1?  1 

» 

» 

1 

1 

» 

1 

v 

» 

209 

2  » 

» 

;) 

» 

A) 

A) 

1 

» 

» 

2 
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Año. 

I.  A. 

11.  A. 

210 

210 

1 

211 
911 

* 

21"^ 

218 

2U 

215 

216 

217 

218 

219 

219 

r 

219 

> 
1 

1 
220 

220 

1     ^s^V. 

2'>0 

2'>í 

> 

221 

^--^ 

1 

1     )) 


1  1 

1?  » 

4  » 

1?  « 

1  » 

1  « 

6  « 

i  » 


3  *    3 

3  1 
1 

1  1 


3 

(1)1 

2 
2 
1 

3 
3 
3 

10 
7 
2 


1? 


20 


208 


APÉNDICE  NUM.  XIll. 


Á£o. 

222 

222 

222 

223 

223 

224 

225 

225 
226 

226 

227 

228 
229 
230 
231 

232 
232 

233 


I.  A. 


II.  A. 


vJ-íV^-' 


J,^sr'\^ 


O^'* 


J^*«J 


J- 


úi 


¿ 

o 

H 

d 

d 

^* 

< 

w 

O 

^ 

S 

fe 

o 

o 

ü 

n 

s 

-<1 

A^ 

O 

O 

o 

<s 

P^ 

D 

fe 

1^ 

5 

2 

3 

2 

1 

2 

' 

2 

4 

1 

A 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

5 

» 

1 

i 

» 

i 

1 

» 

3 

» 

» 

1 

2 

í 

» 

'' 

» 

2 

3 

» 

5 

2 

5 

» 

2 

» 

1 

1 

4 

» 

2 

» 

» 

a 

» 

» 

» 

1 

» 

» 

8 

» 

3 

1 

» 

1 

» 

» 

1 

3 

» 

2 

» 

2 

1 

» 

1 

1 

2 

3 

1 

» 

>y 

» 

» 

» 

» 

» 

» 

0 

» 

3 

i 

3 

1 

2 

. 

1 

3 

» 

4 

i 

1 

i 

» 

1 

1 

4 

» 

7 

» 

1 

» 

» 

i 

6 

2 

2 

10 

3 

6 

2 

» 

1 

3 

2 

1 

5 

2 

5 

» 

2 

1 

2 

4 

1 

4 

2 

3 

» 

x> 

» 

1 

1 

3 

D 

3 

» 

1 

a 

» 

» 

1 

1 

1 

1 

3 

2 

2 

i 

2 

i 

1 

2 

4 

1 
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Año. 

I.  A. 

II.  A. 

» 

» 

2 

H 
Pl 

2 
1 

H 
O 
O 

1 
1 

6 
» 

6 

ó 

6 

fe 
< 

» 
1 

o 

» 

2 

o 

» 
1 

o 

1 

4 

1 

(4 

n^i 

1 

234 

1 

5 

1 

4 

1 

2 

7 

2 

4 

1 

-235 

t 

9 

*^3fi 

5 
7 
11 
8 
1 

9 

1 
1 
2 

i 

» 
2 
3 
5 

» 

3 

1 

2 
2 
» 
1 

1 

2 
» 
1 
1 

)) 

» 

» 
1 
5 
1 
1 

2 

2 
2 
2 

2 
» 

2 

4 
4 
4 
4 
» 

2 

1 
2 
1 

2 
» 

í 

2 

^37 

9 

^38 

10 

n^ 

7 

uo 

3 

240 

^ 

iU. 

"}M 

3 
8 

» 
2 

» 
2 

3 

1 

» 

1 

» 
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(1)  Anotamos  las  rariedades  que  tenemos  estudiadas,  aunque  procedan  de  otras 
colecciones. 

(2)  El  nombre  en  la  de  este  año,  y  en  tres  de  las  cuatro  variedades  del  264,  está 
fuera  de  la  orla:  véase  lám.  IV,  núm,  12. 

(3)  El  nombre  está  también  fuera  de  la  orla. 

(4)  Sucede  lo  mismo  que  con  las  anteriores. 

(5)  Las  monedas  del  año  365  están  acuñadas  en  Al-Andalus. 

(6)  Está  acuñada  en  Medina  Az-Zahra, 

(7)  Acuñada  en  Al-Weteh? 

(8)  (8)    Una  acuñada  en  Al-Andalus:  las  otras  en  Medina  Az-Zahra. 
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